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"Két út viszen oda, az hova szíved vágy 
Ne nézz, csak vakító példát; nézd, ez mit hagy! 
Homály is adhat fényt, és a' házi élet, 
Ha érdemek védik és a' köz ítélet.
Feledve lesznek majd hazánk' sok Nagyjai 
Nem soha Festetics, soha nem RÁDAY."

(Kazinczy Ferenc levele gr. Komis Mihályhoz, 
1821. Felsómagyarországi Minerva 1827.

3. negyed 1343-1344.)





Bevezetés

A család eredetéről forrásul szolgálnak Kazinczy Ferenc 
(1759-1831) a költő, író, a XVIII. századi magyar nyelvújítás alakjá
nak visszaemlékezései, aki a család hű és igaz barátja volt. Nemcsak 
a nála mintegy negyven évvel idősebb Ráday Gedeonnak, hanem 
fiának és unokájának is. Kazinczy Ferenc több munkájában, így pl. 
"A Rádayak"-ban valamint visszaemlékezéseiben, a "Pályám emlé- 
kezeté"-ben ír a családról, annak köznemesi eredetéről, a péceli Rá- 
day-kastélyról, berendezéséről, művészi freskóiról, valamint a híres 
bibliotékáról, amely a kastély egyik látványossága volt. Arról a "kis
ded kabinet"-ről - ahogy ő nevezte ahol Ráday Gedeon nap
hosszat tartózkodott könyvei és fóliánsai fölé hajolva, és ahol több
ször felkereste őt.

Tőle is tudjuk, hogy Ráday Pál unokája, I. Ráday Gedeon fia, 
II. Ráday Gedeon (1745-1801) kérte a bárói rangot, aki nem követte 
a nagyapa Ráday Pál kuruc szabadságharcos felfogását, sem apjá
nak, Ráday Gedeonnak irodalmi, művészeti érzékét és talentumát, 
de még érdeklődését sem. Mint hű udvari ember, aulikus, folyamo
dott a bárói címhez, és ezt I. József császár alatt kapta meg 1782. 
március 8-án a maga és apja, Ráday Gedeon számára.

A grófi rangot ugyancsak az ő kérésére I. Lipót császár alatt 
1790. november 18-án engedélyezték, apja, Ráday Gedeon azonban 
ezt sem használta.
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Ikonográfiái kérdések:
Ráday Pál, valamint Ráday Gedeon portréi

Ráday Pál egyetlen hiteles arcmása Mányoki Ádám (1673- 
1757) olajfestménye nyomán maradt ránk, mely a muzeális gyűjte
ménnyel együtt került a Magyar Református Egyház tulajdonába. 
Mányoki, mint a család barátja és vendége, több alkalommal meg
fordult Pécelen és Ludányban is, ahol a családnak ugyancsak volt 
háza. Megfesti Ráday Pál, valamint Ráday Pálné Kajali Klára, Ráday 
Eszter és Ráday Gedeon - a Ráday-gyermekek - portréit. Eredetiben 
már csak a Ráday Pálról és Ráday Pálnéról festett képek találhatók 
a gyűjteményben.

Nem érintjük most részletesebben Mányoki és a Rádayak több 
vonatkozásban publikussá vált kapcsolatait, hanem inkább a fest
ményekhez közelítünk, ikonográfiái szempontból.

Ráday Pált álló félalakban, szemben ábrázolja a mester. Behaj
lított jobb kezével az asztal lapját fogja, míg bal kezét csigásán vég
ződő kárpitozott támlásszéken nyugtatva, ujjai között arca felé for
dított levelet tart. A kor nemesi viseletében áll előttünk. Bársony 
mentéjének tizenhárom ötvösművű, veretes csatját díszgombok 
kapcsolják össze. Feltehetően nyestprémmel szegélyezett köntöse 
alatt ugyancsak aranydíszes kabátfélét láthatunk.

Arca nyílt, tiszta tekintetű, barátságos. Nyugalom, finom, alig 
kifejezhető derű árad róla. Haja - a kor szokása szerint - kissé oldalt 
és hátrafésülve omlik vállára. Magyarbajuszos arcán nyoma sincs a 
századának főnemesi, nemesi portréin néha látható fennköltségnek. 
Emberséges és emberközeli az ábrázolás, mint maga a modell, 
minderről a szem és a száj vonásai beszédesen szólnak.

Mányokinak erről az egyetlen képéről ismerhetjük meg tehát 
annak az embernek az arcvonásait, aki mint II. Rákóczi Ferenc dip
lomatája és kancelláriájának vezetője, sok más kiemelkedő tettével
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írta be nevét hazánk történelmébe. Míg ezek a tettei politikai elhiva
tottságról vallanak, "Lelki Hódolás" című, általa írt imádságos 
könyve a református egyházhoz tartozva Isten hitét vallja és közvetíti 
a mai ember számára is, megszívlelendő és elgondolkoztató módon. 
Mányoki Ádám, aki a drezdai szász választófejedelmi udvarban és 
több más európai főnemesi körben számos főrangú portréját örökí
tette meg, Ráday Pálról itthon, mint barátról alkotott hű arcképet.

Fiának, Ráday Gedeonnak Mányoki által festett arcképe ma 
már nem ismeretes. Fennmaradt azonban Ráday Gedeon egyetlen 
hiteles arcmása, amely nem festmény, hanem rézkarc. E metszetnek 
az előképe - feltételezhetően - ugyancsak festmény, illetve rajz, 
amely Kazinczy egyik látogatása idején készült Ráday Gedeonról. A 
metszet Kazinczy folyóiratában két évvel később jelent meg.

Thomas Klimes, a feltehetően morva származású, és a XVIII. 
század második felében élt festő, aki Bécsben is tartózkodott, Ka
zinczy Ferenc hívására jön Magyarországra. Ráday Gedeon 1788-ból 
származó portréját Q. Mark rézmetszetéről ismerjük. Ez a metszet ke
rült ugyanis az első alkalommal közlésre Kazinczy Ferenc "Orpheus"- 
ának címlap melletti oldalán. 1790-ben, címlapja szerint: " O r p h e u s 
eggy hónapos irás, a józan gondolkozásnak, igazabb ízlésnek és magyar törté
neteknek elő segéllezésére. Ki- adta Széphalmy Vintze. Második kötet. 1790. Má
jus, Junius, Július és August. Kassan, Fiistkuti Landerer Mihály költségével."

Klimes jelentékeny működést fejtett ki hazánkban is. Megfes
tette Kazinczy Ferenc arcképét - amely azonban elveszett -, valamint 
Kazinczy felesége arcképét (1787). Feltételezhető, hogy a Kazinczy-csa- 
ládról készült sikeres arcképek után ajánlotta Kazinczy Ráday Gede
onnak a festőt, és vitte el hozzá, hogy Ráday Gedeon portréját is elké
szítse (1788). Klimestől származik még Baróti Szabó Dávid képe, 
melyet ugyancsak metszetben, J. Kole rézmetszete után ismerünk.

A metszetünk jobb egész profilban ábrázolja Ráday Gedeont. 
Nyugodt, mosolygó, barátságos, szeretetteljes, vonzó arcán az évek 
száma (75 éves) kevéssé hagyott nyomot, fennkölt szelleme, ember
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A Ráday-kastély- Pécel, Pest megye 

Ráday-SchloB - Pécel, Bezirk Pest 

Ráday nianor-house - Pécel. county Pest
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sége, barátságos egyénisége tükröződik kellemes arcvonásain. A 
kép otthonában készülhetett. Erre utal öltözéke is: a sapkaszerű fej
fedő, magasnyakú alsó fehér ing, s ezen a szőrmével szegélyezetett 
sujtásos, de nem begombolt, nyitott köntös.

Q. Mark rézmetszete a kor szokása szerint emblémikus keretbe 
helyezte a portrét, amely kerethez hasonlót számos alkalommal lát
hatunk az egykorú ábrázolásokon. A keretdísz mégis sokat mond 
számunkra, az attribúciók miatt. Ezek a Ráday Gedeon pályaképé
vel, irodalommal, művészetekkel, gyűjteményekkel kapcsolatos jel
képeket, vonzódásokat jelenítik meg. Az arckép kartusa fölött sza
lagokkal ékesített babérkoszorúfüzér két oldalról hajlik alá. E 
mögött lesarkított tábla látható, amelynek alsó része előtt életpályá
jával összefüggésbe hozható tárgyi emlékek helyezkednek el. Bal ol
dalon elöl pánsíp és lant, utóbbin babérkoszorú, előtte babérlevelek. 
A kép jobb oldalán görög vonalú amfora, előtte nyitott könyv, 
mindkettőhöz támasztva a Rádayak címere.

Két feliratot is láthatunk metszetünkön: A portrét keretelő me
ző záróperemén kővésésszerű majuskula betűkkel: "GEDEON LI- 
BER BARO A RADA" - Az arckép alatti hossztéglány mezőben: 
"AMICO MUSARUM et suo FRANC, de Kazincz." Az arcképet áb
rázoló metszetünkön két szignatúra lelhető fel: alul balra: "Thomas 
Klimes pinxit 1788", valamint alul jobbra "Q. Mark fec". A két név 
Thomas Klimes festő- és rajzművészt, valamint a metszet készítőjét, 
Q. Mark nevét jelzi.

A Pest megyei péceli Ráday-kastély építéstörténetéről, 
belső kialakításáról és művészi kiképzéséről

Miután megismerkedtünk Ráday Pál valamint Ráday Gedeon 
hiteles arcvonásaival, röviden tekintsük át a péceli Ráday-kastély 
építéstörténetének fontosabb eseményeit, mestereit és emlékeit, an- 
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nál is inkább, mivel Pest megyének e kiemelkedő jelentőségű védett 
műemléke Pécel községben áll. Megtekinthető, bár az 1950-es évek 
elejétől kezdve mind a mai napig az egészségügy szolgálatában kór
ház célját szolgálja. Épülete, külső alakja, lépcsőháza, egyes faragá
sai, egyes termeinek freskódíszei, figurális és ornamentális ábrázo
lásai, vörös márvány ajtóbélletei, kandallója - több más belsőépítészeti 
megoldás mellett - híven őrzi Ráday Gedeon művészeti érdeklődé
sének közvetlen tanúságait.

A Pest megyei péceli kastélyba belépve - kutatásaink és tanul
mányaink alapján - feltárul előttünk a színtér, ahol az európai hírű 
és kvalitású gyűjtemények egykor helyet kaptak, amelyek között a 
könyv- és műgyűjtő Ráday Gedeon élt, dolgozott és levelezett szinte 
egész Európával a XVIII. században, s ahol oly sok európai és ma
gyar híresség - író, költő, tanár, teológus, gondolkodó - mint hű és 
jó barát kereste fel.

A mai Pest megyei péceli kastély belső és külső kialakítása ar
ról tanúskodik, hogy Ráday Gedeon méltó keretben kívánta elhe
lyezni értékes könyvgyűjteményét, képtárát, metszeteit és numiz
matikai gyűjteményét.

Az első kúria építése azonban még 1722 és 1730 közé esik. Rá
day Pál a Rákóczi-szabadságharc bukása után a közügyektől távol, 
birtokainak és családjának élve nagyobbította meg Ludányban lévő 
kúriáját, és tervbe vette egy péceli kúria felépítését. Pécel hozo
mányként - Kajali Klárával való házassága során - került a Rádayak 
tulajdonába. A községben, az eddigi kutatások szerint kúria vagy 
kastély addig nem állott. Az épület újabb szárnyának építését Kayr 
(Kajer) Mátyás budai kőművesmester végezte 1727-1730 között 
Kayr több munkán dolgozott, ezek között számos egyházi rendelte
tésű épületen, így a zirci cisztercita monostoron (1726-1732), a fe
rencesek szécsényi templomán (1731-1733), mint kivitelező. O resta
urálta 1723 és 1724 között a tűzvész által elpusztított egykori budai 
városházát is. Kayr 1719-ben lett választott polgár, és 1723-ban a
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Kőművescéh mestere. Budán halt meg 1735-ben. Ráday Gedeon 
1746-ban kapta meg a birtokot, s az építkezés nagyobb része mint
egy 20 évig tartott. 1755 és 1766 között főleg a főépület kialakítása 
történt meg. 1766-1774 között pedig a gazdasági épületeket emelik. 
Azok a mesteremberek, festők, díszítők, kőművesek, akik részt vet
tek a péceli kastély kialakításában, jól rávilágítanak Ráday Gedeon 
művészetszeretetére is. Különös gonddal festette ki ugyanis azokat 
a termeket és szobákat, amelyekben könyvgyűjteménye, képtára, 
arcképcsarnoka kapott helyet. Művészien kiképzett építészeti járu
lékokkal díszíttette a kastély épületét; faragások, kovácsoltvas ab
lakrácsok, ajtó- és ablakkiképzések, korlátok, mellvédek és más dí
szítések emelték rezidenciája szépségét.

A Ráday Gedeon által végzett kastélyépítészetnek mesterei a 
Mayerhoffer család tagjai voltak: Mayerhoffer András és fia, János. 
Mayerhoffer Andrásnak két fia, András (1725-1785) és János (1721— 
1780) ugyancsak építőmesterek, illetve kőművesmesterek. Az előbbi 
külföldi tanulmányai után 1764-ben jelentkezett, s vették fel a pesti 
céhbe. Főleg a főnemes Grassalkovich Antal birtokainak dolgozott. 
János fiának viszont inkább egyházi épületei lettek ismertek. Neki 
tulajdonítják a gödöllői Kálváriát, valamint az erdélyi gemyeszegi 
Teleki-kastélyt. Ugyancsak az ő munkája a jászberényi római kato
likus templom és kolostor (1762-1769) épülete.

Az építőcsalád feje, aki a péceli kastély építésében is szerepet 
vállalt, id. Mayerhoffer András (1690-1777). A salzburgi születésű 
mester a hazai barokk építészetnek egyik legjelentősebb és legkima
gaslóbb alakja. Formaképzésére és építészeti stílusára különösen a 
grazi születésű Johann Bernhard Fischer von Erlach (1656-1723), 
I. József császár udvari építésze és építési főfelügyelője, valamint a 
genovai születésű Johann Lucas von Hildebrant (1668-1745) hatott. 
Az utóbbi mint az osztrák barokk építészet kiváló mestere, számos 
bécsi és osztrák vidéki épület tervezésével írta be magát az építészet 
történetébe. Mayerhoffer András magyar földön a kastélyépítészet-
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ben jeleskedett, megvalósítva egy jellegzetesen magyarországi barokk 
kastélytípust: derűs, vonzó, kissé ünnepélyes, és a magyar vidék han
gulatát idéző vonásokkal. Egyik fő műve a gödöllői Grassalkovich- 
kastély (1744-1750), melynek formaképzése és kialakítása több más 
művén is érezhető: Gács (1736 körül), Nagytétény (1751 körül), va
lamint a péceli Ráday-kastély. Több városi és már lebontott világi 
épülete mellett neki tulajdonítják még - stíluskritikai alapon - a ka
locsai székesegyházat (1735-1754), valamint a pesti volt Pálos temp
lom, a mai budapesti Egyetemi templom (1722 körül) építését is.

Ráday Gedeon kastélya építészeti kialakítása mellett gondot 
fordított annak felszerelésére, művészi belső kialakítására is.

Ebből a szempontból emeljük ki jelenleg a homlokzatok kö- 
zéprizalitjában található finom kőfaragásokat, az oszlopokat, vala
mint a homlokzat egyéb díszítő faragásait, amelyek 1764—1765 kö
zött Leopoldo Antonio Conti munkái. A Conti itáliai származású 
művészcsaládnak több tagját ismeri a művészettörténet.

A XVII. század második felében és a XVIII. század elején élt a 
luganói Pietro Antonio Conti. Stukkóműves munkássága különösen 
az egyházi rendeltetésű épületeken maradt fenn. Magyar területen 
végzett jelentős alkotásai közé sorolható a nagyszombati székes
egyház mennyezetdíszítése. 1705 után Sopronban élt, ahol több 
munkája ismeretes.

Pietro Conti fia az a Leopoldo Antonio Conti kőfargó, aki a pé
celi kastély homlokzatdíszeit készítette. Antonio Conti (1708-1733) 
Sopronban született. 1734-től mint választott pesti polgár néhány vi
lági épületen (pl. Invalidus-ház) dolgozott, bár leginkább egyházi épü
letek díszítőszobrászi és kőfaragói munkáit ismerjük tőle (tabáni Szt. 
Katalin-templom, feltehetően a pesti Egyetemi templom stukkódíszei).

Ráday Gedeon számára 1759-ben Pauk János almási kőfaragó 
szállítja le a 30 db faragott márványlépcsőt, és ugyanebben az évben 
alakul ki a kapcsolata az épületasztalos munkák ügyében Cancini 
András besztercebányai asztalossal is, aki azután 1762-ben készíti el 
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A Ráday-kastély dísztermének részlete - Pécel, Pest megye

Detail von dér Aula im Ráday-SchloB - Pécel, Bezirk Pest

Detail of the ceremónia! hall of the Ráday manor-house - Pécel, county Pest
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a kastély asztalosmunkáit. Nemcsak az ún. épületasztalos munkák 
voltak az ő feladatai, de finom kivitelben készíti az ajtókat, a bera
kott művű padlókat stb. is.

Figyelemre méltók a kastély kovácsoltvas, leveles indad ÍSZŰ, 
a barokkból már a rokokóba való átmenetet jelző ablakrácsai (1763) 
- melyek száma meghaladta a harmincat, a könyvtár mögötti lépcső 
vaskorlátjával együtt - Hopfner János (1711-1771) gyöngyösi lakatos
mester kezemunkája. A főépület befejezése 1766 körüli évre tehető. Az 
egész kastélykomplexum az 1770-es évek második felében készült el.

Ráday Gedeon tehát több évtizeden át folytatott építkezései 
után végül birtokában volt annak a kastélynak, melynek művészi 
kiképzése és belső kialakítása otthont adott azoknak az értékes 
könyv- és műgyűjteményeknek, amelyek között életét a magyar 
művészet, kultúra és irodalom támogatásának szentelte.

A kastély belső kialakításának művészi vonatkozásait elsősor
ban azokban a termekben és szobákban fogjuk nyomon kísérni, ahol 
a könyvgyűjtemény és a többi más műgyűjtemény helyet kapott. 
Ezek voltak a kastély leglátogatottabb részei, ahol a kor neves írói, 
költői, tudósai, az irodalom- és műbarátok megfordultak, felkeresve 
Ráday Gedeont és híres könyvtárát.

A könyvtárterem belső kiképzése, érthetően, különösen fontos 
volt Ráday Gedeon számára, és így megkülönböztetett figyelmet ér
demel a művészettörténet részéről is. Az itt található freskók tema
tikája magának a teremnek a funkciójához kapcsolódik: könyvekről 
szólnak, könyveket ábrázolnak. A freskók készítője Scherwitz 
(Schervitz, Szeravics) Mátyás (1701-1771) budai festő, aki számos 
díszítőfestési, freskófestési munkái mellett, tematikusán különösen 
az oltárképekben jeleskedett, melyben számos egyházi és főúri meg
bízást kapott. Scherwitz 1741-ben lett választott budai polgár. Fő 
művei közé sorolható a budai Kapucinusok templomának oltárképe 
és a krisztinavárosi templom mennyezetképe. Mesterünk nemcsak 
Budán, hanem vidéken is dolgozott.
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A Ráday-kastély egyik emeleti szobájának freskórészlete - Pécel, Pest megye

Detail aus cinem Zimmerfresko in einem Stockwerk des Ráday-Schlosses - Pécel, Bezirk Pest

Detail of a fresco of the one the upper rooms of the Ráday manor-house - Pécel, county Pest 
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A könyvtárterem freskóinak mestere jelentős oeuvre-t mond
hat magáénak, amelyben különleges hely illeti meg a péceli munká
kat. Nézzük most már meg röviden, mit ábrázolnak ezek a falképek.

Négy profilírozott lábazaton álló, négyzetes testű, rokokó in
da- és virágfüzérekkel ékes fejezetekkel díszített márványoszlopok 
tartják a terem kilenc boltíves mezőre osztott boltozatát. Ezek mind
egyikében a tudomány egy-egy különböző alakja áll, kis amorettek- 
kel körülvéve, így pl. Pállasz Athéné, a tudományok istennője, majd 
a történelemtudomány, orvostudomány, retorika, jogtudomány, fi
lozófia és matematika stb. ábrázolása szerepel.

A tudományokat megszemélyesítő alakok attribútumaikkal 
együtt láthatók. Új vonás azonban, és minden bizonnyal Ráday Ge
deon elképzelését van hivatva bemutatni, hogy az alakokat minden
hol könyvek veszik körül: ezt olvassák (pl. történettudomány), vagy 
az alak mögött posztamensen vannak elhelyezve (retorika). Megint 
máshol, pl. az orvostudomány megszemélyesítésénél nyolc könyv 
látható, különböző elhelyezésben a gyógyítás attribúciójával együtt. 
Ugyancsak könyveket láthatunk a retorikát ábrázoló alak körül is.

A könyvtárterem középső mennyezetét Pállasz Athéné ábrá
zolása foglalja el. A XVIII. századi mennyezetfestések illuzioniszti- 
kus stílusában megoldott falkép középtengelyében ülő nőalak fel
hők között, égi háttér előtt jelenik meg. A boltozat belsőépítészeti 
formáit követő mennyezetképen körben, csoportokra osztva, öt da
rab, kettős kétalakos puttós kompozíciókat láthatunk, melyek kö
zéppontjában ismét a könyv áll. Egyrészt oly módon, hogy két gyer
mekalak fog közre egy könyvet, és tekintetükkel követve azt, 
másrészt pl. a nyitott fóliánsra mutató puttó kezének irányával hívja 
fel társa figyelmét a nyitott könyv lapjaira. Máshol a két egymást át
ölelő gyermek állványra támasztott nyitott könyvet néz. Az utóbbi 
két kompozíció fogja közre Pállasz Athéné figuráját, míg a vele el
lentétes oldalon egy könyvet vesz körül két oldalon két gyermekfi
gura, az utolsó kompozíció pedig: címlapjánál nyitott könyvet mu- 
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tat. Nem szükséges a többi falfestményt hasonló módon leírnunk. 
Mindebből világosan látható, hogy Ráday Gedeon e festmények te
matikáját a tudományok és a művészetek tárgyköréből vette, illetve 
inspirálta a mesternek, úgy azonban, hogy az attribúciók mellé saját 
könyvtárának megfelelő, illetve témában odaillő könyveinek ábrá
zolását helyeztette el a festővel, Scherwitz Mátyással.

Nézzük meg ezután, milyen falfestményekkel díszíttette Rá
day Gedeon kastélyának központi termét. A díszteremhez, mely a 
kastély emeleti részének középső traktusában helyezkedik el, a föld
szintről kétkarú, faragott, áttört fonadékos díszű mellvéddel ellátott 
lépcső vezet fel. Pompásan kiképzett erkélyén kétszárnyú nyitott aj
tót és ablakokat találunk. A terem falképeinek kiválasztása és festé
szeti megoldása a műgyűjtő és könyvgyűjtő Ráday Gedeon sajátos 
irodalmi vonzódását mutatja. Míg a korszak hasonló barokk kasté
lyainak ez a központi helye általában színes tematikus falfestmé
nyekkel ékes, amelyek díszítő megoldásában kapcsolódik a terem 
funkciójához: vendégséghez, fogadásokhoz, vidám és színes társa
sági élethez. A péceli kastély dísztermének falfestményei azonban 
meglepő módon eredetileg sem voltak színesek. Ennek okát abban 
láthatjuk, hogy e falfestményeket, ellentétben a könyvtárteremmel, 
eredetileg ide tervezték. A könyvgyűjtő és műgyűjtő Ráday Gedeon 
kastélya dísztermének falait Bemard Picart (1673-1733), valamint 
Philipp v. Gunst metszeteinek felnagyított és falra festett képeivel 
díszíttette. Picart párizsi születésű, a kor egyik legismertebb rézmet
szője és rézkarcolója, igen termékeny, sokat alkotó művész volt. 
Ilyen technikákkal készült mintegy 700 lapja széles körben ismertté 
tette nevét. Apja műhelyében, majd Sébastien Leclere-nél (1637— 
1714), Jaques Callot (1592-1635) követőjénél - főleg könyvillusztrá
ciót készített - tanulta mesterségét. Picart Amszterdamban is dolgo
zott, itt halt meg 1733-ban.

A metszeteket könyvtárából maga Ráday válogatta ki, és mes
terekkel festette a falakra, ily módon mintha hatalmas rézmetszetek
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lennének. E falfestmények ilyenformán - a rézmetszetű előképek 
után - fekete-fehéren két sorban borították be a falakat. Az egyes je
lenetekhez Ráday Gedeon 1766-ban feliratokat verssorokat írt. Az 
egyes képeket azonos díszítésű festett keret veszi körüt amely mint
egy képkeretet utánozva fogja össze a festett lécekből, szalagmotí
vumokból formált, sarkain rokokó levélmotívumokkal lezárt, leve
les ágakkal díszített képmezőket. E finoman kiképzett festett 
záródíszek választják el, illetve kötik Össze az egyes, különálló képi 
témákat.

Az álló téglány alakú felnagyított falfestmények között találjuk 
azonos méretű és formájú, de más-más homlokzati díszítésű posz- 
tamens ábrázoláson: a Költészet (Poesis), Ékesszólás (Eloquentia), 
Festészet (Pictura), Szobrászat (Sculptura) a fentiekben leírt és azo
nos keretű képmezőkbe helyezett alakjait. A festményeket Ráday 
Gedeon egy Pozsonyban általa megismert festővel készíttette el. 
1766-ra el is készülnek. (1868-ban Mihályi Antal festő által átfestett 
képek sajnálatos módon nem tudták követni az eredeti elgondolá
sokat, és így ez meglehetősen keménnyé és merevvé vált.)

Ráday Gedeon művészetszeretetét és művészeti vonzódását 
kastélyában még több helyiség díszítései példázzák, így a vendég
szobák is. Az "udvari képes szobát" ugyancsak képek: régi császár
portrék díszítették, melyeket Ráday Gedeon régi antik pénzekről 
másoltatott, tehát ezek ugyancsak az eredetihez képest másolatok
nak és nem - mint a Scherwitz-féle - eredeti műalkotásoknak tekint
hetők. Ráday Gedeon könyv- és képgyűjteménye mellett ugyanis je
lentős érme- és pénzgyűjteménnyel is rendelkezett. így joggal 
feltételezhetjük, hogy éremgyűjteményének szép darabjait válasz
totta ki, hogy viszontlássa e szoba falképein.



A könyvgyűjtemény

Tudománytörténeti áttekintés

Az a gyűjtemény, amelynek kialakulásával és történetével, va
lamint könyvművészeti ritkaságaival foglalkozunk, jelentőségéhez 
mérten kevéssé ismert a szakkörökön kívül. Az első fontosabb em
lítések a XIX. század első feléből valók,1 melyek között külföldi és 
hazai szerzők egyaránt találhatók. Ehhez járult néhány cikk és ta
nulmány a múlt század hatvanas, nyolcvanas éveiből, egészen a 
század végéig. Ezek a munkák - általában - a történeti tényeket rög
zítették, és alapvonalaiban felvázolták a gyűjtemény történetét.

A könyvtárnak a pesti Református Teológiai Akadémia részére 
történt megvételekor (1859-1861) több cikk látott napvilágot a szak
sajtóban éppúgy, mint az egyházi és világi lapokban. Ezek fedik fel 
tulajdonképpen elsőként a gyűjtemény nemzeti értékeit. Külön is 
megemlítjük a Ballagi Mór szerkesztésében megjelenő "Protestáns 
Egyházi és Iskolai Lap"-ot, mely az elsők között mutat rá annak fon
tosságára, hogy a rendkívül értékes magángyűjtemény nemzeti ér
dekből ne kerüljön külföldre, hanem a hazai művelődést gyarapítsa. 
Ez a körülmény számos személyiséget késztetett hozzászólásra.

Hallatták szavukat a múzeum, a könyvtári terület szakem
berei éppúgy, mint a kultúrpolitikusok vagy a református egyház 
képviselői? Mindez arra mutat, hogy közös, jelentős nemzeti ügyről 
volt szó, olyan gyűjteményről, melynek nemzeti értéke vitán felül 
áll. Mindenki egyetértett azzal, hogy jelentőségéhez mérten nemze
ti, illetve hazai közgyűjteménnyé kell válnia. A pesti Református
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Teológiai Akadémia számára történt megvétel, az elhelyezés, majd a 
rendezés és az anyagfeltárás után került sor a könyvtárat részleteiben 
is ismertető első kiadványokra.

Ebből a korszakból mindenekelőtt Farkas József forrásértékű 
művét említjük, mely elsőként tekinti át az immár akadémiai 
könyvtár előtörténetét.4 A következő - Négyesy Lászlónak 1889-ben 
megjelent munkája, melyben Ráday Pál műveit publikálta, egyszer
smind életrajzát is megírtad Négyesy - életrajzi vázlatán keresztül 
- elsőként kísérli meg felvázolni a könyvtáralapító Ráday Pál sze
mélyiségét.

Ugyanebből az időből való Váczy János munkája, mely Ráday 
Gedeon irodalmi munkásságát és műveit közli6 Váczy gyűjtésében 
és bevezetésével jelentek meg az író és irodalmár Ráday Gedeon 
versei és más irodalmi művei, éppen száz évvel Ráday Gedeon ha
lála után.

A XX. század elején jelennek meg az első összefoglalások. 
Pruzsinszky Pál és Hamar István már említett műve: A budapesti 
Református Theologiai Akadémia Ráday-könyvtárának múltja és je
lene című műve, amely a két Ráday rövid életrajza után részletesen 
feldolgozza a gyűjtemény történetét. Egyben táblázatos áttekintést 
is közöl, amely feltünteti a művek és a kötetek számát, becsértékét, 
a régi nyomtatványok és ritkaságok számát, valamint a könyvek 
tartalmi körét.

Az 1910-es években jelenik meg az első, máig is sok tekintet
ben forrásértékű monográfia, Gorzó Gellért műve, Ráday Ráday Pál o
élete címmel. A mű szerzője katolikus pap. Sok vonatkozásban új 
adatokat közlő munkájában Ráday Pál rövid életrajza után irodalmi 
tevékenységére helyezi a hangsúlyt. Közli és elemzi imádságait, 
önéletrajzi leírását, politikai iratait, egyházpolitikai emlékiratait, vé
gül pedig istenes és világi költészetét és verseit, majd könyvtára egy 
részének jegyzékét. Gorzó az irodalomban elsőként méltatja II. Rá
kóczi Ferenc kancellárjának alakját.
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Az 1920-1930-as években a könyvtárról és a Rádayakról csu
pán kisebb cikkek, adalékok jelentek meg. Ezek, bár kiegészítették, 
alapvetően nem változtatták meg az addig kialakult képet. Egyre 
tudatosabbá vált viszont a szakirodalomban az a nézet, hogy Ráday 
Pál és Ráday Gedeon - a most már Ráday Könyvtár néven ismert - 
gyűjtemény egyike hazánk legértékesebb, együttesében ritka kultúr
történeti egységet képviselő XVIII. századi magánkönyvtárainak. 
Ezt hangoztatja Szarvasi Margit Magánkönyvtáraink a XVIII. szá
zadban című munkája,9 valamint Langer Mórnak A magyar és a 
külföldi bibliofília története című műve.10

Az utóbbi sok adatot tartalmaz, a történeti összefüggésekre 
azonban alig figyel.11

Ugyancsak a 30-as évek hozták meg az első, mindmáig egyet
len önálló életrajzot Ráday Gedeonról. Vas Margitnak 1932-ben 
megjelent műve a korábbi irodalom és újabb kutatások alapján fog
lalja össze XVIII. századi irodalmunk jelentős alakjának képét. A 
munkájában közreadott irodalomjegyzék tájékoztat arról, hogy mi
lyen mértékig feldolgozott abban az időben a könyvtár anyaga, va
lamint az alapító és fia élete. A szerző az irodalom, közelebbről a 
költészet oldaláról közelíti meg Ráday Gedeon alakját. Kevés szó 
esik a könyvgyűjteményről, még kevesebb a műpártoló, a kép-, 
érem- és metszetgyűjtő Ráday Gedeon alakjáról.

Az 1950-es években fokozódó érdeklődés figyelhető meg a Rá
day Könyvtár és az alapító alakja iránt, amely több irányú és több 
síkú publikációkban lát napvilágot, alapvető közös jellegzetességük 
azonban, hogy eddig ismeretlen források, új adatok feltárásával és 
közreadásával kísérlik meg feldolgozni Ráday Pál és Ráday Gedeon 
életművét. Ha csoportosítani próbáljuk őket, legalábbis három té
makört kell kiemelni. Ezek: Ráday Pál politikai és diplomáciai ira- 
fainak kiadása, a péceli Ráday-kastély építéstörténeti feldolgozá
sai,^ valamint a Ráday Könyvtárban végzett kutatásoknak a Ráday 

Gyűjtemény Évkönyvében való publikálása.15
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E publikációs tevékenységnek alapfeltétele volt az a nagysza
bású szervezési és rendezési munka, mely a könyvtár, illetve 1954 
óta az Egyházkerületi Levéltárat is magába foglaló Ráday Gyűjte
mény akkori igazgatójának, Pap Lászlónak a nevéhez fűződik. Rá
day Pál és Gedeon könyvtárát a múlt században szakonként beosz
tották a mintegy százezer kötetes könyvtárba. Az 1950-es évek 
elején ezeket egyenként kikeresték, és a Pácéiról bekerült eredeti 
könyvállványokon külön gyűjteményként helyezték el. Ekkor lett a 
Ráday család könyvtára - kereken 13000 kötet - védett műemlék
könyvtárrá, és csak ekkor indulhatott meg a közben rendezett csa
ládi levéltár bevonásával - a XVIII. századi könyvgyűjtés és a köny- 

16 vek tudományos feldolgozása.
Az 1960-1970-es években néhány kisebb terjedelmű, de jelen

tős tanulmány, forráspublikáció foglalkozott a könyvtárral és a Rá- 
dayakkal. Az 1970-es évek végén látott napvilágot Ráday Pál "Lelki 
hódolás" című, a XVIII. században számos kiadást megért imádsá- 
gos könyvének jubileumi kiadása.

Tudománytörténeti áttekintésünket a Ráday Pál Emlékkönyv- 
vei zárjuk, mely 1980-ban jelent meg. Az itt közreadott előadá
sok, tanulmányok most már részletesen és sokoldalúan megraj
zolják Ráday Pál alakját, politikai és művelődési tevékenységét. 
Igaz, a hangsúly a történeti vonatkozásokra helyeződött, így ke
vés szó esik könyvgyűjteményének létrehozásáról és annak érté
keiről.

A könyvtár XVIII. századi megalapításától kezdve tehát mint
egy száz évnek kellett eltelnie, míg az első ismertetések megjelentek, 
majd ismét közel egy évszázadnak, hogy az első összefoglalások és 
tudományos feldolgozások napvilágot lássanak. Az egész eddigi 
irodalom azonban szinte teljesen mellőzni látszik a könyvgyűjte
mény egyik legnagyobb értékét: könyvművészeti ritkaságait, vala
mint a műpártoló és műgyűjtő Ráday Gedeon alakjának kora mű
vészeti vonatkozásaival összefüggő elemzését.
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Kialakulása és keletkezéstörténete

Mielőtt gyűjteményünk könyvművészeti értékeit és ritkaságait 
tárgyalnánk, vizsgáljuk meg a gyűjtemény keletkezéstörténetét s ki
alakulásának néhány fontosabb állomását.

Az irodalom általában Ráday Pálnak (1677-1733), II. Rákóczi 
Ferenc kancellárjának tulajdonítja a könyvgyűjtés megkezdését. 
Egyes források szerint azonban már apja, Ráday Gáspár, Nógrád 
megye alispánja is gyűjtötte és szerette a könyveket.19 Ráday Pál te
hát már az apai házban megismerkedhetett a könyvekkel és azok 
szeretetével.

Ráday Pálról tudjuk, hogy a latin és görög nyelvben egyaránt 
jártas volt, s jól ismerte a klasszikusokat. Poétikát, retorikát, bölcse
letet és logikát tanult, majd Selmecbányán és Körmöcbányán nyel
veket, felsőbb "scienciákat", teológiát és filozófiát. Tizennyolc éves 
korában befejezi tanulmányait, tudását ezután önmaga szorgalmá
val és érdeklődésével mélyíti el.z0

Kajali Pál (1653 körül-1710, későbbi feleségének, Kajali Klárá
nak apja) mellett a jogtudományokban és a hazai joggyakorlatban is 
elmélyül. "A tisztességes tudományokkal és a bölcs emberek köny
veivel való szoros szövetségét" - ahogy Sárkány Dávid mondotta 
halotti búcsúztatójában - tehát még ifjú korában kötötte; ahogy 
ugyancsak Sárkánynál olvassuk: "Kedvesebb mulatságai a könyvek olvasá
sánál nem szeretett... Kiváltképenvaló indulattal más magyar emberek felett vi
seltetett a mi született nyelvünkön írott könyvekhez, mellyeket sok költséggel és 
szorgalmatossággal a két országban felkerestetett és magához gyűjtött."21

Ráday Pál kezdettől fogva gyűjtötte a könyveket,22 az igazi 

gyűjtés mégis a szatmári béke után indult meg. Haláláig (1733) 
mintegy 300 kötet könyvet gyűjthetett, ami abban az időben jelentős 
köznemesi könyvtárnak számított. Hogy a ma ismert könyvtárban 
melyek azok a könyvek, melyeket ő szerzett meg, ma már pontosan 
nem tudjuk megállapítani, mivel Ráday Pál nem jelölte rend
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szeresen könyveit. Könyveinek részleges jegyzéke és a meglehető
sen sok könyvben felfedezhető saját kezű bejegyzése ("Ex libris Pa- 
uli Ráday") csak támpontot ad gyűjteményéhez. Könyvtárának ál
lagfelmérése azért sem lehetséges, mert apjának, Ráday Gáspárnak 
könyveit is minden jel szerint ő örökölte/

Ez a gyűjtemény volt tehát az az értékes mag, amelyet Ráday 
Pál fiára, Ráday Gedeonra hagyott. Ezzel együtt a könyvek gyűjté
sének szeretetét is át tudta adni fiának és leányának, Ráday Eszternek.

Ráday Gedeon könyvgyűjteménye

Ráday Gedeon (1713-1792) - a helyzet és a körülmények kény
szerítő hatására is - kezdettől fogva igyekezett távol tartani magát 
a hivatalnoki világtól és a hivatalos politikától. Ezzel kapcsolatos 
tisztséget nem vállalt. Életét a tudománynak, az irodalomnak, a ma
gyar irodalmi élet pártolásának, a művészeteknek és mindenekelőtt 
gyűjteményeinek, könyvtárának, képtárának, metszet- és éremgyűj
teményének szentelte. Péceli kastélyában ugyanis, a híressé vált 
könyvgyűjteménye mellett jelentős képtárat és értékes numizmati
kai gyűjteményt alakított ki24 Könyvgyűjteménye nemcsak magyar 
nyelvű ritkaságai és nemzetközi unikumai miatt felbecsülhetetlen 
értékű, hanem kultúrtörténetileg azért is, mert nyitva állott a ma
gyar irodalom művelői, írók, tudósok, művészek, közeli és távoli 
barátok előtt egyaránt. Ráday Gedeon nemcsak gyűjtötte a könyve
ket, de egyben tudós értője is volt a ritka könyveknek, érmeknek, 
régi pénzeknek, képeknek és metszeteknek. Többen hangoztatták, 
hogy könyvtárával az élő, nemzeti műveltséget akarta táplálni. Ez 
mindenképpen igaz, de ha áttanulmányozzuk könyvgyűjteményé
nek ezer és ezer kötetét, egyértelműen kitűnik, hogy a nagy cél, a 
nemzeti műveltség mellett igen nagy súlyt helyezett a könyvek és a 
könyvtár művészi, esztétikai voltára is. Ezt mindennél jobban bizo-
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nyitják a könyvek művészi kötései. A bőrbe kötött, gerincükön 
aranydíszekkel ékes kötetek, kötésformáik változatai ellenére is oly
annyira jellemzőek, hogy már külsejükkel is útbaigazítanak, mi tar
tozott Ráday Gedeon könyvgyűjteményéhez.

Ráday Gedeon fordulatokban, látványos eseményekben nem 
bővelkedő, de igen tartalmas és értékes életét legnagyobb részben a 
péceli kastélyban és annak könyvtártermében, könyvei között élte 
le. Már apja életében, tehát ifjan kapcsolatba került az irodalommal 
és művészettel, mindazzal, ami később egész életét meghatározta, 
írói, irodalompártolói hivatására tudatosan készült, ennek érdeké
ben - ahogy említettük - tudatosan tartózkodik mindentől, ami ezt 
az élethivatást látszólag vagy ténylegesen gátolná, illetve nem segítené.

Ráday Gedeon gyermekkora, ifjú éveinek tanulmányai jól is
mertek. Első oktatását az apai házban, a ludányi és a péceli kúrián 
kapja, majd 1723-ban, tízéves korában Pozsonyba kerül az evangé
likus gimnáziumba édesapja barátja, Bél Mátyás keze alá, aki nem
csak tanára, hanem mint lakásadó gazdája, nevelője is. Pozsonyban 
szerzi meg alapos latin és német tudását. Tanulmányai mellett azon
ban már korán tudomást kellett vennie a hazai politikai valóságról, 
elsősorban a protestánsok elnyomásáról. Az 1728-1729-es pozsonyi 
országgyűlés feszült légköre, protestánsellenes hangulata nem kis 
részben hozzájárult, hogy fiát nem Bécsben, hanem a protestáns 
Odera menti Frankfurtban taníttatja tovább. Az sem lehetett az ifjú
ra hatás nélkül, hogy Frankfurtba Mányoki Áriámmal, a festőmű
vésszel utazott. Mányoki ugyanis rövid időre hazatért Drezdából, és 
Ráday Pál őt kérte fel fia kísérőjéül.25 Ekkor 1731 májusát írták. Apja 
régi barátjának, Ernst Dániel Jablonskinak, a porosz király udvari 
prédikátorának tanácsára azonban Gedeon előbb Berlinbe kerül, 
Jablonski házába, itt tölt egy esztendőt, s csak azután megy a frank
furti egyetemre, ahol franciául tanul és jogi tanulmányokat folytat. 
Apja halála 1733 májusában megszakíttatja vele tanulmányait, anyja 
kívánságára hazatér. A családi birtokok kezelését azonban nem siet 
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átvenni, bár anyja erre folyton buzdítja; erre csak 1741-ben, Kajali 
Klára halála után kerül sor. 1736-ban megházasodik, felesége a Bor
sod megyei köznemesi családból való Szentpétery Katalin.

Németországi tartózkodása döntő hatással volt nemcsak tanul
mányaira, hanem könyvgyűjtő tevékenységére is. Itt ébredt benne a 
könyvek iránti érdeklődés, sőt már itt megkezdte a könyvek gyűjtését. 
Frankfurtban vásárolt könyvei 1735-ben érkeztek meg a péceli kúriára.

A XVIII. század második felében a péceli könyvtár és Ráday 
Gedeon személye a magyar irodalmi élet központjává válik. Költők, 
írók, kiadók keresik fel, személyesen vagy levélben, könyvet kölcsö- 
nöznek, véleményét és támogatását kérik, kritikáját pedig meg- 
tisztelésnek veszik. Közéleti tevékenysége minimális (háromszor 
Pest megye országgyűlési követe, 1774-től a Dunántúli Református 
Egyházkerület főgondnoka), életét az irodalomnak, a művelődés 
ügyének és gyűjteményeinek szenteli.

A családi levéltárban őrzött számos levél bizonyítja, hogy a 
könyvei beszerzésével és köttetésével kapcsolatos levelezését Ráday 
Gedeon többnyire maga intézte, sajátkezűleg. Haláláig, 1792-ig folya
matosan végezte könyvtára gyarapítását. Az élete végén készült kimu- 
tatás szerint a gyűjteményben 4873 mű volt található 10302 kötetben.

Ahhoz, hogy megközelítőleg helyes képet kapjunk a Ráday- 
gyűjtemény művészeti értékéről, előzetesen meg kell vizsgálnunk a 
beszerzés módját, majd a könyvek tárgyi, nyelvi és művészetföldrajzi 
megoszlását.

A könyvgyűjtemény
gyarapításának szempontjai és módszerei

Ráday Gedeon gyűjteménygyarapítási szempontjait és mód
szerét több irányból is megközelíthetjük. Vizsgálhatjuk tartalmilag 
és geográfiailag, azaz abból a szempontból, hogy területileg hon



29 A könyvgyűjtemény

nan, mely országból származnak a könyvek. Nem közömbös továb
bá, hogy kiknek a révén folyt a könyvbeszerzés. Megfigyelhető 
ugyanis, hogy a könyvbeszerzők, illetve a közvetítők személye is 
már bizonyos területi megoszlást mutat.

A gyűjtési területek között mindenekelőtt Erdélyt kell említe
nünk, ahonnan már Ráday Pál is szerzett be könyveket. Fő megbí
zottjuk Szathmári Paksi Mihály, előbb a gyulafehérvári, majd a ma
rosvásárhelyi, végül a sárospataki református kollégium tanára 
volt. Szathmári Paksi rendszeresen tájékoztatja megbízóját, hogy 
a parókiákon, lelkészcsaládoknál, könyvkötők (compactor) és tipog
ráfusok könyvei közül milyen, főleg magyar munkákat látott és kö
zülük mi eladó. Ráday Pál életében a nagyobb arányú erdélyi gyűj
tés az 1715-1733 közötti évekre tehető, Szathmári Paksi és más 
közvetítők segítségével. Közülük említsük még meg Kovásznai 
Tóth Sándor marosvásárhelyi tanárt, az irodalomból közismert Bőd 
Pétert és a tudós Comides Dánielt, később a pesti egyetem tanárát.

A magyar nyelvű könyvek szempontjából Erdély mellett még 
Sárospatak és környéke emelkedik ki, mint beszerzési terület. 1770
1790 között Ráday Gedeon Pest városában is kerestetett könyveket. 
Fontos beszerzési terület volt Pozsony városa, abból a szempontból 
is, hogy közvetítő és továbbító hely Bécs, Pécel, illetve Pest között. 
Itt Tomka-Szászky János, a neves geográfus, Bél Mátyás tanártársa 
és barátja volt a fő segítője. Egyébként maga Bél is szerzett be köny
veket Ráday Gedeonnak.

Ráday Gedeon külföldi könyvbeszerzői között talán a legjelen- 
tosebb Nagy Sámuel, a református egyház becsi ágense. Állandó
an szemmel tartotta a császárváros könyvpiacát, az aukciókat, sőt a 
magánkönyvtárakat is. Bécs az akkori könyvforgalom szempontjá
ból az egyik legfontosabb központ, összekötő a német és a svájci 
könyvkereskedelem közt. Nagy Sámuel, Ráday Gedeon megbízott
jaként az aukciókon a licitálásban nem egyszer szembekerült a Fes
teticsek vagy a Telekiek emberével. A könyvek megszerzését végül
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is a pénz döntötte el, s ebben a gazdagabb főrangúak képviselőinek 
a Rádayaknál nagyobb lehetőségeik voltak. Bécsben működött Szi
lágyi Sámuel is (az erdélyi Királyi Tábla későbbi assessora), aki 
Odera-Frankfurtban diáktársa volt Ráday Gedeonnak, maga is ne- 

31 vés könyv- és kéziratgyűjtő volt.
Az 1760-70-es években Ráday Gedeon gyűjtési területe, azt 

mondhatjuk, már szinte Európa egészére kiterjedt. A legtávolabbi 
területként az északnémet protestáns és a holland egyetemi városo
kat említhetjük, így mindenekelőtt Utrecht-et. Basel és Lausanne, 
német területen pedig Lipcse, Gotha és az Odera melletti Frankfurt 
volt fontos központ.

A könyvgyűjtemény gyarapítását az állandó megbízottak mel
lett külföldön tevékenykedő magyarok, utazásuk során ott megfor
duló ismerősök, prédikátorok, diákok intézték, sűrű levelezésben 
Ráday Gedeonnal. Aukciókatalógusokat, ajánló könyvjegyzékeket 
küldtek, vagy az új könyvekre levelükben hívták fel a figyelmet. A 
Ráday család anyagi lehetőségei döntötték el azután egy-egy mű 
megszerzését, előfordult, hogy ha a pénz hirtelen nem volt előte
remthető, a jóbarát vagy ismerős, sőt a megbízott hitelezett.

Az akkori viszonyok között egy-egy levél két-három hóna
pig is úton volt a külországokból a péceli kastélyig, a könyvek 
küldése azonban ennél körülményesebb és hosszadalmasabb volt. 
A tiltott, indexre tett művek behozatala csak titkos módon történ
hetett.

A hazai születésű, többnyire alkalmi közvetítők, segítők és is
merősök mellett voltak kimondottan üzleti megbízottak is. Ilyen 
volt Wei/n/gand János Mihály (+1802) könyvkereskedő, aki 1768- 
ban Budán, majd Pesten nyitotta meg üzletét, de könyvkiadással is 
foglalkozott. Kapcsolatban állt Ráday Landerer János Mihállyal is, 
akinek Budán, Pozsonyban és Kassán is volt nyomdája és könyvke- 
reskedése. A külföldiek közül elsősorban Friedrich Bernhard bécsi 
könyvkereskedőt kell említenünk.
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A könyvgyűjtemény létrejötte, gyarapodása tehát nemcsak 
Ráday Pál és Ráday Gedeon személyes fáradozásának eredménye. 
Barátok, az irodalom tudói és értői, a magyar kultúra kimagasló 
személyiségei, egyetemek és kollégiumok tudós professzorai, prédir 
kátorok és lelkészek, hazai és külhoni könyvértők, költők, írók, a 
magyar protestantizmus kiemelkedő személyiségei, iskoláik és kol
légiumaik oktatói vesznek részt ebben a nagy munkában. így sike
rülhetett, az európai fejlődéssel lépést tartva, a humán és a termé
szettudományok terén is szinte minden lényeges XVIII. századi (és 
nem egyszer régebbi) munkát megszerezni: könyveket csakúgy, 
mint folyóiratokat, a pétervári akadémia kiadványaitól a francia és 
holland sorozatokig. A gyűjtés tervszerűségét mutatja, hogy a fon
tosabb munkákból az első kiadás mellett a további, javított vagy bő
vített kiadásokat is megtaláljuk, s hogy a többségben levő protestáns 
teológiai és világnézeti munkák mellett a fontosabb katolikus mun
kákat is megtaláljuk.

E rövid áttekintés - mely nem törekedhetett teljességre - mégis 
tükrözi azt a hatalmas munkát, amelyet Ráday Pál, majd még inkább 
Ráday Gedeon egyházi, társadalmi, irodalmi, írói és más elfoglaltsága 
közepette könyvgyűjteménye gyarapítására és szervezésére fordított.

A saját korában már híressé vált bibliotéka azonban nemcsak 
tartalmánál, hanem művészi és esztétikai jellegénél fogva is párját 
ritkította. Ráday Gedeon értett a könyvek művészetéhez, ahogy más 
művészeti műfajokhoz is. A könyvtárban azonnal szembetűnnek a 
borjúbőrbe kötött, gerincükön művészi aranyozással ékített, külön
böző finom kis virágdíszekkel ellátott, nem egyszer márványozott 
bőrfelületű könyvek, amelyek tanúsítják, hogy Ráday Gedeon a tar
talom mellett milyen nagy súlyt helyezett - komoly anyagi áldoza
toktól sem riadva vissza - könyvtárának művészi külalakjára, a 
könyvtár egészének látványára, és ami ettől elválaszthatatlan: az ér
tékes könyvek anyagának és állagának megóvására, védelmére és 
kötésére.
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Ráday Gedeon könyvtára tehát nemcsak azért nevezetes, mert 
különböző fontos műveket egybegyűjtött, hanem azért is, mert 
külalakjában, művészileg és művességileg egyaránt XVIII. századi 
magánkönyvtáraink egyik legszebb megoldása.

Tulajdonbejegyzései, ex librisek, autográfiák

Pruzsinszky Pál idézett munkájában azt írja, hogy "azt megha
tározni megközelítőleg sincsen módunkban", hány munkából, illet
ve kötetből állhatott Ráday Pál könyvtára, mivel "Ráday Pál nem 
tett semmiféle jegyet könyveire, valamint később Ráday Gedeon 
sem".34

Pruzsinszky megállapítását ma már módunkban áll korrigálni 
és kiegészíteni. A Ráday Pál által gyűjtött könyvek száma mintegy 
300 kötetre tehető. Ez csupán megközelítő becslés, hiszen könyvei
ről teljes jegyzék nem készült. Számos könyvében viszont - mint 
már említettük - megtalálható autografiája: "Ex libris Pauli Ráday7'.

Ráday Gedeon kevés kivételtől eltekintve jelezte könyveit a 
következő formában: az elülső könyvtábla belső oldalán, az előzék
papír bal felső sarkában, közel a tábla széléhez, odaírta nevének 
kezdőbetűit: G. R. A két betű után mindig pontot tett; általában 
megközelítőleg azonos nagyságú betűket írt, és ugyanazt a fekete 
tintát használta. A tulajdonbejegyzés hozzávetőlegesen minden 
könyvnél ugyanazon a helyen van, csak néha fordul elő, hogy a bal 
felső saroknál kissé lejjebb a kötéstábla belső oldalának kétharma
dánál találjuk a két betűt. Az előzékpapír a XVIII. századi kötések
nél gyakran színesen mintázott, így figyelemmel kell lenni az eset
leges díszítésben nem azonnal szembetűnő kis monogramra. Csak 

elvétve találjuk a tulajdonjelzést más helyen, így Terentius 1478-as 
velencei kiadásában a kézzel festett iniciálé fölött.
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Ráday Gedeon könyvtulajdon-jelzése az ex libris sajátos és rit
ka formájának tekinthető.

Az irodalom eddig nem foglalkozott behatóbban ezekkel az ex 
libris jelzésekkel. Hasonlóan, eddig fel nem vetett kérdés az, vajon 
Ráday Gedeon miért nem készíttetett a maga számára fametszetű 
vagy rézmetszetű ex librist, ahogy ez a könyvjegy már a XVIII. szá
zad elejétől kezdve általánosnak volt mondható. Az lett volna ter
mészetes és magától értetődő, ha e jelentős könyvgyűjteménynél is 
ezt az ex librist alkalmazza. Ez annál is inkább lehetséges lett volna, 
hiszen több művésszel állott ismeretségben, sőt barátságban, nem
csak a péceli kúria, majd kastély berendezése és felszerelése, de a 
képtár és a metszettár kialakítása és fejlesztése során is. Elég, ha Máz 0 c
nyoki Adámra vagy Kupeczky Jánosra utalunk. A könyvek köl
csönzése során is hasznos szolgálatot tehetett volna egy ilyen 
könyvjegyAkkor vajon miért nincs? Ráday Gedeon talán közis
mert szerénysége miatt nem akarta így megjelölni könyveit, és elég
ségesnek tartotta kézírásos monogramját a könyvtábla belső olda
lán? Tény, hogy csak ez a tulajdonjegy maradt fenn, és ez is csak az 
általa beszerzett könyvekben. Az apjától örökölt könyvbe nem írta 
be. Ennek alapján viszont hitelesen elkülöníthetjük Ráday Pál és Rá
day Gedeon könyvtárát, amely egyébként a XVIII. századi könyv
jegyzékben nincs elkülönítve.

A bibliotéka, a muzeális könyvgyűjtemény 
tartalmi jellemzése

A könyvgyűjteményben igen jelentős anyaggal van képviselve 
a XVI-XVI1. század, különösen a reformáció irodalma. Ki kell emel
nünk a különböző korai bibliakiadásokat, fordításokat és kommen
tárokat. Ez az anyag könyvművészeti szempontból is kiemelkedő je
lentőségű és értékű. Közöttük német, olasz, francia és svájci 
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antikvák találhatók, a leghíresebb nyomdák munkái, fa- és rézmet- 
szetes díszítéssel, díszes kezdőbetűkkel, záródíszekkel, címlappal, 
kolofonnal, valamint egykorú könyvkötéssel. Elsősorban ezekben a 
munkákban találhatók azok a posessor bejegyzések, tulajdonjegyek, 
ex libris autografiák, névaláírások és bejegyzések, amelyek a mű 
provenienciájáról adnak tájékoztatást. Joggal feltételezhető tehát, 
hogy ezek kutatása még számos érdekes eredményre vezet.

A következő témakör, mely a könyvgyűjteményben fellelhető, 
a görög-római klasszikusok kiadásai. Ennek a könyvcsoportnak 
ugyancsak jelentősek nyomdai és könyvművészeti vonatkozásai. A 
könyvnyomtatás első évszázadában a nyomdászok a teológiai mun
kák mellett mindenekelőtt az antik világ jelentős műveit adták ki. 
Ebben fontos csoportot képeznek a történeti munkák és a hozzájuk 
tartozó címertan, diplomatika, valamint a numizmatika irodalma. 
Utóbbi különös tekintettel volt a klasszikus kor görög-római pénzeire 
és érmeire. Említettük, hogy Ráday Gedeonnak jelentős éremgyűj
teménye is volt. Ez a gyűjtőtevékenysége nem képzelhető el alapos 
szakirodalmi tájékozottság és az ebből leszűrt tudás nélkül. E mun
kák könyvművészeti jelentőségét emeli, hogy nemcsak világhírű 
nyomdák termékei, hanem érmeket és pénzeket ábrázoló metszeteik 
művészettörténeti szempontból, különösen ikonográfiái szempont
ból fontosak. E portréábrázolások számos egyéb lehetőség mellett 
összehasonlító vizsgálatokra is alkalmat adhatnak.

Ráday Gedeon irodalmi tevékenysége, a hazai irodalomban 
betöltött mecénást szerepe, saját írói-költői pályafutása indokolttá 
tette, hogy könyvgyűjteményében jelentőségükhöz mérten helyet 
kapjanak kora irodalmi alkotásai, illetve azok a művek, amelyek a 
magyar, illetve a német, francia, olasz, spanyol, lengyel és más iro
dalommal foglalkoznak. E munkák jelentős része költői mű, vers, 
poétikai irodalom. Könyvművészeti vonatkozásban ugyancsak je
lentősek. Nem annyira a szöveggel kapcsolatos illusztrációk, hanem 
inkább a könyvek kialakítása, a tipográfia, a nyomdák fa- vagy réz-
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metszetes nyomdajele, a kötés, a szép előzékpapír a döntő tényező 
művészeti szempontból. Számos poétikai mű, verseskötet fontos 
posessor-bejegyzést tartalmaz, de megtalálhatjuk az ex librisek kü
lönböző válfajait is, magyar, valamint idegen nyelvű autografiáival. 
A latin, német és francia költői munkák mellett jellemző az angol 
nyelvű szépirodalom szinte teljes hiánya, ugyanakkor figyelemre 
méltó a lengyel és spanyol irodalom jelenléte.

Ráday Gedeon gyűjteményében jelentős csoportot képeznek 
az orvostudományi, a természetrajzi, valamint a gazdaságtudomá
nyi művek.

Az orvos- és természettudományi művek művészettörténeti je
lentősége nem kevésbé fontos. A gyógyítás történetének e korai 
nyomtatott irodalma figurális anatómiai ábrázolásokkal, illusztratív 
kommentárokkal gazdagítja e nemzetközi vonatkozásban is ritka ér
tékű könyveket. A természetrajzi munkáknak a metszetes növény
ábrázolások, a levél-, virág-, valamint állatalakos illusztrációk adják 
meg nemcsak könyvészeti, de művészeti jelentőségét. Az orvosi és 
természettudományos irodalom döntő jelenléte bizonyítja, hogy Rá
day Gedeon mennyire lépést tartott kora tudományával és annak új 
eredményeivel.

Egy következő csoportot alkotnak a XVI-XVI1I. századi föld
rajzi munkák, útleírások, amelyek nagyszámú művészi illusztráció
val magyarázzák a leírtakat, ismertetve a tájakat, városokat, épüle
teket és különös növényeket, de az ott élő népek viseletét is. 
Ezekhez csatlakoznak a művészi kivitelű atlaszok. Ezek a földrajzi 
könyvek, amelyek feltűnően nagy számban találhatók, nem egyszer 
egyben történeti munkák is. A fa- és rézmetszetes ábrázolások egy 
ország, világtáj, nép vagy népcsoport vonatkozásában számos isme
retlen, vagy alig ismert ábrázolással forrásértékű művészeti doku
mentumok is egyben.

Az itt most nem érintett más témákkal együtt Ráday Gedeon 
könyvgyűjteménye a kor tudományának, irodalmának és művé- 



A könyvgyűjtemény 36

szetének elérhető legtágabb horizontját mutatja - beleértve a XVIII. 
század felvilágosodásának kiemelkedő műveit is - mennyiségében 
és tartalmában egyaránt.

A könyvtár igen jelentős részét teszi ki a magyar nyelvű, illet
ve Magyarországon nyomtatott idegen nyelvű, valamint a magyar 
vonatkozású (hungarica) külföldi anyag. Említettük, hogy már Rá
day Pál, de Ráday Gedeon még inkább különös hangsúllyal gyűjtöt
te a magyar, illetve magyar vonatkozású könyveket, nyomtatványo
kat. A gyűjteménynek ez a része az előzőkhöz hasonlóan kiemelkedő 

38 ritkaságokat tartalmaz.
Szóljunk még néhány szót a gyűjtemény egykori elhelyezésé

ről a péceli kastélyban. A hazai művészettörténet nagy vesztesége, 
hogy a kastély belső berendezésének terve, vagy metszetes ábrázo
lása, mely a könytár eredeti berendezését mutatta volna, mind ez 
ideig nem került elő - ha volt egyáltalán. Arról azonban tudunk, 
hogy Ráday Gedeon idejében nemcsak a könyvtárteremben, hanem 
más szobákban is helyeztek el könyveket. A könyvtárberendezésnek 
fennmaradt hiteles darabjai azok a XVIII. század második feléből 
származó eredeti állványok, valamint üvegezett könyvszekrény, 
mely ma a Ráday Gyűjtemény Könyvtárában védett berendezésként 
található.39

E polcokat és könyvtári felszerelést Rakovicz Henrik pozsonyi 
asztalos készítette. 1766-ban állapodott meg Ráday Gedeonnal, és a 
következő években már le is szállította a könyvespolcokat. Ezek 
azok az 1760-1770-es évek, amikor - mint említettük - Ráday Gede
on különösen nagy gondot, erőt és anyagi áldozatot fordított gyűj
teményének fejlesztésére, kiépítésére és elhelyezésére. A könyvek a 
péceli kastély hat helyiségében voltak felállítva: Ráday Gedeon dol
gozószobájában, a könyvtárteremben, két szomszédos szobában, a 
poétikai és irodalmi művek külön csoportosítva egy ötödik helyi
ségben, míg a magyar nyelvű és vonatkozású könyvek felesége szo
bájában. A kastély keleti traktusa földszinti hat helyiségének, tehát 
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- mely a család tényleges lakásául szolgált - minden szobájában 
voltak könyvek.

Rátérve most már a gyűjtemény anyagának korszakok szerinti 
ismertetésére, külön tárgyaljuk az ősnyomtatványok (1500-ig), az 
antikvák (1600-ig) és a Régi Magyar Könyvtár anyagát, elsősorban 
könyvművészeti szempontból.

A 46 ősnyomtatvány közül40 tárgyunk szempontjából min
denekelőtt Augustinus munkájának, De civitate Dei, 1475-ös ve
lencei kiadását emeljük ki díszes iniciáléi miatt. Jellemző, hogy a 
műnek későbbi kiadásai is megtalálhatók a könyvtárban: Basel 
1479. (Michael Wenssler és Bernhard Richel, a Sachsenspiegel ki
adója) igen díszes, fametszetes iniciálékkal, és Velence 1489-1490. 
(Bonetus Locatellus). Művészeti szempontból kiemelkedő nyom
tatvány. Meg kell említenünk a nagyszámú bibliakiadást, közötte 
is a Biblia Latina 1475-ös velencei kiadását, díszes és egyszerű 
iniciálékkal, az 1478-as nürnbergi kiadást, Anton Koberger mun
káját, Nicolaus Jenson 1479-es ugyancsak velencei kiadását, vala
mint a Peter Drach munkájaként megjelenő 1489-es díszes ki
adást.41

A nem teológiai munkák közül Konrad Sweynheym (Sweinhe- 
im) 1469-ben Rómában kiadott editio princepsét emeljük ki, Bessa- 
rion: Adventus calumniatorem Platonis. Ahogy ismert, Sweynheym 
mintegy tizenkét évig tevékenykedett Rómában, 1465-1477 között, 
és Arnold Pannartz-cal együtt ők az elsők, akik antikva betűtípust 
használnak. A nevezetes ritkaságok közé tartozik Hartmann Sche- 
del Weltkronik-ja is, Anton Koberger adta ki Nümbergben 1493- 
ban. Számos művészi fametszete közül számunkra a Budát ábrázoló 
az egyik legfontosabb.

A gyűjtemény antikva könyveinek jegyzéke 270 művet sorol 
fel.42 Ezek között számos, könyvművészeti szempontból jelentős 
mű található, melyek a könyvnyomtatás korai korszakának legkivá
lóbb műhelyeiből kerültek ki.
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Legjelentősebb itt is a Biblia-gyűjtemény. 1500 és 1550 között 
mintegy húsz bibliakiadást találunk, köztük Heinrich Johan Herwa- 
gen (Basel 1545) teljes görög nyelvű kiadását, vagy görög nyelven 
Róbert Estienne kiadásában az Újszövetséget (Paris 1549). A latin 
nyelvű kiadások közül említsük a zürichi Christoph Froschauer 
(Zürich 1543), valamint Róbert Estienne (Paris 1545) munkáját. Jel
lemző a Rádayak nyitottságára, hogy a Korán latin fordítása is meg
található az ötkötetes 1543. évi kiadásban.

Súlyt helyezett Ráday Gedeon a humanizmus gondolkodói, a 
reformáció nagy alakjai munkáinak beszerzésére. Nemcsak Luther, 
Buliinger, Zwingli, Melanchton és Kálvin, hanem Húsz János művei 
is megtalálhatók a könyvtárban, a legtöbbször különböző kiadások
ban is. Többnyire megvannak az ellenük írt vitairatok is.

Luther Márton műveinek kiadói között első helyen áll a wit
tenbergi Melchior Lotter, aki 1517-ben Luther téziseinek kiadásá
val vált ismertté. Az általa készített Luther-kiadások (a Könyv
tárban közülük nyolc található meg az 1520-as évekből) a 
könyvművészet szempontjából különösen jelentősek. A fametsze
tes keretdíszek, díszesen kialakított címlapok, iniciálék, záródíszek 
és híres nyomdajelek mellett kiemelkedő értékei figurális ábrázolá
sai. Egyrészt Luther Márton portréábrázolásai, másrészt a többi re
formátorok képei. E metszetes ábrázolások ikonográfiái szempont
ból is jelentősek.

A reformáció irodalmának kiadásában nagy jelentősége volt 
Hans Lufftnak (1495-1584), Wittenberg másik híres nyomdászának, 
aki 1523-tól főleg a reformáció szolgálatába állította nyomtató tevé
kenységét. Ő adta ki Luther legtöbb művét (a művészettörténettől 
méltán kapta a "Luther- bibliák nyomdásza" nevet), továbbá Me
lanchton, Bugenhagen, Rheigius és mások műveit. Munkái könyv
művészeti szempontból igen jelentősek: díszes fametszetekkel, cím
lapokkal, lapszél-keretelésekkel, fej- és záródíszekkel, iniciálékkal 
ékítettek; lapszél keretdíszei tematikusán is felismerhetők, így az 
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oroszlános díszítés, vagy a Jó Pásztor alakjának alkalmazása. Olyan 
művészek dolgoztak neki, mint Lucas Cranach és mások.

Luther művei mellett feltűnő, hogy Kálvintól csak az Institutio 
1545-ös strassburgi (Christian Wechel) latin nyelvű kiadása volt 
meg Ráday Gedeon könyvtárában.

Említsük meg Philipp Melanchton műveit, melyek a witten
bergi Joseph Klugnál (1431,1550), valamint az ugyancsak wittenber
gi és már említett Hans Lufftnál (1549) jelentek meg. A gyűjtemény
ben meglévő öt kötet közt van művei összkiadása is (Opera) 
1541-ből a baseli Johan Herwagen műhelyének kiadásában. A svájci 
reformátor, Oecolampadiusnak többek közt Annotationes... in Jose- 
am... című szépen illusztrált művét őrzi a könyvtár (Basel 1535. 
Andreas Cratander) a könyvművészeti ritkaságok között.

Zárjuk a sort Zwingli műveivel, melyek a gyűjteményben 
mintegy hat kötettel vannak képviselve, valamennyi a zürichi Chri- 
stoph Froschauer kiadásában.

Láthatjuk, hogy a reformáció korának nyomdászat! termékei 
különösképpen érdekelték Ráday Gedeont, irodalmi és bibliofil 
vonzalma is e korszak felé fordította figyelmét. Nem elégedett meg 
a művek valamelyik kiadásának beszerzésével, hanem, ha lehetőség 
volt rá, megkerestette az első, majd a további jelentős kiadásokat is. 
Mindez már jellegzetesen bibliofil vonás.

Az antikvák között fontos helyet foglalnak el a klasszikus szer
zők művei. Cicero művei közül kiemeljük a Tusculanarum libri 
1507-es ritka krakkói, továbbá az Opera philosophica igen szép 
1541. évi strassburgi kiadását (Wendel Rihel). Könyvművészeti 
szempontból is jelentős Homérosz műveinek 1538-as latin nyelvű 
kiadása (Paris, Christian Wechel). Megemlítjük Plutarkhosz művei
nek több kiadását, közülük különösen szép az 1549-es baseli (Mi- 
chael Isengerin) és az 1542-es lyoni (Sebastianus Gryphius). A 
klasszikus írók gyűjtésének méreteire jellemző, hogy Josephus Fla- 
vius művei négy különböző kiadásban is megtalálhatók.
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Thesaurus Morellianus. Amsterdam, 1734. J. Wetsten et Gul. Smith. 
Első kötet címlapja.

Thesaurus Morellianus. Amsterdam. 1734. J.Wetsten et Gul. Smith. 
Titelblatt des ersten Bandes.

Thesaurus Morellianus. Amsterdam. 1734. J.Wetsten et Gul. Smith. 
The front-page of the first volume.
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Thesaurus Morellianus.
Második kötet előtti egész oldalas rézmetszet.

Az archite ktonikus keretbe foglalt többalakos kompozíció előterében balra lenn éremszekrény. 
Ennek fentről ötödik kinyitott fiókja érmekkel tele. Előtte a földön is érmek. A szekrényke ábrá

zolása XVIII. sz. második feléből való típusra utal.
Feltehetően hasonló lehetett Ráday Gedeon éremszekrénye is. 

Metszet készítője: I. G. Mentzel sculp.

Thesaurus Morellianus. Ein ganzseitiger Kupferstich des zweiten Bandes.
lm Vordergrund einer mehrfigürlichen Komposition, die in einem architektonischen Rahmen ein- 

gefaBt ist, befindet sich links untén ein Münzenschrank. Die fünfte Schublade von oben dieses 
Schrankes ist geöffnet und mit Münzen gefüllt. Auch vor dem Schrank liegen Münzen auf dér 
Erde. Die Darstellung des Schrankes deutet auf einen Typ aus dér zweiten Hálfte des 18. Jahr- 

hunderts.
Auch dér Münzenschrank von Gedeon Ráday könnte diesem áhnlich gewesen sein. 

Hersteller des Stichs: LG. Mentzel sculp.

Thesaurus Morellianus. Whole page chalcography before the second volume.
In the foreground of the multi-figural composition in architectonic frame there is a numismatic 
chest in the lower left part. Its fifth drawer from the top is full of mints. In front of it there are 
mints on the floor. The image of the chest refers to the type of the second half of the 18th cen- 

tury. Probably the chest of Gedeon Ráday was similar to this one.
The author of the engraving: LG.Mentzel sculp.
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A görög-római klasszikusok mellett a reneszánsz nagyjai is 
képviselve vannak a gyűjteményben. így mindenekelőtt Petrarca 
(több művével egy kötetben, 1541. Basel, nyomdajel nélkül), Savo- 
narola (Venezia 1547. Giunta örökösei) és Macchiavelli (Összes mű
vei olasz nyelvű kiadása 1550, hely és nyomda nélkül).

Nézzük most már a gyűjtemény külön részét képező 1611 előtti 
magyar könyveket. Ezek gyűjtésére már Ráday Pál is különös gon
dot fordított, s később a péceli kastély egyik külön szobájában volt 
felállítva, és Kajali Klára gondozta. Ez a gyűjtemény egyébként 
1732-ben számban csökkent, mivel a Teleki Lászlóhoz férjhez menő 
Ráday Eszter, Gedeon húga, nagy részét magával vitte. A XVIII. 
század végén 377 művet számolt ez a gyűjtemény, ebből 233 ma
gyar nyelvű, közte számos unikum, és olyan példány, melyet egy
kori bejegyzések, prossessor-megjelölések tesznek különösen érté
kessé. Pl. az I. Rákóczi György fejedelem tulajdonát képező, saját 
kezű bejegyzéseivel ellátott, művészi fatáblás kötésű magyar Biblia.

Könyvművészeti szempontból a magyar nyelvű és Magyaror
szágon nyomott nem magyar nyelvű könyvek egyaránt ismertek, 
így velük most nem foglalkozunk.

Ráday Gedeon gyűjtése azonban korántsem állt meg a XVII. 
század végénél, sőt könyvtára javát a XVIII. századi anyag alkotta. 
Nagy figyelemmel fordult a XVIII. századi külföldi, különösen a 
francia felvilágosodás irodalma felé. Ezek jó része a Habsburg-mo
narchiában tiltott könyvnek számított, beszerzésük, hazahozataluk, 
illetve hazaküldésük így kockázatos és körülményes volt. A jezsuita 
cenzorok alaposan és kérlelhetetlenül átvizsgáltak minden Magyar
országra kerülő könyvet, s a nemtetsző könyveket megsemmisítet
ték. Ráday Gedeon könyvei közt is több akadt, melyből a cenzorok 
egyes műveket részben vagy egészben kitéptek. Mégis sikerült szá
mos és jelentős, főleg francia munkát behozni a gyűjteménybe, köz
tük az enciklopédisták műveit. Megtalálható a kor számos más, nem 
politikai vagy filozófiai kiadványa is, többségük rézmetszetes ábrá-
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zolásban gazdag munka. Ezek a könyvek jelentős grafikai alkotáso
kat tartalmaznak.

Nem lehet célunk, hogy részletekbe menően foglalkozzunk a 
francia felvilágosodás, illetve a XVIII. századi európai irodalom és 
tudományok műveivel. A gyűjteménynek ez a része a leggazda
gabb, átfogja a korabeli tudományok teljes körét. A gazdagon és 
művészien illusztrált kötetek között egyaránt jelen van a jog, az út
leírás, a történelem, a fizika, a természettudomány és az irodalom, 
nemkülönben az építészet, a kertművészet vagy festészet; gazdag 
irodalom képviseli a numizmatikát, filozófiát, pedagógiát, orvostu
dományt vagy a sorozatokban találjuk az atlaszokat, s olyan mun
kák is akadnak, amelyek a női szépséget mutatják be, vagy a hu
morral foglalkoznak.4

Külön kell szólnunk a korban "Kunstbüchlein"-nek nevezett 
könyvekről. Ezek a magyarul "művész-könyvek"-nek nevezhető ki
adványok nem azonosak egy könyv művészi kialakításával, még 
kevésbé művészeti tartalmával. Éppen ellenkezőleg. A "Kunstbüch- 
lein"-ek általában nem is díszesek, ugyanakkor vallásos tárgyú vagy 
más könyvek bőven alkalmaznak metszetes és egyéb díszeket.

Mik voltak ezek a "művész-könyvek" és mi volt a rendelteté
sük? E többnyire kisméretű, a szó akkori értelmében népszerű mun
kák a művészetek közé számító mesterségek kézműves technikáját 
ismertették és nagyjából két csoportba oszthatók. Az egyik recepte
ket tartalmazott pl. a fém megmunkálásával, a véséssel, a színek és 
anyagok előállításával, elkészítésével kapcsolatban, ötvösöknek, fes
tőknek, illuminátoroknak, érem- és pénzverőknek. Címükkel ellen
tétben, nem voltak díszesek, kivéve talán szépen kialakított címlap
jukat.

A második csoportba az ún. mintakönyvek tartoztak. Ezek kü
lönböző helyről összeválogatott mintákat tartalmaztak, pl. festők, 
kőmetszők, írásmásolók, betűszedők, levélfestők és más céhbeliek 
részére. Az egyik legelterjedtebb ilyen "Kunstbüchlein" 1538-ban 
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Strassburgban jelent meg, és 1572-ig - tehát 34 év alatt - hat kiadást 
ért meg. Ebben figurális férfi- és női alakokat, arcok és fejek rajzait, 
díszes fegyver- és címerrajzokat, oszlopok és kandelláberek metsze
teit és más díszítőmotívumokat találunk.

Az írásminta-könyvek közül az egyik leghíresebb, ritkaságánál 
fogva is, az itáliai Sigismundo Fanti: Tesauro de Scrittori című mun
kája 1531-ből,44 mely bemutatja az akkori nyomtatóművészet leg
szebb lapjainak válogatott együttesét. Fanti könyve ugyan a Ráday- 
gyűjteményben nincs meg, de hasonló jellegű más kiadványokkal 
sűrűn találkozunk.

Említettük, hogy ezek a könyvek általában kis méretűek. A 
méret összefüggött a könyv tartalmával, és praktikus meggondolá
sokkal. Az ellenreformáció kora hozta létre pl. a kis alakú, zseb- 
könyvszeru vallásos témájú könyveket is, melyek zsebben, vagy a 
köpeny alatt könnyűszerrel hordhatók voltak. így bárki feltűnés 
nélkül magánál tarthatta, nem jelentett veszélyt. Ilyen összefüggés
ben tehát a könyvek formátumát egyes korszakokban nem pusztán 
az esztétikum, vagy éppen a nyomdász elképzelése határozta meg, 
hanem sokszor azok a körülmények, történelmi helyzetek, amelyek 
között létrejöttek.

A könyv, mely az emberi szellem és tudás alkotásait közvetíti 
a gyűjtő és olvasó részére egyaránt, Ráday Gedeon számára több 
volt tehát, mint egyszeri olvasmány: a kéz művességének művé
szetét is jelentette.

A bibliotékában metszetek is voltak, a kor szokása szerint 
mappákban tárolva. Ezek a rézmetszetek Kupeczky János (1667- 
1740), valamint Mányoki Ádám (1673-1757) festményeinek réz- 
metszetes ábrázolásai, nagyrészt német (Nürnberg) mesterek 
munkáiban, valamint más mesterek metszetei. E metszetek egy ré
szét azonban a későbbi időkben a mappákból kiemelték, körül
vágták és bekeretezve, mint képeket, a Ráday-gyűjtemény hivata
los helyiségeinek falaira akasztották fel. Muzeológiai szempontból
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így ez az értékes anyag részben elvesztette egyes alapvető jellegze
tességeit, originalitását, mint pl. eredeti méretek, merített papír
szélek stb.

A könyvgyűjtemény története Ráday Gedeon 
halála után

Eddig a könyvtár történetének két korszakát ismertettük. Az 
első korszaknak Ráday Pál gyűjtését tekinthetjük, aki részben az ap
jától, Ráday Gáspártól örökölt könyvekkel, nagyobbrészt saját 
gyűjtésével megteremtette a könyvgyűjtemény alapjait. A máso
dik korszak Ráday Gedeon könyvgyűjtő tevékenysége. Ez az idő 
németországi tanulmányaitól haláláig terjed (1731-1792), és a 
könyvgyűjtés szempontjából különböző intenzitású éveket ölel fel. 
A hangsúly az 1750-es és az 1770-es évekre tevődik. A Ráday- 
könyvgyűjtemény kiteljesedése és fénykora Ráday Gedeon nevéhez 
kapcsolódik.

A gyűjtemény történetének harmadik korszaka Ráday Gedeon 
halálától (1792) 1861-ig terjed, amikor a könyvtár a pesti Református 
Teológiai Akadémia tulajdonába került. Ez a periódus a megállás, 
ha nem a visszaesés korszaka. Mutatja ezt a Ráday Gedeon halála 
után és a Dobos János péceli lelkész által 1845 és 1852 közt felvett 
leltár összehasonlítása. Dobos jegyzékén 347 művel (1735 kötet) ke
vesebb található, mint a Ráday Gedeon halála utáni jegyzékben.

A negyedik korszak 1861-1913-ig terjed. A gyűjtemény meg
vétel útján a pesti Református Teológiai akadémia tulajdonába ke
rül. Ez az idő ideiglenes elhelyezésének, raktározásának, ismételt 
számbavételének és feldolgozásának kezdeti korszaka. 1902-ben 
Hamar István teológiai professzor kapott megbízást a könyvtár ren
dezésére. 1904. január 1-én kezdte meg munkáját, de a könyvanyag 
szinte hozzáférhetetlenül állott az Oroszlán (ma Török Pál) utcai
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épület egy szobájába bezsúfolva, a Teológiai Akadémiának juttatott 
más könyvadományokkal együtt. A könyvanyag egy részét ezért a 
Kálvin téri templomhoz tartozó épületbe vitték.

Az ötödik korszak 1913-tól 1949-ig tart. A gyűjtemény, mint a 
Református Teológiai Akadémia könyvtárának része, megnyílik a 
kutatás előtt, elkészülnek az első összefoglaló munkák a könyvtár 
történetéről. 1912-ben az egyház kibérelte, majd megvette a Ráday 
utca 28. sz. alatti kétemeletes régi dohánygyári épületet. Itt helyez
ték el a Teológiai Akadémiát, a püspöki hivatalt, az internátust és a 
könyvtárat. így került a könyvtár mai helyére 1912. június és októ
ber 31. között. Közel fél évig tartott a ládák kicsomagolása. 1913. 
február 1-én nyílt meg végleges helyiségében a könyvtár, nemcsak 
a Teológiai Akadémia, hanem a közönség számára is. A rendezésre 
Kudora Károly egyetemi könyvtári tisztviselőt kérték fel, akinek irá
nyításával elkészült a könyvek cédulakatalógusa. Majd szakcsopor
tonként dolgozták fel az egész könyvállományt, mely mint az első 
betűrendes katalógus kiépítése is, Hamar István nevéhez fűződik. 
Csekei Sándor professzor a mai szabvány katalóguscédulát alkal
mazza, kézírással.

Végül a hatodik korszak 1949-től napjainkig. A Ráday családi 
könyvtárat kiválasztják a kereken százezer kötetes együttesből és 
külön, védett gyűjteményként állítják fel, mint az ország egyik ritka 
és egységében páratlan XVIII. századi köznemesi magánkönyvtárát. 
1953-ban megkezdődik a könyvek modern, gépírásos újrakatalogi- 
zálása. A könyvtár egészét illetően szakcsoportok szerinti rendszert 
a raktározásban a numerus currens rendszer váltja fel, az alfabeti
kus katalógus mellett kiépülnek a különgyűjtemények: az antikva
gyűjtemény, a muzeális műemlék Ráday Könyvtár és a Régi Ma
gyar Könyvtár. A könyvtár a levéltárral közös gyűjteménybe 
egyesül, neve: Ráday Gyűjtemény (1955). Megkezdődik a Ráday 
Műemléki Könyvtár, Ráday Pál és Gedeon életének és működésé
nek tudományos feltárása.



A képgyűjtemény

Azok közül a gyűjtemények közül, melyeket az irodalmár, köl
tő, tudós literátor műgyűjtő és bibliofil Ráday Gedeon létrehozott, 
mindmáig a képgyűjtemény a legkevésbé ismert és feldolgozott. 
Önálló cikk, tanulmány vagy könyv nem foglalkozott e gyűjtemény 
létrejöttével, történetével. Zsindely Endre a péceli kastély történetét 
közreadó tanulmányában az utolsó részben, a Ráday-képtár anya
gát a kastély építészet-történetével kapcsolatban említi meg, és eb
ben az összefüggésben tárgyalja.1 A több mint negyed századdal 
ezelőtt megjelent tanulmány óta nemhogy elmélyültek volna a ku
tatások ez irányban, de inkább még jobban elfelejtődtek. E gyűjte
ményről sem a művészettörténeti irodalomban, sem pedig más 
munkákban azóta alig esett szó. így azt mondhatjuk, hogy Ráday 
Gedeon ez irányú műgyűjtő tevékenysége jobbára a feledés homá
lyában maradt.

A megjelent művészettörténeti összefoglalások, elsősorban a 
festészeti munkák néhány passzusa - a részletkutatások feltehető 
hiányában - inkább az általánosságok szintjén mozog, és talán vitat
ható megállapításoktól sem mentes.2

E gyűjtemény ismeretlenségéhez az is hozzájárulhatott, hogy a 
legutóbbi ideig a köztudatban és a szakirodalomban Ráday Gedeon 
irodalmi központú alakja áll. Rímes-időmértékes verselésének újítá
sát hangoztatják, Kazinczy barátságát, más írók, tudósok baráti kö
rével való kapcsolatát, könyvgyűjtő tevékenységét, a magyar iroda
lomban betöltött mecénást tevékenységét méltatják, miközben 
műgyűjtő munkássága a háttérben maradt.3
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Jelen tanulmányunkban Ráday Gedeonnak ezt a kevéssé is
mert műgyűjtői tevékenységét, személyiségének ezt a mindeddig 
meglehetősen háttérben maradt vonását kívánjuk megközelíteni.

"A könyv- és műgyűjtés évszázadai meg a Rádayak", "A Rá- 
dayak könyvgyűjteményének kialakulása és könyvművészeti ritka
ságai", valamint "A bibliofil Rádayak" című tanulmányaimban4 azt 
kívántam bizonyítani és dokumentálni, hogy Ráday Gedeon nem
csak könyvértő és könyvgyűjtő, hanem a szó legnemesebb értelmé
ben műbarát, műgyűjtő és mecénás is volt. A Ráday-éremgyűjte- 
mény történetének tanulmányozása is arra az eredményre vezetett, 
hogy a numizmatikai gyűjtésben is a hozzáértő körültekintésével 
járt el.5 Ezekhez, az évtizedek gondos, alapos és nem kevésbé áldo
zatos munkájával létrejött gyűjteményekhez csatlakozott harmadik
ként a képgyűjtemény.

A bibliotéka, a numizmatikai és a képgyűjtemény fejlesztése és 
gyarapítása egymással egy időben, párhuzamosan történt. Értékü
ket rangsorolni már csak azért sem lehet, mert a bibliotékán kívül 
jelenleg - a magyar művészettörténet és kultúrtörténet nagy veszte
ségére - a többi gyűjtemény meglétéről nem beszélhetünk. Az ide
vonatkozó levéltári anyag, az egykorú irodalmi hivatkozások, a ké
sőbbi szakirodalom néhány passzusa, csakúgy, mint a Ráday 
Gyűjteményben megmaradt néhány festmény és metszet azt mutat
ja, hogy Ráday Gedeon képgyűjteménye értékben és jelentőségben 
vetekedett a könyvtárával.

Kialakulása és keletkezéstörténete

Az első kérdés, amit fel kell tennünk: hogyan jött létre e gyűj
temény, mik voltak a kezdetek, mi lehetett a gyűjtés indíttatása? Ho
gyan történt, mily módon a gyarapítás, és vajon mely művek alkot
ták a képtárat?
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Mindehhez röviden érintsünk néhány, korábban már részlete
sebben tárgyalt adatot. Ráday Gedeon (1713-1792) Ráday Pál, II. Rá
kóczi Ferenc diplomatájának és kancelláriai direktorának a fia. Tud
juk, hogy a bibliotéka alapjait Ráday Pál vetette meg, azzal a 
mintegy 300, nagyrészt régi magyar könyvvel és nyomtatvánnyal, 
melyet jobbára 1711 után kezdett gyűjteni, bár apja, Ráday Gáspár 
is birtokában volt könyveknek, melyeket fia örökölt. Tudjuk azt is, 
hogy a könyvekkel együtt a gyűjtés szeretetét is át tudta adni gyer
mekeinek, Gedeonnak és Eszternek, a későbbi gróf Teleki László- 
nénak.

"A Ráday éremgyűjtemény története" című tanulmányomban 
kitértem arra, hogy Ráday Pál levelezése kétségtelenül bizonyítja: 
már ő is birtokában volt numizmáknak, és ezeket fia, Gedeon min
den bizonnyal láthatta, ismerhette. Egyik érdekes adat szerint pl. 
Ráday Pál arany értékben "egy lengyel numizmát" küldött Német
országban tanuló fiának azzal, hogy ha szüksége van rá, zálogosítsa 
el, de aztán mindenképpen váltsa ki és hozza majd haza. Termé
szetesen mindebből még túlzás volna rendszeres gyűjtésre követ
keztetni. A szülői házban az apai példa azonban ilyen vonatkozás
ban is feltételezhető, és ezt figyelembe kell venni Ráday Gedeon 
ilyen irányú későbbi tevékenységében.

Felmerülhet tehát a kérdés, vajon a képgyűjtemény vonatkozá
sában milyen indíttatást kapott Ráday Gedeon a szülői házból, illet
ve vajon Ráday Pál folytatott-e ez irányú gyűjtést. Meg kell vizsgál
nunk, milyen elképzelések, hatások, okok és célok vezették Ráday 
Gedeont a gyűjtésben. Az sem érdektelen, hogy milyen módon gya
rapította képtárát, mely műhelyek, művészek álltak közel hozzá? 
Maradtak-e és ha igen, milyen följegyzések, levéltári dokumentu
mok e gyűjtőtevékenységről? Vajon irodalmi működésében, a ver
sekben, versfordításokban és más irodalmi megnyilvánulásaiban 
vagy azok mellett, voltak-e képzőművészeti vagy művészeti tartal
mú följegyzések? Voltak-e segítőtársai e munkában az évek, évtize-
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dek során? És végül, de nem utolsósorban, mi lett a sorsa a nagyhí
rű és nagy értékű, világhírű mesterek műveit tartalmazó képgyűjte
ménynek?

A magyar műgyűjtés története a XVII-XVIII. század forduló
járól, mint az egyik legkiemelkedőbbet tartja számon II. Rákóczi 
Ferenc gyűjteményét6 Alig valószínű, hogy Ráday Pál, mint a feje
delem kancelláriai igazgatója, ne ismerte volna e gyűjteményt, vagy 
legalább annak egyik-másik darabját. A magyar főúri várakhoz, 
kastélyokhoz is egyre inkább hozzátartozott a berendezés nemessé
ge, szépsége, ha nem is mindig gazdagsága vagy fényűzése.7

Ráday Pál a könyvek és érmek mellett képeket és más műtár
gyakat is gyűjtött. Elképzelhetetlen, hogy egy olyan nagy tudású, 
művelt és széles látókörű, rendkívüli tehetségekkel megáldott dip
lomata, amilyen ő volt, ne érdeklődött volna bizonyos művészeti 
ábrázolások iránt, ha nem is kimondottan művészeti, de történeti 

8 vagy portrészerű vonatkozásban.
Mint a kálvini egyház magas tisztségviselője, hívő ember, Rá

day Pál történeti és egyházi vonatkozásban mindenekelőtt a refor
máció, a reformátorok képei, ábrázolásai iránt érdeklődött. Egyes 
források szerint a magyar honban és külföldön tanuló diákok segít
ségével gyűjtötte őket.

Ráday Gedeon gyűjtőtevékenységét - úgy véljük - mégsem az 
apja példája motiválta döntően. Inkább a péceli kúria építése során 
a rezidencia művészi kialakításának igénye, a képekkel való díszítés 
lehetősége adta az indítást. A XVIII. század közepén különben is a 
könyvgyűjtés majdnem mindig együtt járt bizonyos másfajta gyűj
tőtevékenységgel, így a numizmatikai, metszet- illetve képgyűjtés
sel, nemcsak a főúri környezetben, hanem a tudósok, professzorok, 
orvosok körében is.
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"Kiváló magyarok képei" gyűjtemény

Nézzük most már, milyen témákban, milyen korszakokban és 
tárgykörökben kezdett gyűjteni Ráday Gedeon képeket, illetve met- 

. , .,9 szeteket?
Említsük először a "Kiváló magyarok képei" sorozatot, ame

lyet a levéltári kutatásokból tudunk csupán összeállítani. Ránk ma
radt több jegyzék, Ráday Gedeon által írt, különböző időkből szár
mazó följegyzések, amelyek más-más szempontok szerint sorolják 
fel azokat a történelmi személyeket, akiket már megfestetett, akik
nek elkészült a képe, akiknek a képei csak ezután kerülnek megfes
tésre, valamint azoknak a nevét, akiknek az arcképei még begyűj
tendők. A "Kiváló magyarok képei" gyűjtemény talán Ráday Pálnak 
a reformátorok arcképeivel megkezdett gyűjtése továbbvitt gondo
lataként fogható fel.

Ráday Gedeon az eredeti dúcokat fa- vagy rézmetszetekben 
szerezte be, illetve az arcképek különálló lapok, levonatok, könyvil
lusztrációk formájában kerültek birtokába. Minden bizonnyal több 
portrét választott ki régi érmeiről is. Az a feltételezésünk, hogy a 
bibliotéka, a képgyűjtemény és az éremgyűjtemény egységet jelen
tett, mind a gyarapítás, mind a vele való folyamatos foglalkozás 
szempontjából, ismerve Ráday munka- és gyűjtőmódszerét, teljesen 
természetesnek tűnik.

A XVIII. század harmincas éveitől Európa-szerte divattá lett a 
történeti vonatkozású képek gyűjtése, metszetgyűjtemények össze
állítása, de a tisztán művészeti indíttatású képek gyűjtése sem volt 
már ritkaság. Ez persze nem zárja ki, hogy Ráday Gedeonnál az ál
talános indíttatás mellett, a családi hagyományt is figyelembe ve
gyük, sőt valószínű, hogy érdeklődése két irányból kapta az ösztön
zést. Ez magyarázza, hogy nála az európai látókör alapjai magyar 
műveltségben és hagyományban gyökereztek. A híres emberek éle- 
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tét, életrajzát feldolgozó munkák beszerzését egyébként szervesen 
egészítette ki nála az arcképek gyűjtése. A komplex egységben tel
jességre törekedett.

Mivel a metszetek ma már csak részben vannak meg, a levél
tári anyag alapján kell rekonstruálni a gyűjteményt. Több följegyzés 
maradt ránk ebben a vonatkozásban, valamennyi Ráday Gedeon sa
ját kezű írása. A középen hosszában összehajtott lapokra két hasáb
ban jegyezte fel, különböző szempontok szerinti csoportosításban, 
képgyűjteményének darabjait.

Azonnal feltűnik, hogy nagy történelmi tájékozottsággal, kitű
nő tudományos felkészültséggel és művészeti, ikonográfiái tudás
sal, valamint nem kevesebb kritikai érzékkel állította össze jegyzé
keit. E följegyzések tanúsítják, hogy Ráday Gedeon bibliotékája 
mellett nem mellékesen, csupán időtöltésből foglalkozott képgyűjte
ményével, hanem azzal párhuzamosan, éppoly beható, alapos és 
körültekintő tudással és gyakorlattal.

Különösen meglepő az a módszeresség, mondhatnánk az a 
modern metodika, mellyel a képeket vizsgálja; összeveti a különbö
ző szerzők egyazon személyről készült képeit, illetve egy személy 
különböző portrévariánsait, megállapítja a megítélése szerinti hite
les, illetve pseudo képek jellegzetességeit. Ikonográfiái kutatásnak is 
nevezhetnénk e stúdiumokat, melyek közel két évszázaddal előzték 
meg a modern művészettörténeti kutatásokat. Ráday Gedeonnak 
ezek a részben annotált, forrásokat, provenienciát, analógiákat és 
kritikai megjegyzéseket tartalmazó, kézírásos jegyzetei eredetileg 
nincsenek számozva, nincs rajtuk évszám, vagy más, a datálást le
hetővé tevő följegyzés. Egyedül a gyűjtemény egyes darabjainak 
eredeti, növekedő számsora, a képek sorrendje adhat némi támpon
tot a listák keletkezési sorrendjére. Föltehető, hogy minél több képet 
sorol fel valamely listán, az annál későbbi.

Éppen a legkorábbinak minősíthető jegyzék ad talán legmé
lyebb bepillantást Ráday Gedeon történeti-ikonográfiai-művé- 
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szettörténeti tudásába, összehasonlító jellegű stúdiumaiba. Az "Ico- 
nes eruditorum Hungarorum quas possideo" című jegyzék 23 met
szetet sorol fel.10 Ezen a jegyzéken Ráday Gedeon részletesen kifejti 
művészetkritikai véleményét az egyes metszetek eredetéről és pro- 
venienciájáról, valamint több esetben a művészetről is.

A följegyzés tanúsítja, hogy milyen mindenre kiterjedő figye
lem, széleskörű ismeret jellemezte: korának magyar vonatkozású 
metszetes munkáit mind ismerte. A listára, ahogy címe is mondja, 
csak magyarokat vett fel, az egyetlen kivétel Albertus Dürer "a szin
tén Albert nevű híres festő apja". Ezt azzal indokolja, hogy "szár
mazására magyarországi, sőt ahogy ezt bátor lennék kimutatni, 
nemzetségére magyar, Gyula városa mellett született, de aztán Ma
gyarországról kivándorolt Nürnbergbe, és ott telepedett le". Alig
hanem ez a legkorábbi hazai följegyzés Dürer magyar származá
sáról.11

A második lista címe azonos az elsőével, tehát "Icones erudi- 
torum Hungarorum quas possideo". Ez a jegyzék már 71 művet 
tartalmaz, de az előbbivel ellentétben nincs annotálva. Megtaláljuk 
viszont rajta Ráday Gedeon színes ceruzajelzéseit, úgy és oly mó
don, mint éremgyűjteményének darabjainál, illetve az éremkataló
gusokban: a sorszámot kék, a neveket piros ceruzával húzta alá. 
Ezenkívül tintával az egyes nevek elé kis kereszteket, mások után 
pedig csillagokat tesz.

Érdekes összevetnünk a két listát. Mindkettő nagyjából idő
rendben halad, s mindkettőnek első tétele Szt. István király arcképe, 
Turóczy Krónikájának augsburgi kiadásából. A középkorra, Mátyás 
király haláláig a listán nincs lényegi változás, a XVI. században 
azonban egy sor újabb név kerül be: az erdélyi fejedelmek, tudósok, 
politikusok. Az első lista Zsámboki Jánossal végződött, most a 
XVII—XVIII. századból még 41 név jön hozzá, és egészen saját koráig 
halad. Ebbe a listába már apját, Ráday Pált is fölvette, ahogy az idő
sebb Dürer Albert mellett fia is helyet kapott.
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A harmadik jegyzék már tematikai csoportosításban adja Rá
day Gedeon képgyűjteményének darabjait. "Eruditi Hungari, quo- 
rum imagines possideo"13 A 14 témacsoport az akkori társadalmi 
ranglistát is tükrözi: királyok, fejedelmek, nádorok, érsekek és püs
pökök, főurak, teológusok (papok), jogászok, orvosok, festők és köl
tők. Figyelemre méltó, hogy az irodalmár-költő Ráday Gedeon felso
rolásában, a társadalomban betöltött helyük, súlyuk és méltóságuk 
alapján éppen a költők kerültek az utolsó helyre.

Az időrendben negyediknek látszó lista ("Eruditi Hungari, quo- 
rum imagines possideo") nagyjából az előbbi csoportosításban adja a 
híres magyarok nevét.14 A száz névből kiemeljük a 66. szám alatt ta
lálható Mányoki Ádámot, aki első alkalommal jelenik meg. Dürerről 
itt már azt is följegyzi, hogy a "Gyula melletti Ajtósról származott."

Egy következő jegyzék, az előző évek azonos címén sorolja a 
neveket, két csoportosításban.15 "Imagines depictas", tehát a már 
megfestett képek, 39 névvel és "Imagines depingendae" a megfes
tendő képek, ismét 1-32-ig számozással. Föltehetően ez utóbbiak 
metszetben már birtokában voltak. Ez tehát összesen 71 kép, Szt. Ist
ván királytól a XVIII. század 80-as éveiig. Érdekes, hogy némelyik 
képnél jelezte a provenienciát, máskor pedig azt, hogy a még hiány
zó képet kinek a segítségével kívánta beszerezni.16

Végül említsük még meg, hogy az összes listán mindössze két 
női név található: Lorántffy Zsuzsánna és Anna magyar királyné (II. 
Lajos felesége), kinek az arcképét Cornides Dánieltől kapta.

A följegyzések közt találunk egy listát (nem Ráday írása), mely 
14 metszetről kimutatásszerűen közli a következő adatokat: a réz
metsző neve, az elkészítés ideje és helye. Bár többhelyt a művesz 
nevét nem tudja (anonym), máskor az elkészítés évét és helyét nem 
ismeri, önmagában véve az ilyen irányú tudományos igény is jel
lemző. A korabeli magyar képgyűjtők, főnemesek és főpapok közt 
feltehetően alig találunk még valakit, akit ezek a kérdések ennyire 
érdekeltek volna.
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Hogy Ráday Gedeon milyen széleskörű, alapos, körültekintő 
és gondos stúdiumokat végzett arcképgyűjteményének gyarapítása 
során, kiviláglik, ha felkutatjuk bibliotékájából azokat a könyveket, 
amelyeket saját maga említ. Mindegyikben ott találjuk a gondos 
olvasásra valló jeleket: aláhúzásokat, a sor vagy a név elé rakott 
pontot. Példaként nézzük meg Petrus Lambecius nyolckötetes 
munkáját, mely a bécsi császári könyvtár anyagát tartalmazza, jegy
zetekkel, irodalom- és tartalommutatóval.19 E műnek nem utolsó

sorban számos rézmetszetes melléklete és illusztrációja adja meg ér
tékét. Ezek a metszetek egyaránt tartalmazzák az említett könyvtár 
épületét, annak belsejét, régiségeit, portrékat, híres személyiségek 
arcképeit. A mű már azzal is kiválthatta Ráday érdeklődését, hogy 
előszavában hosszan foglalkozik a főúri képgyűjteményekkel, ame
lyek "egyre jobban és jobban elterjednek", növelve a művészetek 
iránti érdeklődést. A mű indexében Ráday minden magyar vonat
kozású nevet, utalást aláhúzott és egy ponttal megjelölte a kezdőbe
tű előtt. (PL az A betűnél: Avares; a B betűnél: Budensis Bibliotheca 
Corviniana; a D betűnél: Dürer stb.) Vagy említsük a Ráday Gede
on képgyűjtése szempontjából alapvető művet: André Félibien 
XVII. századi francia építész és művészeti író mindmáig forrás
értékű könyvét: "Entretiens sur les vies et sur les ouvrages des 
plus excellents peintres anciens et modernes." Ezt a művet 
használta Ráday képgyűjteményének gyarapítása és meghatá
rozása folyamán, innen merítette tényleges adatainak többsé
gét-21 ,

Ráday Gedeon jegyzetei közt számos művészettörténeti vonat
kozású utalást, kiírást, följegyzést találunk. Bennük olyan nevek is 
előfordulnak, amelyek Ráday gyűjtési körén kívül estek (Cimabue, 
Giotto stb.), így az is valószínű, hogy a jegyzetek nem csupán a kép
vásárlások közvetlen célját szolgálták; e följegyzések olyan alapos
sággal és rendszerességgel készültek, hogy méltán mondhatjuk mű
vészettörténeti előtanulmányoknak.
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Összefoglalóan azt mondhatjuk tehát, hogy Ráday Gedeon 
kezdetben a magyar tudósok arcképcsarnokát akarta egybegyűjteni, 
gyűjtési területe tematikailag azonban egyre bővült, s végül is a "hí
res magyarok" közé nemcsak tudósokat, hanem uralkodókat, poli
tikusokat, egyházfőket, általában a magyar közéletben szereplő sze
mélyeket is bevonta. Míg a korábbi főúri gyűjtemények a család, a 
dinasztia köré csoportosították képeiket, és legföljebb katonák meg 
politikusok arcképeit gyűjtötték, Ráday Gedeon egy polgárosuló 
szemlélet jegyében, a tudósokat és írókat állította az előtérbe. 
Ugyanakkor jellemző, hogy a Habsburg uralkodókat sohasem sorol
ta be ebbe a magyar történelmi arcképcsarnokba, úgy is mondhat
nánk: magyar panteonba.

Lehetőleg történetileg autentikus képeket gyűjtött, kivételt 
csak nagyon ritka esetben tett (Szt. István). Ez is lényeges különbség 
a korábbi gyűjteményekkel szemben. Ami nem volt elérhető számá
ra eredeti alkotásban, illetve arról készült másolatban, azt fa- vagy 
rézmetszet dúcokban, metszetekben, illetve könyvillusztrációkban 
szerezte be. A képekkel többnyire szobája falát díszítette.

A táblaképek és a "Képesház"

A "Kiváló magyarok képei"-nek gyűjtése, a "történelmi kép
csarnok" mellett külön kell szólnunk Ráday Gedeon képgyűjtemé
nyének arról a részéről, mely a táblaképeket foglalta magában. Ezek 
a képek részben megrendelésre készültek, részben Bécsből, illetve 
Németországból vásárlások útján kerültek a család birtokába.

A péceli rezidencia udvari képes szobájában a XVIII. századi 
uralkodók arcképei voltak, mintegy 30. Ezeket Franz Paul Zallinger 
bécsi akadémiai festővel másoltatta, illetve festette meg Ráday Ge
deon. A 63X49 cm-es méretben készült, azonos nagyságú képek 
mindegyike aranyozott tölgyfa keretben függött. Zallingerrel e
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munkára a szerződést 1773. szeptember 1-én kötötte meg Ráday. Az 
F. A. Maulbertsch-tanítványként főleg Pozsonyban tevékenykedő 
mester különösen a történeti képek és portrék festésében vált is
mertté; a pozsonyi prímási palotában található, többek között, Szt. 
Lászlót ábrázoló oltárképe.22

A képvásárlások - a levéltári adatok tükrében - úgy tűnik, 
hogy az 1780-as évek második felétől kezdve egyre szaporodnak. 
Ráday ekkor került levelezési kapcsolatba Abraham Cristoph Thie- 
lével, aki Lipcsében a Schönbom család szolgálatában állott titkár
ként, és német földön föltehetően széles és kiterjedt művészeti és 
társadalmi kapcsolatokkal rendelkezett. Ismeretes, hogy Thiele más 
magyar gyűjtőknek is rendelkézésére állott. Tudjuk, hogy Széchényi 
Ferencnek is szerzett be könyveket, s a Telekiekkel, valamint a Pró- 
nay családdal is kapcsolatban állott.

Bár a képgyűjtés már a kastély új részének felépítése, vagyis a 
régi kúria kibővítése után indult meg, tudunk róla, hogy Ráday Ge
deon már 1762-ben a református egyház bécsi ágensével, Dömjén 
Gergellyel tárgyalt, hogy borért képeket és más tárgyakat vásároljon 
számára. Dömjén utóda, Nagy Sámuel folytatta a képbeszerzői te
vékenységet, a különféle árveréseken nemcsak a könyvek, de a ké
pek "licitációján" is.

A kép vásárlások legértékesebb darabjai az 1780-as évek máso
dik felétől kezdve kerülnek Pécelre. A képvásárlásokat ekkor már 
az ifjabb Ráday Gedeon intézi. Ő a protestáns egyházak megbízottja
ként többször tartózkodik Bécsben, így alkalma van személyesen részt 
venni a képlicitációkon, melyekről esetenként beszámol apjának.

Ráday külföldi művészeti kapcsolatai ebben az időben egyre 
inkább kiszélesednek. A numizmatikai gyűjtemények vonatkozásá
ban - amint erre idevonatkozó tanulmányomban utaltam - 1780
1786 között Anselm Meyer Rotschilddal áll kapcsolatban, akinek 
majnai Frankfurtban volt a székhelye.24 Fia révén most Becsben 
szerez újabb kapcsolatokat, Abraham Christoph Thiolével pedig 
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Lipcsében tartja a kontaktust. Az utóbbi révén kerül összeköttetésbe 
C. C. B. Rost lipcsei műkereskedővel is, aki rendszeresen megküldi 
neki jegyzékeit, katalógusait. (Levélbe bemásolva a jegyzékek, vagy 
mellékelve a kézzel írt, esetleg nyomtatott katalógusok.)25 Ugyanezt 
cselekszi Rotschild is.

Thiele különösen az 1780-as évek második felében állott szoros 
kapcsolatban Rádayval. Nevét nem találjuk a mai kiadású kézi
könyvekben. Föltehetően ahhoz a Thiele családhoz tartozott, mely
nek egyik jeles tagja, Alexander Johann Thiele (1685-1752) festő és 
rézmetsző volt, és akinek Drezdában, többek között, Mányoki 
Ádám volt mestere. A család másik neves tagja: fia, Johann Fried- 
rich Alexander Thiele (1747-1803) ugyancsak rézkarcoló és tájkép
festő volt.26

Mivel a képgyűjtemény ma már nincs meg, anyagának re
konstrukciójánál fokozott figyelemben kell részesítenünk a Ráday 
Gedeon levelezésében található adatokat. Tájékoztatásokat nyerhe
tünk belőlük a képek beszerzésének módjára, az értük fizetett ösz- 
szegekre és a hazaszállítás körülményeire is.

Az első idevágó adatot a fiatal II. Gedeonnak 1760. június 15-én 
Losoncról apjához írt levelében találjuk. Ebben miután megköszönte 
az általa küldött könyveket, mondván, hogy "mind a külső compac- 
tiójinak, mind kiváltképpen a benne írt dolgoknak" felette örül, így 
folytatja:“A képek, melyeket méltóztatott Atyám Uram számomra venni, igen 
szépek".27

Az alábbi három levél már az 1790-es évek elejéről való, és a vá
sárlásokkal kapcsolatos. 1791. november 12-én írja ifj. Ráday Gedeon 
apjának: “Az képek iránt még semmit bizonyost nem végezhettem, de már 
munkában vettem, reményiem a jövő héten bizonyosabbat fogok eránta írhatni."28,

A következő tudósítás 1791. november 22-én kelt Bécsből: " 
Drága kedves Uram Atyám. A Lipsiából hozandó képek iránt szólottám mai 
napon a Mautal Referens Consiliarussal, Hillebrand urammal, ki is azt mon
dotta, hogy az idegen országbul hozandó képekre minden forintra 4 garas va-
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gyón téve, és így 20 pro 100; következésképen ha úgy fogják beadni az árut, 
az mint vettük, érettek 30 tallérnál többel kellene itt fizetni. De az nevezett 
consiliarus úr azt mondja, hogy mindhogy az képekért propter praetium affec- 
tionis néha többet is ad az ember, mint az mit ér, soha is azon árát nem szokta 
senki beadni az hogy vette, kivált, ha egy kevéssel drágábbacskán vevódtek, 
hanem csak azt teszi fel, hogy 9 képet vettem mintegy 80 vagy 90 forint érót. 
A képek ideérkezvén az képek becsülójével meg becsültetnek, ki is ritkán szokta 
többre becsülni, mint az mint béadódik, és így altul kell osztán egy-egy forint
jául fizetni 4-4 garast. Én neki meg nem mutattam az árokat, hanem csak az 
képek listáját adtam által, melyeket is legfeljebb 70 forintra gondolja hogy té- 
tetődhetnek. Passust reája nem adnak, mért az passus csak tiltott portékákra 
szokott adódni, az idegen provinciákból behozandó képek behozása pedig sza
bad. Éhez képest én még ma írok Tiele uramnak, és megírom, hogy azon ké
peket mennél elébb indítsa útra, és ágens Nagy Sámuel uram szállására iga
zítsa. Ha addig leérkezhetnének míg itt leszek, felette szeretném, mert úgy el 
tudhatnám igazítani az dolgot, ha pedig már akkor, amikor elérkeznek itt nem 
lehetnék, azon casusban Nagy Sámuel urat fogom az dolog eránt informálni."29

A harmadik levél egy hónappal ezután, 1791. december 23-án 
íródott, ugyancsak Bécsben, és már a képek megérkezéséről számol 
be: “Pestrül 20 praesentis írott atyai levelét kedves Uram Atyámnak vettem 
alázattossan, melyre következendőképen kívánok válaszolni. [...] 2. Az meg
mondott 200 fi. az tulipán gyökereket, úgy az újságok prenumeratióját, nem
különben a Lipsiábul már elérkezett képek Mauth- és szekérbér költségeit ki 
fogom fizetni. - 3. Az képek, az mint feljebb íróm, Lipsiábul elérkeztek, és ma 
fel is bontódtak, magam jelen leven; az megbecsülések tűrhető volt, mivel mind 
az kilenc darab 50 tallérra becsülódtek; ez szerint ügy tartom, hogy az érettek 
fizetendő Mauth 20 pro 100-at, 10 tallérra fog menni, némely kevés más ac- 
cidentiákon kívül. Az szekérbér pedig 13 fi. 30 den. Ezen képeket én holnap 
újra bépakultatom és az Mauthon fogom pecsét alatt hagyni, míg valamely jó 
alkalmatosságot fogok kapni, melyei leküldhetem, mert felette rosszul voltak be
pakolva, úgy hogy az egyik kép, úgymint Holbein, maga meg is van egy kevéssé 
karcolva. Egyébkint az képek szépek, de egy kevéssé még is drágállom őket.’’30

1791. december 7-én Bécsben nagy "képlicitáció"-ra készültek, 
amiről ifi. Ráday Gedeon 1791. december 1-én tudósítja apját leve
lében. Megjegyzi, hogy a képek között Tenier- és Tizian-képek
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is vannak, 130, illetve 120 forint kikiáltási áron. December 7-én azt 
írja, hogy nyolc képet vett a licitáción, közülük különösen szép két- 00
tő, az egyiket Hamilton festette és nyulakat ábrázol; több más té
ma mellett vett egy borivó fiút ábrázoló képet, valamint egy téli 
mulatságot.

Már említett december 23-i levélben mégegyszer szól az auk
cióról, illetve azóta történt képvásárlásairól. "Én itt résszerint azon 
megnevezett aukcióban, résszerint azolta is vettem mindössze 11 képeket; né
melyek valóban szép, kivált kettő, az melyik közül az egyiket Rubensének mon
danak, az másik pedig van Pietro Perughi^ Az árak pedig, mind a 11 darab
nak, felette csekélység. Ezekért itt semmit sem kell fizetni, és ha az ember
nek itt valamely jó képekhez tudó embere volna, felette bagatellán lehetne 
néha venni."

Ugyancsak ebben az időben kerültek a gyűjteménybe más ér
tékes darabok is. Említsük meg közülük Christian W. E. Dietrich ké
peit (az Ősz és a Nyár), amelyek fiatal lány alakjában testesítik meg 
az évszakokat (mindkettő fára festve), Holbein "Fiatal lány mellké
pé"-t, Cranach Önarcképét és Luther Mártonról festett portréját, va
lamint a "Szent Katalin mártíriuma" és a "Betlehemi gyermekgyil
kosság" című műveket, amelyek festője a jegyzék szerint Albrecht 
Dürer. Ma már tudjuk, hogy a Szent Katalin kép Lucas Cranach 
alkotása, a másik pedig Cranach körébe sorolható alkotás. Ez a két 
kép azok közé a ritka kivételek közé tartozik, amelyek a képgyűjte
ményből fennmaradtak, és ma is a Ráday Gyűjtemény tulajdonában 
vannak.36

A képvásárlások csökkent ütemben, de Ráday Gedeon 1792-ben 
bekövetkezett halála után is folytatódtak. II. Ráday Gedeon bécsi 
tartózkodásai során továbbra is vásárolt képeket. Tudunk arról, 
hogy megszerezte Guido Reni (1575-1642) festményét, melyet egy 
olasz grófnő, M. Theresia Stewioni, született Moneta grófnő ajánlott 
fel neki. A kép provenienciája is érdekes: a mantovai herceg kapta 
ajándékba Párma hercegétől. Állapota azonban nem volt túlságosan 



63 A képgyűjtemény

Thesaurus Morellianus.
Augustus császár pénzeit ismertető fejezet előtti rézmetszet. Középen a császár profilban ábrá

zolt portréja. Ettől balra tengeri jelenet hajókkal, jobbra Jézus a jászolban jelenet.
Jelezve, balra lenn: I. G. M. fc.

Thesaurus Morellianus
Kupferstich vor dem die Münzen des Königs Augustus bekanntmachenden Kapitel. In dér Mitte 
das im Profil dargestellte Portrait des Kaisers. Links davon ist eine Meeresszene mit Schiffen 

und rechts die Szene mit Jesus in dér Krippe.
Signiert, oben links: I. G. M. fc.

Thesaurus Morellianus.
Chalcography before the chapter reporting about the mints of emperor Augustus. In the middle 
there is the portrait of the emperor in profilé. Left from this there is a marital scene with ships, 

to the right we see the scene of Jesus in the manger.
Marked in the lower left part: I. G. M. fc.
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jó. A grófnő levele szerint, hajlandó tokaji vagy másfajta borért a 
képet átadni ifj. Ráday Gedeonnak, és el is küldi bécsi szállodájá
ba37

Az egykori Ráday Képtár talán legismertebb két darabja Má
nyoki Ádámnak Ráday Pálról és Ráday Pálné Kajali Kláráról festett 
portréi. A két kép ma is a Ráday Gyűjtemény tulajdona, s mivel szá
mos alkalommal publikálták őket, így nem szükséges bővebben 
foglalkoznunk velük. Tudomásunk van arról, hogy Ráday Gedeon
ról is készült ugyancsak olajportré, de ma már ez nem lelhető fel, és 
azt sem tudjuk, ki festette. Csak másolatban, kisméretű reprodukció
ban van meg Mányoki Ádámnak Ráday Eszterről még leánykorá
ban készült festménye.

Kazinczy Ferenc, aki Pécelen látta a képeket, ezt írja "A Rá
dayak" című dolgozatában: "Ráday Pálnak és Pálnénak képét Mányoki- 
tól, a Gedeonét és Gedeonnéét egy más valakitől, a másik Gedeonét és Gede- 
onnéét Stundertól bírja Pécel, s igen hív dolgozásokban. Az első Gedeont ne
kem crayonnozta Klimes Tamás 1788-ban, melyet aztán Márk Quirin Orp- 
heusom II. kötete elébe metszett: s abban a szent öregnek vidám, szelíd, más 
meg más ideák által el-elkapott lelke, gyermeki ártatlansága egészen el van 
találva...'39

A képgyűjtemény elhelyezésére vonatkozóan biztos adatokkal 
nem rendelkezünk. A péceli kastély több terme, szobája freskókkal 
volt díszítve, így a könyvtár, a díszterem, Ráday Gedeon dolgozó
szobája, a vendégszoba stb. A táblaképek falra akasztására tehát ke
vés lehetőség volt.

Tudjuk azonban, hogy Ráday Gedeon, a kastély közvetlen kö
zelében külön épületet emeltetett, amelyet a korabeli följegyzések 
"Képesház"-nak neveznek. Berendezését éppúgy nem ismerjük, ahogy 
rendeltetésére is csak nevéből következtetünk. Egyes adataink azt 
mutatják, hogy talán nem is készült el teljesen és az 1800-as évek 
elején már nem is tudják pontosan egykori rendeltetését.40 
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A képgyűjtemény sorsa

A Ráday-képgyűjtemény sorsa jobbára meglehetősen ismeret
len maradt. A könyvtár - mint ismeretes - 1859-61-ben a pesti Re
formátus Teológiai Akadémia tulajdonába került. A képek közül vi
szont csak négynek a hollétéről tudunk: A Cranach-kép, "Szt. 
Katalin vértanúsága" a Cranach-körhöz tartozó "Betlehemi gyer
mekgyilkosság" és Mányoki festményei Ráday Pálról és feleségéről 
Kajali Kláráról szintén a Teológiai Akadémiára kerültek.

A szakirodalom úgy tudta, hogy a képtár az 1825-ös péceli 
tűzvész martaléka lett. Ez Kazinczy Ferenc följegyzéseiből került az 
irodalmi köztudatba. Kazinczy ezt írta: "Oda van a hazának és a Ráday 
háznak ez a dicsősége is. 1825. március 31-én a faluban történt gyulladás át
csapott a kastélyra s annak zsindelyezését elégette. A Phaeton boltozott pla
zmája beszakadt, a falak festése be van füstölve, a gróf Ráday Pál theátromi 
bibliothékája és theátromi decorációi s a garde des robes elégett, mert a gróf 
néhány esztendeig arénádban tartotta a pesti nagy játékszint. Elégett egy szo
bában a képgyűjtemény is. A kár hatvan ezer forintra megyen. De a bibliothéka 
az alsóbb szobákban semmi sérelmet nem szenvede."^

Az újabb művészettörténeti irodalom azonban már arról tudó
sít, hogy a festményeket, illetve a péceli képtár több darabját 
Brunszvik Antal vette meg martonvásári kastélya részére 1830-ban. 
Ebből nyilvánvaló, hogy a képtár egy részét a tűzvész nem pusztí
totta el. De hogy melyek voltak azok a képek, amelyek Martonvá- 
sárra kerültek, aligha lehet teljes pontossággal megállapítani. A 
Brunszvik képtárat ugyanis 1902-ben Bécsben elárverezték 42

A Dorotheum árverési katalógusa figyelemreméltó támpon
tot ad az egykori képtárról. Mivel azonban a Rádayak gyűjteményét 
a Brunszvik család a vétel után még gyarapította, ma már nincs mó
dunkban a katalógus alapján különválogatni az anyagot és megál
lapítani a Pécelről odakerült darabokat. Ez a katalógus csak festmé
nyeket tartalmaz, de emellett ugyanezen alkalommal, a nagy
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érdeklődésre számot tartó aukción értékes régiségek (eine Anzahl 
höchst interessanter und wertvoller Antiquitáten"), gobelinek, antik 
bútorok, fegyverek, régi üvegtárgyak, porcelánok és más iparművé
szeti alkotások voltak kiállítva, melyeknek külön katalógusa volt.

Az aukció kiállításának helye Bécsben a Hotel des Ventes (Do- 
rotheum, I. Dorotheergasse 17.). A kiállítás 1902-ben november 
17-24-ig tartott, az aukcionálás november 25-én 3 órakor kezdődött 
s ezt követően napokon át tartott, este 6 óráig. Az aukció nem a ka
talógus sorrendjében haladt. Előtte szakértők vizsgálták, értékelték 
és árazták be a műveket. Az aukciókatalógus bevezetése szerint a 
ma is érvényben levő jogszabályok voltak általában az irányadók. 
Az árak megállapítása és a fizetés aranykorona értékben, az ár azon
nali lefizetése mellett történt. A katalógus ára 3 korona volt.

Az aukció katalógusa 81 lapot tartalmaz, 36 illusztrációval. A 
jobbára alfabetikus sorrendben felsorolt festmények száma 375. 
Ezek közül a legalacsonyabb kikiáltási érték 5-10 korona, a legma
gasabb pedig 9000 korona volt.

Nincs lehetőségünk jelenleg arra, hogy sorra vegyük a több 
száz képet és összevessük a korábbi adatokkal. Ez azért sem 
könnyű, mert a képek meghatározása, leírása, a mester megnevezé
se gyakran nem azonos a XVIII. századi leírásokban vagy 1902-ben, 
hiszen Ráday Gedeon korában még szaktudomány nélküli műgyűj
tésről volt szó. Csupán annyit tehetünk, hogy néhány mester nevét 
azonosítjuk Ráday Gedeon levelese alapján. Ilyen pl. Dietriech, aki 
a katalógusban többször előfordul (No. 84-87.), neve különböző
képpen írva, képei a katalógus szerint 10-225 aranykorona érték kö
zött váltakoznak, attól függően, hogy eredeti, illetve más festő által 
másolt művekről van szó.

A Ráday-levelezésben láttuk, említés történt egy Rubensnek 
mondott képről is. A katalógus két Rubens nevével kapcsolatos ké
pet közöl. (No. 290., 291.) Egyik Rubens iskolája: "Párizs ítélete" 
címmel. Aranykorona értéke 275 volt.
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Ugyancsak összevethető ilyen szinten Pietro Perugino (No. 
263.) egy másolata után készült kép: "Imádkozó szent", félalakban, 
amely 125 korona értékre volt kikiáltva.

Ráday Gedeon levelezésében többször előfordul fia németor
szági képvásárlásai kapcsán Hamilton neve. Ót is megtaláljuk a ka
talógusban (No. 149-154.) csendéletei, állat- és madáralakos tábla
kép ábrázolásokkal, 210-350 aranykorona értékben. Említi a 
katalógus Peter van Laar (No. 190.), "Alté Copia nach Pieter van La- 
ar, Körönén 45", valamint Adrién Brouwer németalföldi festők 
munkáit is, ez utóbbival Ráday Gedeon levelezésében is találko
zunk, mint akitől vett képet. A katalógusban két kép található, mely 
összevethető lehetne az egykori Ráday-képtár darabjaival. Az egyik 
a katalógus (No 41—43.) fenti mester alatt jelzett képe, mely a leírás 
szerint egy paraszt fél alakja, kezében pohárral. A másik ugyancsak 
egy németalföldi paraszt alakját ábrázolja, háttérben tájképpel. Rá
day a fiával váltott levelezésében Adrián Brouwer festőtől két képet 
említ, az egyik egy "egészséges", a másik egy "részeges" paraszt 
alakját ábrázolja.

A katalógus előszava szerint gróf Brunszvik Géza, a család 
utolsó férfisarja, igen értékes képgalériát hagyott hátra. A 375 kép 
közül legtöbb régi festmény, francia, holland, flamand, német, an
gol, olasz és spanyol mesterek képei, melyek kvalitás és sokszínű
ség, sokoldalúság tekintetében a legjobb magángalériák anyagával 
vethetők össze. Ahogy az előszó a továbbiakban írja; a galéria gyűj
tését "gróf Ráday Pál" kezdte meg'44 A XVIII. század második felében 
a képtár a Pest megyei Pécelen volt Ráday Gedeon birtokában, aki 
megnagyobbította a gyűjteményt. Unokája, szintén Ráday Gedeon a 
XIX. század 30-as éveiben a pesti Nemzeti Színház alapításában je
lentős részt vállalt. Hogy ehhez a vállalkozásához megfelelő pénz
hez jusson, olyan egyezséget kötött, hogy a családi képtár gróf 
Brunszvik Antal tulajdonába megy át, aki a színházi vállalkozáshoz 
"bőséges pénzeszközöket" bocsát rendelkezésére.45 
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Brunszvik Antal gróf a gyűjteményt martonvásári kastélyába 
vitte. Fia, Ferenc, Beethoven barátja, gyarapította a gyűjteményt 
újabb és újabb képek vásárlásával és a Brunszvik házat a művészeti 
érdeklődés középpontjává tette. Amikor Brunszvik Géza gróf a 
martonvásári birtokot eladta, átvitték a képgyűjteményt a somme- 
raui kastélyba Ausztriába, ahol a galéria számára néhány termet 
kellett építeni ahhoz, hogy elhelyezhessék. Amikor a család férfiá
ga kihalt, sor került a képgyűjtemény értékesítésére, illetve elár
verezésére.

Ismerve a Rádayak érdeklődési körét, különösen pedig I. Rá
day Gedeon művészeti ízlését, amely különös érdeklődéssel fordult 
a reneszánsz, a humanizmus, a reformáció, valamint a francia felvi
lágosodás felé (utóbbiban azonban inkább irodalmi vonatkozásban), 
feltételezhető, hogy a katalógus XVIII. századi francia, még inkább 
angol és spanyol művészektől származó képei nem a Ráday Képtár 
anyagából valók. Sokkal inkább a német, holland, németalföldi, fla- 
mand mesterek, illetve azok egykorú vagy későbbi másolatai, vala
mint a német mestereknek és iskoláknak a katalógusban sűrűn elő
forduló képei kerülhettek ki Pécelről. Mint említettük, a katalógus 
meghatározása azonban ma már sok tekintetben nem alkalmas ki
indulópontnak, hiszen a benne említett festők egy része, hollandiai 
kis mesterek, XVII. vagy XVIII. századi névtelen festők azóta bizony
nyal közelebbi meghatározást is kaphattak.

Meglepő, hogy a németalföldi mesterek és követőik viszonylag 
igen alacsony áron kerültek árverésre. Ezek a képek az 1790-es évek 
elején, amint említettük, viszonylag olcsón kerültek a Rádayak biro- 
kába is. Ugyanakkor az aukció legmagasabbra becsült képe egy 
XVIII. századi francia festő volt. Középmezőben foglaltak helyet a 
XVII-XVIII. századi spanyol mesterek, általában 1000 korona körüli 
értékkel. A Brunszvik-Ráday képtár második legdrágább képének 
kikiáltási ára 2250 aranykorona értékben a No. 315. számú volt, egy 
Solario-nak tulajdonított kép, a "Töviskoronás Krisztus" valamivel 
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életnagyság alatti térdalakja. A neves festő a nagy gyűjteményekben 
számos művel lelhető fel. Ugyanakkor az aukciónak legdrágább ké
pe Louis Leopold Boilly francia festő műve volt; a művész nevét a 
Művészeti Lexikon (Budapest 1965.) meg sem említi.

A katalógus előszava is hangsúlyozza: "...a régi külföldi mes
terek művei nincsenek egész bizonyossággal meghatározva". Ezt a 
Művészet című folyóirat 1902. évi számának idevonatkozó ismerte
tése is idézi, nyilván az anyag beható tanulmányozása, illetve felté
telezhetően a katalógusnak más anyaggal való összevetése alapján. 
Nem lesz azonban felesleges mégsem, ha ennek a cikknek alapján, 
az ő kiemelése szerint, hivatkozunk néhány olyan tételre, amelyet a 
századfordulón a magyar művészeti irodalom említésre méltónak 
tartott.

Kiemeli az ismertetés többek között Jan van Goyen két tájké
pét, mely hollandiai falut ábrázolt (No. 139., 140.), valamint a korai 
munkák közül id. Lucas Cranach egy férfi arcképét, mely fára fes
tett, kisméretű alkotás, továbbá E. Flesching meghatározása alapján, 
ugyancsak tőle, János szász herceg arcképét. (No. 287-288.)

A francia festők közül utal a cikk Jean Clouet-ra, illetve egy 
hozzá közelálló festőre (XVI. századi francia mesternek határozza 
meg), aki Navarrai Margit portréját készítette el. (No. 128.) Jean Sco- 
reel két kisméretű arcképét is megemlíti. (No. 307-308.) A németal
földiek közül a cikk kiemeli Teniers, Brouwer, valamint Breughel 
másolatban levő képeit. A németalföldi festők közül Adriáén van 
Ostade "Férfifej"-ét (No. 254. sz.), illetve egy másik festőhöz közelálló 
mesterművét. Terborch "Fiatal férfi" életnagyságú képe is ebbe a 
körbe sorolható.

Az olaszok közül Domenichino (Domenico Zampieri) Madon
nája (No. 373.), valamint Cima de Comegliano észak-velencei jellegű 
tájképe (No. 54.) emelkedik ki a hivatkozott beszámolóban, vala
mint a már általunk is említett Andrea Solario: "Töviskoronás Krisz
tus" című képe.



A képgyűjtemény 70

A századforduló művészeti felfogására, illetve a magyar köz
gyűjtemények állapotára tartjuk jellegzetesnek a cikk befejező ré
szét. Ebben többek között ez áll: "E sok kép most széjjelszóródik. Je
len viszonyaink közt nem is gondolhatunk arra, hogy a gyűjteményt 
itthon marasztaljuk. Nem is volna sok értelme [sic!]. Elsősorban az 
áll érdekünkben, hogy a Szépművészeti Múzeum oly gazdag legyen 
hungarikumokban, amilyen csak lehet. S e szempontból csak Ku- 
peczky szép Önarcképe az a darab, amelynek megszerzését kívána
tosnak tartjuk." Az aláírás nélküli cikk mai szemléletünk szerint 
már aligha fogadható el ebben a vonatkozásban. Mivel a folyóirat 
felelős szerkesztője Lyka Károly volt, nem teljesen kizárt, hogy a 
cikk tőle származik, illetve az ő sugalmazására íródhatott. Jegyez
zük meg végül, hogy a fenti folyóirat ezzel a beszámolóval kapcso
latban csak egyetlen képet közöl a katalógusból: "Kupeczky János: 
Önarcképe az elárverezett Ráday-Brunszvik képtárból".46
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Mikor a XVIII. században Ráday Gedeon híres bibliotékája lét
rejött? nemcsak a könyvgyűjtés, de az éremgyűjtés is virágkorát él
te. Míg azonban a Rádayak könyvtárának történetéről jelentek meg 
cikkek, ismertetések és ma már a Rádayak képgyűjteményének tör
ténete is világosan áll előttünk, addig az éremgyűjtemény létrejötte 
még az életrajzírókat sem igen érdekelte. Alig tudott a puszta tény- 
nél többet a szakirodalom az 1950-es évek közepéig, amikor egy elő
adás közzétett szövege hozta közelebb e témát a szűkebb közön
séghez.3

Ha foglalkozunk Ráday Gedeon gyűjtőtevékenységének egé
szével, jelen tanulmányunkban pedig az éremgyűjtemény kialaku
lásával, gyarapításának történetével és sorsával, akkor szükséges - 
ha csak vázlatosan is - érintenünk az éremgyűjtés egyes vonásait és 
jelentőségét ebben a korban.

Numizma, műfajai, etimológiája

A magyar érem szót a XVIII. század magyar nyelvhasználata 
még nem ismerte, ekkor még csak a numisma, numismatika kifeje
zéseket használták.

Mai ismereteink szerint a pénzérmék általánosabb használata 
kb. a Krisztus előtti VII. században a görögök alatt terjedt el. Három 
évszázad múltán, a IV. századra már az akkori kultúrnépek áttértek 
a pénzérmék használatára. A numisma minden korban jelentős ér
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tékű információt ad mind földrajzi, mind történeti vonatkozásban. 
Mivel országok, városok, fejedelmek adtak ki pénzeket, érmeket, 
ezért városokról, történeti eseményekről éppúgy tájékoztatnak a ré
gi pénzek, érmek, mint a különböző műhelyek színvonaláról, a mes
terek képességeiről. Az érem metszett, illetve domborműves ábrá
zolásai a numizmatika legnagyobb és történeti értelemben is 
legszélesebb illusztratív anyagát képezik. Fényt vetnek népekre, váro
sokra, építészeti és egyéb vonatkozásokra, az akkor élt emberek vise
letére, szokásaira, nemegyszer életmódjára és annak formáira is. Mivel 
ábrázolásaik, különösen a klasszikus görög-római korban meglehető
sen hasonlóak, meghatározásuk egyike a legnehezebb feladatoknak.

Gyűjteményt kialakítani, gyarapítani, rendszerezni e föld
rajzilag és történetileg hatalmas anyagban és műfajban jelentős föld
rajzi és történelmi tudás nélkül lehetetlen. Aki tehát gyűjtemény lét
rehozásával a rendszeres gyarapítás szintjén kíván foglalkozni, az 
az összetett tudományos meghatározások szinte vég nélküli sora 
előtt áll. Az éremábrázolások oldaláról nézve ugyanis az irodalom, 
költészet, a filozófia, bölcselet, művészetek stb. nagyjainak portréi 
éppúgy megörökítődnek a pénzeken, érmeken, mint pl. uralkodók, 
fejedelmek, hadvezérek, vagy a történelem más nagyjainak alakjai.

A gyűjtőnek tehát nagy biztonsággal kell jártasságra szert ten
ni a különböző diszciplínákban, így pl. a történelem, irodalom, köl
tészet, filozófia, bölcselet stb. történetében éppúgy, mint a vallás és 
egyháztörténet területeinek megfelelő korszakaiban, azért, hogy a 
különböző korok érmeit meghatározni tudja.

Mielőtt most már részletesebben megvizsgálnánk Ráday Ge
deon numizmatikai gyűjteményét a Ráday Levéltár idevonatkozó 
anyaga alapján, mely értékes dokumentumokkal szolgál e gyűjte
mény körvonalainak felvázolásához, még néhány meghatározást 
kell rögzíteni az egységes értelmezés érdekében.

Az érme, a pénzérme olyan meghatározott súlyú fémdarab, 
mely mindig a kormányzat autoritásának bélyegét viseli magán,
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használati tárgy, váltópénz. A medál (medaillon), emlékérem nem 
fizetőeszköz, hanem egy esemény vagy személy emlékére készült.

A pénzérmék, melyek egy ország szolgálatában állnak, általá
ban régebben arany, ezüst, bronz (réz) osztályba sorolást kaptak, 
melyek a numizmatikai katalógusokban betűjelzéssel szerepelnek. 
Ezenkívül számos más keverési fémarány is létezik. Tisztában kell 
lenni ezenkívül több más döntő tényezővel, így az általában a mil
liméterben mért mérettel, a súllyal, mely az eredetiség, az identitás 
meghatározásánál alapvető, a típussal és a typologizálással, a mind
két oldalon található ábrázolásokkal, ezek rendszerezésével stb. Is
merni kell továbbá a feliratokat, esetenként ennek kapcsán a chro- 
nostikon feloldására is ügyelni kell, amelyre - többek között - igen 
érdekes példát találtunk Ráday Gedeon numizmatikai feljegyzései
ben. Az első vagy másodlagos értelemben alkalmazott változatokat, 
a duplumokat, az öntőformákat éppúgy, mint az ábrázolt személy 
büst (mell) vagy portré, illetve fejképének ábrázolási módját, 
ezenkívül az újraverést, és még sok egyéb körülményt is mérle
gelni kell.

Nemcsak a művészeti meghatározás alapvető a gyűjtő számá
ra. Nem kevésbé az is, hogy a numizma, mint nemesfém, arany- és 
ezüstérték mindig jelentős anyagi befektetést kíván, tehát az eset
leges tévedés jelentős anyagi kockázattal is járhat. Más oldalról 
viszont, a gyűjtemények gyarapítása - mint látni fogjuk Ráday 
Gedeon gyűjtőtevékenységében is - hasonló érdeklődésű baráti, is
meretségi kört, egy bizonyos szellemi közösségbe való bekapcsoló
dást feltételez. Elszigetelten gyűjteni, egyedül foglalkozni mindez
zel - a XVIII. században is - lehetetlen és bizton kudarcra ítélt 
vállalkozás. Mivel abban a korban az érintkezés általános formáját 
a nagy távolságok, az utazási körülmények nehéz helyzete miatt a 
levelezés jelentette, így nehéz túlbecsülni azt, ha egy évszázadokkal 
előtti gyűjtő ilyen jelentős tevékenységnek levéldokumentumai 
fennmaradtak.
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Ráday Gedeon gyűjteményével kapcsolatban pedig éppen 
levelezése őrizte meg gyűjteménye történetének fontos részleteit, 
azt a gyűjteményt, mely már eredeti összetételében nem áll birto
kunkban.

A numizmatikai gyűjtésnek még egy, szinte minden korban 
nem elhanyagolható előnye: a mobilizálható értéke, mely szükség 
szerint bármikor és szinte bárhol használható értékre váltható. A 
gyarapítás formái: a vétel mellett, a csere is elterjedt volt, ami a gyűj
tő felkészültségének talán még szükségesebb voltát jelentette. Ha 
mindehhez hozzátesszük, hogy a görög-római birodalom államai
nak, városainak pénzein át a kora-középkor városállamai, fejedel
mei, Kisázsia a szigetvilággal, a bizánci birodalom, a középkor, 
majd a reneszánsz Európájának pénzei, medaillonjai, s a XVI-XVIII. 
századi Európa országainak numizmatikai anyaga áll már egy 
XVIII. századi gyűjtő előtt, akkor máris átfogtuk gondolatban azt a 
hatalmas gyűjtési területet, amelyet Ráday Gedeonnak gyűjteménye 
kiépítése kapcsán át kellett tekintenie és alaposan ismernie kellett.

A numizmatika szakirodalma meglehetősen újkeletű magához 
az érem megjelenéséhez viszonyítva.4 A rendszerezéseket, a külön
böző kiadványokat a gyűjtési érdeklődés elmélyülése hozta létre, az 
irodalmi feldolgozások, typologizálások magát a gyűjtőtevékenysé
get követték és nem előtte jártak. Ismert, hogy az antik világban 
nem helyeztek súlyt ilyen gyűjtemények létrehozására, bár eseten
ként egyéni érdeklődésből megőriztek egy-egy darabot, szépségük 
miatt. Francesco Petrarcának (1304-1374) tulajdonítják Európában 
azt az érdemet, hogy felfigyelt az érmék szépségére, és létrehozta - 
minden bizonnyal - az első magángyűjteményt. Ezután az érmek és 
medaillonok tanulmányozásának szükségességét fokról fokra is
merték fel, és a reneszánsz után egyre inkább napvilágot láttak az 
idevonatkozó irodalmi források.^

Ráday Gedeon korában, a XVIII. századi magyar nyelviség 
azonban - amint arra már utaltunk - az érme szót még nem ismer- 
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hette, mivel az érme, éremtan, éremtár, nyelvújításkori szavaink. Az 
érme szó 1840-es évek táján "Domborműves kis fémkorong" (Scha- 
umünze) megjelölésésre szolgál, illetve az 1850-es évek végén olyan 
fogalmi kapcsolatban is használatos, mint kitüntetésül adott, vagy 
emlékül készített darab (Denkmünze, medaille). Nyelvújításkori 
szóösszetétele nemcsak a nyelvészeknek, de számunkra is érdekes 
lehet. Az általánosan használt "pénzérme", "emlékérme" kifejezé
sekben ugyanis ma már aligha gondolunk arra, hogy a szó nyelv
újításkori alakjánál a főnév első tagja, az "ér" - "értéke van" igéből 
keletkezett, ún. "me" kikövetkeztetett képzővel, mint pl. eszme, 
játszma, szakma szavainknál is. Az "érem" szó viszont az ún. hang
ugrató tövek csoportjába tartozik, és úgy keletkezett, hogy - felte
hetően - mivel az érme szót birtokos-személyragos alaknak hitték, 
így vonták el belőle az érem formát.6

Ráday Gedeon kora és az előző századok tehát mindig a görög 
eredetű numizma, numizmata szavakat használták. Ez fordul elő 
Ráday Gedeon levelezéseiben, saját numizmatikai rendszerezéseiben, 
jegyzeteiben, ezt a szót látjuk számláin, kimutatásain, melyek - mint 
látni fogják - meghatározóan fontosak egykori gyűjteményének 
vizsgálatával kapcsolatban.

Ráday Gedeon numizmatikai érdeklődése

Ráday Gedeon minden fontosabb numizmatikai könyvet, met
szetes munkát meghozatott híres bibliotékája számára, de nem csu
pán a bibliofília szempontjából, hanem azzal a gyakorlati céllal, 
hogy numizmatikai gyűjteménye gyarapításánál és a meghatározá
soknál segédeszközei legyenek/ A rézmetszetekkel gazdagon díszí
tett, XVIII. századi, bőrbe kötött, gerincén aranyozott díszekkel ékes 
művek lapjain nemegyszer korábbi possessor autográfiák őrzik egy
kori híres tulajdonosaik kézjegyeit.
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Ráday Gedeon erre a célra rendelt, készített szekrényekben 
őrizte gyűjteménye darabjait, melyek formája nem térhetett el a szo
kásos éremszekrények típusától, saját rendszerezésében, typologizá- 
lásában nagyszámú érmeit. Ezt a keze írásával fennmaradt lajstro
mok és más idevonatkozó írások tanúsítják.

Mielőtt Ráday Gedeon rendszerezésére térnénk, vessünk egy 
pillantást általában e gyűjtemények lehetséges rendezésére.

Az éremgyujtemények elrendezésére általánosan követendő, 
meghatározott szabály nem áll fenn. Lehetséges és szokásos volt el
választani a klasszikus kora görög-római érmeket a középkoritól, és 
az ún. modernet, valamint a keleti anyagot. Ezen belül is a rend
szerezés különféle módszert követhet, általános vagy speciális 
szempontok szerint. Klasszikus görög érméket általában először 
geográfiailag, ezen belül országok, városok, majd időrendi, esetleg 
további felosztás szerint lehet rendszerezni. A római-koriakat álta
lában kronológiailag földrajzi hivatkozások nélkül. A középkori és 
az ún. modern anyagot viszont hasonlóan a göröghöz. Vannak 
gyűjtők, akik az egyes fémek milyensége szerint csoportosítják 
anyagukat. Levéltári kutatásaink azt bizonyítják, hogy Ráday Gede
on többféle rendszert alakított ki. Találtunk az arany, ezüst érmék
ről készült saját írásával készített lajstromokat, és ugyanakkor a gö
rög és római pénzekről való más szempontú typologizálást is 
(császárportrék stb.). A kor Európa-szerte - mint már arra utaltunk 
- nemcsak a könyvgyűjtésnek, de a műgyűjteményeknek, a numiz
matika-gyűjtéseknek is virágkora volt. Mindez összefüggött egy
mással, hiszen a kor művészetfelfogása, széles horizontú művészeti
irodalmi érdeklődése nemhogy kizárta volna, de inkább erősítette a 
numizmatikai gyűjtést is.

A főúri, főnemesi, főpapi barokk könyvtárakban, műgyűjte
ményekben a numizmatikai gyűjtemények is, egységben az előbbi
ekkel, több helyen megtalálhatók. Ellentétben az értékes képző
művészeti gyűjteményekkel, numizmatikai gyűjteményt azonban
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nemcsak a főnemesség vagy a nemesség tehetősebb része hozott lét
re. Az előbbiek, mint pl. gróf Széchényi Ferenc (1754-1820), a Nem
zeti Múzeum és Széchényi Könyvtár megalapítója, Batthyány Ignác 
(1741-1798) fehérvári, vagy Klimó György (1710-1777) pécsi püspök, 
akárcsak Bruckenthal Sámuel (1721-1803) a nagyszebeni Bruckenthal 
Múzeum megalapítója mellett gazdagnak nem mondható tudós 
prédikátorok, professzorok, írók, költők is, akikkel Ráday Gedeon 
baráti kapcsolatban, összeköttetésben, illetve levelezésben állott.

Elég, ha jelenleg ebben az összefüggésben utalunk - többek 
között - a történetíró Bél Mátyás (1684-1749), a professzor Cornides 
Dániel (1732-1787), az orvos, orvostörténész Veszprémi István 
(1723-1799), Köléséri Sámuel (1663-1732) numizmatikai érdeklődé
sére, és többeknek Rádayval való levelezésére. Utóbbinak egyik 
1717-ben megjelent műve az erdélyi pénzekről szól. Váli István pré
dikátornak "Római imperátorok tükre... etc." című ikonográfiailag 
is fontos műve hasznos adatokat tartalmaz numizmatikai szem
pontból is.8

Ráday Gedeon numizmatikai gyűjtésének 
indítékai

Mindezek ismeretében most már feltehetjük a kérdést: mi volt 
az indítéka Ráday Gedeon numizmatikai gyűjtésének? Bizonnyal 
része volt ebben a barátok, ismerősök hasonló érdeklődésének, saját 
irodalmi tevékenységének, a könyvgyűjtésének, nem kevésbé mint 
a kor szellemi áramlatainak, az általános gyűjtőtevékenység meg
élénkülésének és kivirágzásának. így a hazai és az európai gyűjte
mények hatását, gyűjtők tevékenységét sem lehet kizárni. Ha ezek 
a körülmények elégségesek is lehettek más gyűjtemény alapítására, 
Ráday Gedeonnál volt még egy indíttatás, amelyet joggal feltételez
hetünk, s feltevésünket a levéltári adatok is alátámasztják.
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Ráday Gedeon gyermek- és ifjú éveit apjának, Ráday Pálnak 
személyisége, élete, a családban, a Református Egyházban, valamint 
a politikai, társadalmi és a közügyben betöltött szerepe határozta 
meg. Vagy úgy, hogy apja példája nyomán azt követte, vagy pedig 
úgy, hogy ugyancsak az ő példája és nevelése folytán azt kerülte 
(politikai, közszereplés stb.). Ráday Pál és neje Kajali Klára fiuk ne
velését tudatosan a tudományok, az irodalom, a könyvek szeretete 
felé irányította, remélve elkerülni a történelem nem várt sorsfordu
lóinak eseményeit. "El volt végezve - írja Kazinczy Ferenc - s nagy
részben azon veszélyek emlékezete miatt, melyekben atyja oly közel 
volt az elsüllyedéshez, hogy ő minden idejét tanulásban éli el, s ere- 
jet egeszen a nemzeti műveltség emelkedesenek fogja áldozni . Ta
níttatását, ennek helyeit és útjait apja határozta meg, s kísérőül küldi 
a festő Mányoki Ádámot, majd más barátokat, tudós prédikátoro
kat, professzorokat védelmül, segítségül. A híres péceli bibliotéka 
létrejötte is annak köszönhető, hogy Ráday Pál nemcsak könyveit 
hagyta fiára, de a könyvek szeretetében nevelte fel mindkét gyer
mekét, Gedeont és Esztert. Abban a családban tehát, ahol az apa Rá
day Pál, a diplomata és követ, az író, az istenes énekek, a Benderi 
utazás és több más neves mű szerzője, a Református Egyház neves 
személyisége áll, abban a kúriában, ahol a szellem szépsége és mű
velése, a tudományok és irodalom nap mint nap beszélgetések té
mája lehetett, bontakozik ki Ráday Gedeon érdeklődése ebben az 
irányban is. Felmerülhet a kérdés tehát, vajon nem kapott-e Gedeon 
apjától így numizma gyűjtésére való sugalmazást, indíttatást akár
csak a könyvgyűjtés vagy a képgyűjtés vonatkozásában.10

Az egyik választ Ráday Pálnak fiához, Ráday Gedeonhoz írt és 
1732. IX. 15-én Pécelen kelt levele adja meg.11 Ebben Ráday Pál fia 
tanulmányait figyelemmel kísérve, szeretetteljes atyai tanácsokkal 
látja el. Többek között arról ír, hogy Gedeon német földön ne a vett 
könyveket olvassa, hanem az előadásokat hallgassa és jegyzetelje. 
Tanuljon szorgalmasan, járjon Hoffmann előadásaira, bár 58 tallér a
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díja. Szükség esetén lengyel numizmát küld, melynek 84 arany ér
téke van. Zálogba adhatja - írja fiának Ráday Pál - 200,- Ft-ig, de 
aztán váltsa ki és hozza haza. E levél folytatásának tekinthető az 
1772. XI. 10. bécsi keltezésű levél ugyancsak Ráday Páltól. Ebben azt 
írja fiának: Makkay Pál által levelet és egy 82 arany értékű numiz- 
mát küld. Ezt zálogba veheti, de valtsa vissza.

E két levél hasonló, illetve a numizmát tekintve azonos szöve
gű. Csupán az érték meghatározásában van 2 arany különbség. Rá
day Pál tehát a numizma hozzávetőleges becsértékét adta meg fiá
nak. A levelek arra engednek következtetni, hogy Ráday Pálnak 
fontos volt, hogy fia kezéhez jusson ez az érme. Azt is jelenti azon
ban, hogy első levelére nem érkezhetett meg az idő alatt a válasz, 
így Ráday Pál a második levéllel biztosítani kívánta, hogy fia min
denképpen kézhez kapja a lengyel numizmát, mely - szükség ese
tén - átváltható értéket ad Ráday Gedeonnak, és hogy különböző ki
adásai fedezésére szolgálhat.

Ráday Pálnak tehát, e dokumentum szerint is voltak numiz- 
mái. Valószínűtlen azonban, hogy csak ez az egyetlen érme lett vol
na birtokában. Könyvgyűjteménye mellett tehát - nagy valószínű
séggel mondható -, kisebb-nagyobb numizmatikai anyaga is 
lehetett, ha nem is rendszeres gyűjtés, de legalábbis a történeti ér
deklődés miatt. Ráday Pálnak II. Rákóczi Ferenc több országban 
megfordult diplomatájának minden bizonnyal több különböző régi 
pénz, érme, medaillon kerülhetett utazásai során kezébe, amelyeket 
feltehetően szépsége, ritkasága, illetve történeti értéke miatt megtar
tott, de talán nem utolsósorban azért is, hogy "szükség esetén" átvált
ható legyen. Hogy Ráday Pál számára e numizma, s minden bizonnyal 
a többi darabjai is - többet jelentett, mint pusztán anyagi értéket, azt 
világossá teszi, hogy Gedeont arra inti: váltsa ki és hozza haza.

Mindennek alapján feltételezhetjük, hogy Ráday Pál nemcsak 
könyvek, de numizmák birtokában is volt. Valószínűtlen, hogy a 
szülői házban Gedeon ne láthatta volna ezeket. Az alig húszéves 
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Gedeon tehát, feltehetően nem először értesült apja levelében a "nu- 
mizmák"-ról.

Ráday Gedeon éremgyűjtése többféle irányú, indíttatású, 
melynek bölcsője, csakúgy mint a könyvgyujtésé, az atyai házban 
ringott. Ráday Gedeon numizmatikai érdeklődése elsősorban az an
tik görög-római emlékek, valamint a magyar vonatkozások felé for
dult. Az erdélyi emlékanyag mellett azonban több más területre és 
korra is kiterjedt. Ilyen összefüggésben a könyvgyűjtő és éremgyűj
tő Ráday Gedeon tevékenységében e két terület egymást kiegészí
tette, teljesebbé tette.

Ismeretes, hogy hazánkban az éremművészet már igen korán 
megtalálható, hiszen mind régészeti, mind pedig a későbbi közép
korból származó leletek kerültek felszínre. Ezek az érmek azonban 
nem hazai mesterek munkái. Még Hunyadi Mátyás is külföldi, így 
mindenekelőtt bécsi mesterekkel dolgoztatott.

II. Lajos koronázási emlékérmét is Körmöcbányán német mes
ter verte. A reneszánszban is a legtöbb érme még idegen mesterek 
alkotása a hazai földön. Körmöcbánya mellett - mely igen jelentős 
és hosszú ideig tartó szerepet töltött be -, a külföldi helyek közül 
Nürnberg, Frankfurt a. M., Bécs, Boroszló pénzverdéinek fontos 
szerepe volt a magyar pénzverésben. A hazai történeti emlékérmék 
mellett különösen a járványok, így a pestis elleni, valamint a keresz
telési, különböző bibliai jelenteket megörökítő emlékérmek, többek 
között a Szt. György voltak népszerűek és keresettek.

Azok az éremművészek, akik a XVIII. század második felében 
Magyarországon dolgoztak, már a XVIII-XIX. századforduló és a 
XIX. század első felének keresett mesterei. Mindenekelőtt Böhm Jó
zsef Dániel (1794-1865), Wurschbauer Károly (1774-1841), valamint 
Stuckhart Ferenc (1781-1857), akiknek munkássága azonban már 
nem érinthetik Ráday Gedeon gyűjtési tevékenységét. Wurschbauer 
a gyulafehérvári pénzverdében mint jeles mester dolgozott, a hazai 
születésű Stuckhart pedig jobbára külföldön tevékenykedett. Végül
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az a művész, aki a magyar szobrászat és éremművészet első igazi 
mestere, s aki a bécsi Akadémia éremverő osztályán tanulva a ma
gyar szobrászat atyjának tekinthető, Ferenczy István (1792-1856) ép
pen Ráday Gedeon halála évében született.

A gyűjtemény gyarapításának 
formái és módszerei

Ráday Gedeon éremgyűjteményének gyarapítását éppúgy, 
mint bibliotékájának gazdagítását többféle módon végezte. Bár a két 
gyűjtemény műfajilag különböző, de gyarapítási módszerében ha
sonlít egymáshoz. A Ráday Levéltár anyagának idevonatkozó do
kumentumai derítenek fényt arra, milyen módon történt a gyarapí
tás. A gyűjteménygyarapítás formája és forrásai a vétel (az aukció), 
csere, illetve ajándék, tehát lényegében ugyanazok, mint ma. Azon
ban alapvetően abban tér el, hogy a kapcsolatok felvételét, alakulá
sát, és ápolását a levelezés jelentette. így ez utóbbi elsődleges forrá
sul szolgált a kutatásunk számára is, annál is inkább, mivel Ráday 
Gedeon numizmatikai gyűjteménye kapcsán a levéltári kutatás so
rán a tudományos rekonstrukció, semmint a gyűjtemény tényleges 
anyagának vizsgálata vált lehetővé.

Nézzük mindenekelőtt a külföldi vonatkozású levéltári anya
got. Ezek közül mindenekelőtt jelenleg azokat a leveleket emeljük 
ki, melyek Ráday Gedeon nemzetközi kapcsolataiban kétségkívül a 
legjelentősebbek.

Levélváltása a Rothschild ház megalapítójával
- Hét év, negyven levél -

Ez pedig nem más, mint Amschel Mayer Rothschildnak, a vi
lághírű Rothschild ház megalapítójának negyven levele. Az első- 
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ben, melyet 1780. augusztus 28-án írt Ráday Gedeonhoz, azt tudatja, 
hogy hallott Rádaynak a numizmatika iránti érdeklődéséről és így 
küld neki egy katalógust azokról az érmekről, melyek eladók, egy
ben felajánlja további szolgálatait.

A levelezés 1780-tól 1786-ig, hét éven keresztül folyt megsza
kítás nélkül, s ez idő alatt 40 levelet regisztrálhatnak. Ráday Gedeon 
tehát ez idő alatt Európa legnagyobb pénzügyi, nv^-zmatikai szak
értőjével áll kapcsolatban, a Rothschild család azon tagjával mely az 
öt világrészre kiterjedő Rothschild ház hírnevét magalapozta. Ez a 
mindeddig feltehetően ismeretlen és publikálatlan európai jelentő
ségű anyag teszi szükségessé, hogy kissé közelebbről is megvilágít
suk a Rothschild ház kialakulásának történetét, éppen Ráday Gede
on levelezése idején, és a Rothschildok megjelenését a numizmatika 
területén.

A Rothschild ház világhírét ugyanis, melynek családja és ge
nerációinak sora szinte példa nélkül álló helyet foglal el a világ gaz
dasági ügyleteinek lebonyolításában, az a Rothschild Mayer alapoz
ta meg, aki 1780. augusztus 28-án első levelével Ráday Gedeont 
megkereste.

A Rothschildok eredeti neve Dauer volt, és a ház nemzetközi 
hírét Mayer Amschel (1743. Frankfurt am M. -1812. szeptember 19.) 
alapozta meg.14 Annak az Amschel Moses Bauer zsidó kiskereske
dőnek volt a gyermeke, aki azt kívánta, hogy fia, Mayer Amschel 
rabbi legyen. Apja kívánsága szerint a pozsonyi, prágai, lembergi és 
varsói iskolában mélyítette el tudását, majd visszatért szülővárosá
ba, abba a Frankfurt am Mainbe, mely mindvégig tevékenységének 
központja maradt. Itt a Judengasse-n nyitotta meg első pénzköl
csönző üzletét, "Rőt Schild", vagyis "Piros pajzs" (cégér) jel alatt, 
mely numizmatikai érdeklődésének is lehetőséget adott. A pénz
ügyek iránti kiváló érzéke, numizmatikai tájékozottsága, tudása és 
tehetsége csakhamar befolyásos barátokat, kapcsolatokat és lehető
ségeket teremtett számára, amit ő nem kis sikerrel használt fel a kü- 



83 Az éremgyűjtemény

lönböző pénzkölcsönzési ügyleteknél. Ez nemcsak a hírnevét, de va
gyonának alapjait is megteremtette.

Tíz gyermeke - öt fiú és öt lány - közvetlenül vitte tovább há
za hírét-nevét oly módon, hogy az öt fiú Európa különböző részein 
további négy Rothschild házat alapított, Bécs, London, Párizs és Ná
poly székhellyel, s mindegyiket egy-egy fia vezette.

Ő maga továbbra is a frankfurti központban maradt, amit ké
sőbb legidősebb fia, Amschelm Mayer (1773-1855) vezetett tovább, 
aki a porosz királyi kereskedelmi kamara tagja lett, bankár, 1820- 
ban konzul. A bécsi házat Salamon (1774-1826) vezette, aki - többek 
között - Metternichhel lépett kapcsolatba. A harmadik fivért, Nát
hán Mayert (1777-1836), mint a család pénzügyi zsenijét, a tranzak
ciók fő szervezőjét ismerték. Először Angliába, Manchesterbe, majd 
Londonba ment. Érdekes, hogy kezdetben pénzügyi merészségét, 
ügyességét a pénzügyi világban nem értékelték kellőképpen, mivel 
nem tartották biztonságosnak. Ezt a kételkedést később egyre in
kább a csodálat és az elismerés váltotta fel. Napóleonnal is kapcso
latban állott, s a történelem úgy tudja, hogy jelen volt Waterloo-nál. 
Majd számos ország hivatalos legfőbb pénzügyi megbízottja lett, és 
pénzügyi műveletei lassan szinte az egész földre kiterjedtek. Az öt 
fiú közül Jacob (1792-1868), a legfiatalabb, a párizsi házban kezdte 
tevékenységét a Bourbon restauráció után, Kari (1780-1855) pedig a 
nápolyi házat vezette, melynek 1860-ban Nápolynak Itáliához való 
csatlakozása után megszűnt tevékenysége.

A család 1885-ben bárói rangot kapott.
Mindennek ismeretében tehát joggal tekinthetjük nemzetközi 

jelentőségűnek azokat a levéltári dokumentumokat, melyeket 
Rothschild írt Ráday Gedeonnak éremgyujteménye tárgyában, 1780. 
augusztus 28-tól 1786. május 12-ig. Ennek publikálása most történik 
meg első alkalommal.

A levelek évek szerinti dátummal így oszlanak meg: 
1780. évben öt db levél: augusztus 28., október 12., november 7., 29., 
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december 6.
1781. évben: tíz db levél: január 2., február 19., március 16., április 
22., május 4., augusztus 21., november 21., december 11., 20., 25.
1782. évben: kilenc levele érkezett: január 10., 31., február 14., már
cius 11., 19., április 8., július 4., november 12., 21. keltezéssel.
1783. évben: hat levél: január 27., február 25., április 21., május 30., 
augusztus 8., október 21.
1784. évben: négy levél: január 23., július 20., augusztus 26. és de
cember 3-i dátummal.
1785. évben: három levél: március 20., június 9. és augusztus 19. 
Végül pedig
1786. évben Mayer Amschel Rothschild ugyancsak három leve
let írt Ráday Gedeonnak: március 19., március 26. és május 12-i 
keltezéssel.

A levelezés az első kezdeti évet, 1780-at követő két-három év
ben a legsűrűbb, viszont a leveleket kísérő éremjegyzékek, külön 
csatolva, illetve a levél papírján küldve, 1873. és az 1784. évben for
dulnak elő gyakrabban.

Mayer Amschel Rothschild említett első levelében 1780. 
augusztus 28-án arról ír, hogy egy Báron von Zing utazótól értesült 
arról, hogy Ráday Gedeon érdeklődik a numizmatika iránt, és fel
ajánlja szolgálatait azért, hogy Ráday "Müntzen und Medalion ca- 
binet"-jét teljessé tegye. Levele végén "Meine Adresse" alatt ponto
san megírja címét, titulusát, "a Francfurth Sour Le Mayen"-en. Ez a 
rész a német levélben francia nyelvű, éppúgy mint a levélpapírból 
kézzel hajtogatott boríték-forma címzése. A ragasztás nélkül, kissé 
hossznégyszögű borítékon, hátul középen piros pecsétviaszban 
Rothschild pecsétje. A köralakú, rocaille motívumokkal övezett me
zőben kurzív, egymásba fonódó MAR nagybetűk. Ez a pecsét majd
nem minden Ráday Gedeonnak írott levelén megtalálható.

Rothschild ajánlatai közül említjük az 1782. július 4-í és az 
1784. július 20-i leveleket, melyekben magyar és erdélyi érmekről ír. 
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1784. augusztus 26-án külön jegyzékben "Sehr Selten Antique und 
Ungarische Müntzen"-ről tudatta Rothschild Rádayt, ármegjelölés
sel?5 Az 1784. december 3-i levele ugyancsak külön jegyzéket tar
talmaz. Antik pénzek (Müntzen), magyar emlékérmék (Medaillon), 
arany pénzek kínálata szerepel az 1784. július 20-i levelében.16 Az 
utolsó levél 1786. május 12-i keltezésű.

Rothschild tehát hét éven át folyamatosan tájékoztatta Ráday 
Gedeont a numizmatikagyűjtés - vétel és eladás - nemzetközi anya
gáról és helyzetéről. Attól a személytől kapott első kézből hírt, aki 
pénzek és pénzügyietek tekintetében első számú nemzetközi szak
értő. Ráday Gedeon érdeklődési köre szerint főleg görög-római, va
lamint magyar, illetve erdélyi érméket gyűjtött, amiben Rothschild- 
nak jelentős ajánlatai voltak.

Vásárlása során Ráday Gedeon gondosan mérlegelt. Összeha
sonlít darabokat, ábrázolást, vésést, eredetiséget, valamint erősen 
fontolóra veszi az árajánlatokat is. Nem egyszer ellenajánlatot tesz, 
amit saját részére magyarul írt megjegyzésekkel, feljegyzésekkel lát el.

Mayer Amschel Rothschild 1780 és 1786 között negyven leve
let írt tehát Ráday Gedeonnak a Main melletti Frankfurtból. Mind
egyik eredeti kezeírása, több eredeti borítékkal, eredeti pecséttel, és 
éremjegyzékkel maradt fenn. Utóbbi vagy kezeírásával a levél pa
pírján található, vagy külön kézzel írott és csatolt jegyzékekben. Je
len publikáció első alkalommal adja közre e nemzetközi értékű és 
érdekességű dokumentumokat, melyek művelődéstörténeti jelle
güknél, számos magyar vonatkozásuknál fogva joggal kimagasló je
lentőségűek. ■

Az utolsó három levél - 1786. évből - tartalma már sejtetni en
gedi a Rothschild-Ráday levélkapcsolat lazulását, majd megszűné
sét is. Ráday ugyanis nem egyszer soknak találta Rothschild árait, ő 
viszont azzal válaszolt, hogy az árak katalógusárak, s így nem vál
toztathatók, mert meghatározottak. Emellett azonban még az utolsó 
levelekben is újabb és újabb éremajánlatot tesz magyar érmékre, bár 
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írja, hogy több érmét nem küld megtekintésre, mert hiábavaló fá
radság lenne részéről, ha Ráday nem veszi meg. Ráday - mint 
Rothschild 1789. március 19-i és március 26-i levelében említi - az 
utóbbi időben hosszú ideig nem adott hírt magáról, bár meglehet 
hogy levelei, mármint Rothschildéi, nem is érkeztek meg a címzettnek

A Rothschild nyújtotta vásárlások gazdag anyaggal gyarapí
tották Ráday Gedeon numizmatikai gyűjteményét. Görög és római 
pénzekkel, bizánci és barbár tallérokkal, erdélyi pénzverdéből szár
mazó érmek közül pedig leginkább a történeti értékű darabokkal, 
Habsburg vonatkozásokkal, valamint a török harcok idejéből szár
mazókkal. Különböző medaillákkal is, tehát egyes történeti esemé
nyek alkalmával vert emlékérmekkel.

Ráday Gedeon éremgyűjtése tekintetében tehát az 1780-as 
évek kiemelkedő jelentőségűek, különösen a Rothschild levelezési 
kapcsolatok révén, melyet tárgyunk szempontjain túl is európai je
lentőségű, ritka értékű kortörténeti dokumentumokként tarthatunk 
számon.

A Rothschild-levelek mellett érdeklődésre tarthat számot az 
ugyancsak most első alkalommal publikálásra kerülő le Báron 
D'Eckhart Colone de Cologne Vienne 1786 keltezésű 2 db levél. A 
rácsozottan merített levélpapíron íródott levél a XVIII. századi pos
tai szokásformákat is megvilágítja. A levélpapír ugyanis hűen őrzi 
a boríték-forma hajtogatását, mivel a levél egyben borítékul szolgált. 
Az eredeti feladói piros viaszpecsétet ugyanezen a papírlapon lát
hatjuk, és azt a módot, ahogyan Ráday Gedeon a kézhezvétel után 
úgy vágta fel hosszú ékalakban a levélpapírra írt összehajtott és le
pecsételt levelet, hogy maga az írás és címzés sértetlen, a pecsét pe
dig töretlen maradjon. Minthogy ebben a korban még nem használ
tak kész, gyártott borítékot, e levelek postatörténetileg is értékes 
dokumentumok.

A részletesebben vizsgált Rothschild-levelek mellett Ráday 
Gedeon más külföldi ismerőseivel is levelezett éremgyűjteménye 
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tárgyában. Említsük meg - a teljesség igénye nélkül - von Ferdi- 
nand Feysleben bécsi gyűjtő nevét.

Levélváltása magyar és külföldi gyűjtőkkel

Numizmatikai gyűjteménye kiépítése és gyarapítása érdeké
ben Ráday Gedeon nemcsak külföldi, hanem hazai gyűjtőkkel is 
kapcsolatban állott. E levélváltások a személyes kapcsolatokon túl 
abból a szempontból is érdekesek, hogy nemegyszer érdekes meg
állapításokat tartalmaznak a numizmatika egyes kérdéseiről, hatá
rozásokat, véleményeket, és az egyes magángyűjtemények darabjai
ról való gondolatcserét.

Dobai Székely Sámuel kapitány 1765. május 25. keltezéssel17 
keresi meg levelével Rádayt. Az Eperjesen élő kapitánynak gazdag 
éremgyűjteménye lévén, tájékoztatja Ráday Gedeont - több más

' • > ÍRmellett - Major Pál csetneki lelkész eladó éremgyűjteményéről. Az 
anyag iránt - mint vevő - mások is, így pl. gróf Hadik András (1710. 
október 16.-Bécs 1790. március 12.) generális is érdeklődik.

A levélíró kiemeli e gyűjtemény jelentős voltát, és egyben azt 
is, hogy tulajdonosa szegény prédikátor volt. Ajánlata szerint 1000 
rénes forintért talán megvásárolható. E gyűjtemény egy része ké
sőbb Klimó György (Lopacso 1710. április 4.-Pécs 1777. május 2.) 
püspök gyűjteményébe került.

Major Pál prédikátor numizmatikai gyűjteményének egy része 
tehát pécsi gyűjtemény része lett. Másik része viszont ugyancsak 
egy híres gyűjteményt gazdagított Batthyány Ignác gróf (Németúj
vár 1741. január 30.-Kolozsvár 1798. november 17.) erdélyi püspök, 
egyháztörténész kezeihez került, aki 18000 kötetes könyvtárával le
rakta az alapjait a híres gyulafehérvári Batthyány-könyvtárnak, az 
ún. Batthyaneum-nak.

Említsünk meg végül - a teljesség igénye nélkül - még egy hazai 
vonatkozású numizmatikai tárgyú Ráday Gedeonhoz írott levelet. 
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Kovachich Márton György (Senkvic 1744. november 9-Buda 
1821. december 1.) teológiát tanult jogtörténész, jogtudós levelét. 
Kovachichot - többek között - mint kiváló tudóst, a Merkúr von 
Ungarn... első tudományos igényű folyóirat szerkesztőjét (1786
1787) tartjuk számon. Számos jelentős érdeme között megemlítjük a 
történeti kutatások megszervezését, egy tudós társaság megalapítá
sának kezdeményezését. Ráday Gedeonnal való levélváltásakor 
könyvek mellett érmekről is ír. Mellékelt egy éremjegyzéket, amely
ben - kézhezvétele után - Ráday Gedeon jelzi azokat a példányokat- 
melyeket meg kíván szerezni. A magyar és a török pénzek értéke 27 
forintot tett ki. A levél keltezés nélküli.

Egykori folyóiratokban különböző hírek, cikkek foglalkoznak 
a péceli rezidencia numizmatikai anyagával. így - többek között - 
Fejérváry Károy műgyűjtő19 ír elismeréssel Ráday Gedeon numiz
matikai gyűjteményéről. Ugyancsak ő említi - más alkalommal - 
II. Rákóczi Ferenc ellenjegyes rézpénzeit, valamint a magyar pén
zek, érmek iránt érdeklődő Czirbesz, eladó gyűjteményét is. Ez a 
személy bizonnyal a főleg magyar érmék iránt érdeklődő Czirbesz 
Jónás iglói prédikátorral azonosítható.20 Czirbesz arról is ismert 
volt, hogy érmeinek darabjairól rézmetszeteket készíttetett.

Ráday Gedeon numizmatikai föjegyzései

Ráday Gedeon levelezése mellett numizmatikai gyűjteményé
nek gyarapítási módszerét a fennmaradt levéltári anyag idevonat
kozó részében vizsgálhatjuk. Nézzünk meg ebből a szempontból 
most tehát néhányat, idevonatkozó autográf jegyzékei közül.

A fólió alakú, vízjel nélküli, rácsozottan merített különálló la
pokra írt numizmatikai feljegyzések felbecsülhetetlen levéltári érté
ket képviselnek. Figyelmet érdemel - többek között - jelenleg az, 
amely ezt a címet viseli "Pénzek száma", alatta a bal oldalon a fólió 
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közepén felezett bal oldali hosszanti részen ezzel a címmel: "Az el
maradottaknak száma következendő:" Ez alatt 95 tételben 122 db 
numizmát sorol fel, nagyrészben megjegyzésekkel, pl. "Ez kár, hogy 
rosszul van konditionalva" vagy "Nagy formában van", vagy "Kár, 
hogy jobban nincs conditionálva, mert részben nékem nincs". Me
gint máshol: "Ez kár, hogy rosszul van conditionalva, mert nékem 
nincs". Ebből kitűnik, hogy Ráday Gedeon egy megvételre felkínált 
anyaggal kapcsolatban egyenként vizsgálta át az egyes darabokat, 
ezeket összehasonlította gyűjteménye darabjaival. Ezenközben 
nemcsak az identitást, hanem a "konditiot" is figyelembe vette, 
ahogy ma mondanánk, az állagát, állapotát, ami a műtárgyak meg
határozásánál, leírásánál alapvető és elengedhetetlen jelentőségű.

Ezek közül a jegyzékek közül egyik Ráday Gedeon írásával ezt 
a latin címet viseli: "Római, arany és ezüstpénzek, amelyeket bírok". 
Ebben 25 arany és 217 ezüst érmét sorol fel.

Ráday egy másik jegyzéke 62 római aranypénzről szól, mely 
római korabeli köztársasági, majd császámeveket viselő pénzeket és 
17 bizánci solidust sorol fel.

Az említett autográf jegyzékeken kívül vannak még egykorú, 
Ráday Gedeontól való kimutatások magyar és erdélyi pénzekről, 
olyanokról, melyek nincsenek meg, illetve nem voltak meg a gyűj
teményben, és beszerzésüket feltehetően tervbe vette. E jegyzékek 
tehát azért is fontosak, mivel Ráday Gedeon gyarapítási módszeré
be engednek bepillantani, mint kívánta gyűjteménye hézagait ki
tölteni.

Hogy gyűjtési érdeklődése mennyire széleskörű volt, arra is
mét csak a levéltári dokumentumai vethetnek fényt. Egy összehaj
tott kis papírdarabkán pl. 13 db jegyzékbe vett érme rézmetszetű 
ábzázolását tette el, s mellette olyan távoli területek érméiről való 
jegyzéket, mint pl. Dánia (1) sz., Zelandia (2) sz., Norvégia (10) sz., 
Islandia (13) számmal. Ugyancsak Ráday Gedeon kézírásával ké
szült egy lista, mely egy Morelli összeállításból készült jegyzéket 
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tartalmaz. Hivatkozik minden éremtétel előtt a "pagina Morelli"-re, 
melynek gazdag rézmetszetes díszű kötetei ma is megtalálhatók a 
védett muzeális gyűjteményben.

Ráday Gedeon külön jegyzékbe vette - több más mellett - "Ró
mai pénzek aranyban" egy magyar koronás, kettős keresztes címe
res, vízjeles fóliánsra ezzel a címmel: "Numizmata Aurea - Argen- 
tea Romano qua possedo", valamint a magyar érmeket Numizmata 
Hungarae, az erdélyi dukátokat, és aranypénzeket, erdélyi emlékér
meket.

Külön értéke a levéltári anyagnak az a kimutatás, melyen 217 
arany és 6 ezüst régi római érmét sorol fel, azokat, melyek tulajdo
nában vannak. További jegyzékekben különböző csoportosítások
ban veszi újra és újra számba gyűjteményének anyagát. A magyar 
pénzeket geneológiai táblázatokban is kimutatja. Külön kimutatást 
készít a nagyalakú érmékről. "Numismata Maximi Moduli" cím
mel. Más jegyzékekben - nyilván gyarapítása és rendszerezései je
leként - bamáslila, valamint zöld vonalakat láthatunk az egyes ne
vek előtt, valamint zöld csillagjeleket az egyes nevek után. Megint 
más összeállításban piros pontokat tett az érem neve és a fémminő
ség jelzése után, vagy ismét másutt bécsi katalógusra való hivatko
zás, és megint másutt pirossal aláhúzott nevek, és tintával írt kereszt 
megjelölések a név előtt. Ezek mind azt mutatják, hogy Ráday Ge
deon különböző szempontok szerin’t ismét és ismét foglalkozott 
gyűjteményével, összevetette más gyűjtésekkel, katalógusokkal. 
Csoportosította arany, ezüst pénzek szerint gyűjteménye anyagát, 
külön választotta a nagyalakú érmeket, az antik római, a magyar, az 
erdélyi pénzeket stb. a különböző jegyzékein.

Az éremgyűjteményre vonatkozó eddigi levéltári ismereteink 
szerint több mint száz iratdarabból álló gyűjteményben sokrétű és 
sokféle anyag található. A legtöbb Ráday Gedeon saját írásával ké
szített különböző rendszer szerint összeállított jegyzék. Ezek fólióra 
tintával írott listák, ugyancsak formában és rendszerben két, illetve
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több hasábban egymás alatt írva, mint a képgyűjtemény levéltári 
anyagában. Ezenkívül vannak különböző más rendszerezések, an- 
notált, illetve annotálatlan listák, kimutatások, számlák, levelek, va
lamint éremjegyzékek a különböző katalógusok alapján, illetve an
nak anyagából összeállítva. Utóbbiaknál elöl a katalógusszám 
szerepel Ráday Gedeon írásával, ezt a katalógusok egyes tételeinek 
felsorolása követi. Utóbbiakat az írott, illetve a nyomtatott katalógu
sok alapján Ráday Gedeon egyaránt készített. A nyomtatott kataló
gusokat meghozatta bibliotékája számára, és meghatározott rend
szer szerint jelezte benne színes ceruzával, vagy tintával, piros 
pontokkal, csillaggal vagy más módon az őt érdeklő tételeket. Az 
írott katalógusokat rendszerint levélben, vagy levélmellékletként 
kapta. Rothschild is így tett, mikor vételre felajánlott Rádaynak 
éremanyagot. Van, amikor ezek az írott katalógusok több mint száz 
tételt tartalmaznak. Általában német, latin vagy magyar nyelven. 
Utóbbit természetesen a honi gyűjtők küldik, mely különösen az er
délyi és az Árpád-házi királyok pénzeire vonatkozó anyag.

Ráday a tudós és értő műgyűjtő gondosságával és szakér
telmével tanulmányozta át ezeket a forrásokat. Az erdélyi numiz- 
mákról pl. részletes összehasonlító táblázatot készít tárgyleírással, 
irodalmi összevetésekkel, levélutalásokkal, hivatkozásokkal, így pl. 
Köleséri Sámueltől nyert tájékoztatásra, Morelli már említett művé
re, illetve annak pagina utalására. Ugyancsak érdeklődésének előte
rében állott - mint fentebb említettük - az Árpád- házi királyok pén
zei és érmei. Ráday beható éremtanulmányait mutatja például ezzel 
kapcsolatban a "Tabula Geneologica" az Árpád-házi királyok pén
zeiről készített autográf táblázata. Jegyzetei ilyen megjegyzéseket is 
tartalmaznak pl. az egyes katalógusok összeállítása során: "a nyom
tatott katalógusból", vagy az "írott katalógusból".

Érdekes felfigyelnünk egy boríték-címzésre is, mely tárgyunk 
szempontjából bizonnyal különlegesen érdekes és ritka dokumen
tum, s amely így szól: "Cabinet Münzen G. d. R. Pesth Valeur 220". 
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A címzésen Ráday Gedeon éremkabinetje, de a címzés Natorp névre 
szól, aki - mint a Rothschild- levelekből kitűnik - az ő bécsi megbí
zottja volt, és közvetített felé. A levélben minden bizonnyal érmék 
voltak, értéke 220,-, ami akkori bármelyik pénznemben nem kis 
összeget jelentett. (A pénznem pontosan nincs megadva.) Ráday 
azonban nemcsak magánszemélyekkel, de még a bécsi császári 
éremkabinettel is levelezésben állott.

Hogy Ráday Gedeon nemcsak tudós és nagy szakértelmű 
éremgyűjtő, de egyben az érmek árát is mérlegelő gyűjtő volt, min
dennél jobban kiviláglik abból a feljegyzéséből, mely kis papírdarabra 
írva az éremgyűjtemény iratai között található. Ezen egy éremjegy
zék árának összeadása áll, saját írásával: "77.60 tesz ki". Ráday mel
lé írja: "Küldődik érettük 25 forint." - Máshol: "Summa 62. Adódik 
érettük 56 forint." Vagyis az ajánlott árnál, lehet mondani, mindig 
mérlegel és rendszerint alacsonyabb árajánlatot tesz, vagy mindjárt 
az alacsonyabb, általa kialakított árat küldi el.

Ha most már a rendelkezésre álló levéltári adatokat és anya
gokat abból a szempontból vizsgáljuk, hogy Ráday Gedeon életében 
melyek voltak az éremgyűjtés legfontosabb időszakai, akkor az 
1760-as évektől az 1780-as évek végéig határozhatjuk meg azt a 
mintegy húsz-harminc évet, melyben numizmatikai gyűjtése folya
matosnak, széles látókörűnek és nemzetközi vonatkozásban is 
hangsúlyosnak tekinthető.

Több évtizedre terjedő gyűjtés viszont nem tekinthető egy sze
mélyhez kötődő gyűjtemény kialakulásában rövid érdeklődésnek, 
annál is inkább, mivel tudjuk, hogy bibliotékája és képgyűjteményé
nek gyarapodása is ekkor érte el virágkorát.

A Rádayak éremgyűjteményével kapcsolatos egyik későbbi 
jegyzék már a XIX. század első feléből való, 1828. szeptember 25. Pé- 
cél keltezéssel. E kimutatás szerint a gyűjtemény akkor 203 db 
aranypénzt, 525 1/2 dukát súlyban, 736 ezüstpénzt 527 lat súlyban 
és még 20 latnyi egyéb aprópénzt tartalmazott. A gyűjtemény tehát 
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akkor még feltehetően eredeti állapotában együtt volt, és több mint 
ezer darabból állott.

Egy évtized múltán, mikor Rupp Jakab (Buda 1800. április 13- 
Budapest, 1879. október 14.) könyve: Magyarország ekkorig ismere
tes pénzei, I-II. (1846) első kötete megjelent Budán 1841-ben, a szer
ző már arról tudósít, hogy az egykori hírneves Ráday-féle 
éremgyűjteményt Promber kereskedő megvette. Az éremszakértő, 
levéltáros Rupp Jakab Pozsonyban és Pesten végzett jogi tanul
mányai után a magyar udvari kamarába került és mint első osztályú 
lajstromozó dolgozott ott 1861-ig. Magyar pénztörténeti stúdiumai 
mellett fontos munkát végzett a topográgfiai kutatások területén 
is.23 Megírta "Buda-Pest és környékének helyrajzi történeté"-t,24 va
lamint Magyarország helyrajzi történetének három kötetét. Anton 
Promber kereskedőről viszont tudjuk, hogy nevezett az 1843-as 
évek körül rövid ideig Lipótújváron élt. A két időpont behatárolja 
tehát az eladás dátumát, 1828-1841., vagyis az éremgyűjteményről 
készült péceli kimutatás, illetve Rupp említett munkájának megjele
nése között. Mivel az utóbbi megírása és kiadása minden bizonnyal 
hosszabb időt vett igénybe, így feltételezhetően, az eladás inkább a 
jegyzék dátumához, semmint a könyv kiadásának évszámához áll
hat közelebb.

így ezzel a ténnyel a műgyűjtő Ráday Gedeon gyűjteményei
nek történetében ismét fontos dátumhoz érkeztünk el. Ez volt 
ugyanis, - minden bizonnyal - az első gyűjteményegyüttes, vagy 
annak egy része, melyet a család értékesített. Eladása nagyjából egy
beeshetett a képtár eladásának időpontjával. Amint vizsgáltuk, a 
Rádayak megmaradt képtárát 1830-ban a Brunszvik család vette 
meg, és martonvásári kastélyába vitette.

A XIX. század második felében tehát, amikor a pesti Reformá
tus Teológia a Rádayak bibliotékáját 1859-1861-ben megvette, Rá
day Gedeon egykori európai hírű gyűjteményei közül feltehetően 
már csak ez volt mint utolsó, mely a család péceli rezidenciájában,
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mint egységes gyűjtemény létezhetett. A magyar művészettörténet 
felmérhetetlen vesztesége, hogy sem a numizmatikai, sem pedig a 
képgyűjtemény teljes egészében nem került közgyűjteménybe, Ez 
bizonnyal megóvta volna a szétszóródástól, és hazai gyűjteménye
inket történeti, kultúr- és művészettörténeti szempontból egyaránt 
ritka értékű anyaggal gazdagíthatta volna.

Mindennek ismeretében tehát még inkább értékesek számunk
ra a jelen tanulmányban közreadott levéltári források, melyeket a 
Ráday Levéltár idevonatkozó anyaga őriz, s mely egyben autenti
kus forrásként szolgált e gyűjtemény rekonstrukciójának megkísér
lése kapcsán.

Sok hasonló magángyűjtemény sorsára - szétszóródásra - ju
tott Ráday Gedeon numizmatikai gyűjteményének nagyobb része is. 
Még akkor is igaz ez, ha egykori gyűjteménye darabjai más-más 
gyűjtemények részei lettek. Az egykori gyűjtemény egyes részei pe
dig a legutóbbi időkig a Ráday-gyűjteményben voltak találhatók, 
más későbbi gyarapítású hagyatéki anyaggal együtt.



' CATHALOG
’ des

v. von Seufferheldiíchen

j MÜNZ-CABINETS
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zu Nürnberg zu verkaufen ftehet 5 
b e y

HHr. Mufcat et Seufferheld.

Cathalog des von Seufferheldischen Mainz-Cabinets... 1785. (Nürnberg)



Az előbbi katalógus 49. oldala: “Königl. Ungarische” eladó érmeket sorolja fel (49-54. oldalak). 
Ráday Gedeon a katalógusszámok előtt piros pontokkal jelölte meg az egyes tételeket, valamint 
az egyes neveket kék ceruzával húzta alá, illetve a lapszélen piros vonallal jelölte meg. Hasonló 

szinti és formájú jelzéseket használt Ráday Gedeon a kézírásos éremjegyzékeiben is.

Die 49. Seite des o.g. Kataloges: “Königliche Ungarische” verkaufliche Münzen werden 
aufgezahlt (49-54. Seite). Gedeon Ráday bezeichnete mit rőten Pnkten vor den Katalognummem 

die einzelnen Posten und unterstrich mit blauem Buntstift die einzelnen Namen, bzw. 
bezeichnete sie mit rőten Strichen am Blattrand. Bezeichnungen mit ahnlicher Farbe und Form 

benutzte Gedeon Ráday auch in den hangschriftlichen Münzenlisten.

Page 49 of the prcvious calalog: it lists the mints Königl. Ungarische (pages 49-54). Gedeon 
Ráday marked the certain issues with red points, somé names he underiined with a blue pencil 
and marked others on the sides of the pages. Markings of similar color and form were used by 

Gedeon Ráday in his manuscripts of mint lists. 



Kro< nthbr. Jahr.

Königl. Ungarifche.

310 I —

2707 1/2

312 I —

2707 II/4

3121 1/2

2709 1 —

•313
-315

|2
V2

2710 I —
V4

•2711

149?

1501

1506

1501

1506

1508

152$
1526

1526
1544

1526

Vladislaus II.
Kiútig zu Pferd und Wappen f 

halté fúr Gufs.
Thajer Gröís, Heil. Ludislaus 

Zu Pferd, und Wappen.
Aechter ij'aThaler, wie untén 

ftehende 2 halbe mit Unga- 
rie.

If'iQ obige^ und ZFappen mit- 
Poln. Adler.

Thaler Gröfs, Heil. Ludislaus 
zu Pferd, die Lanze nach 
Marié werfend > mit ReX 
Ungari auf Rév.

Lüdoviciis II.
Krünungsthaler mit feines Va- 

ters Vladislai Bruftbild, und 
dér junge, Konig auf einem 
KiiGen fitzend.

Bruftbild Jinks und 9 lappén.
Mit fejnem links, und Gemah- 

lin Bruftbild rechts 1 quos 
Dőus conjunxit. find kei ne 
Thaler, fondern Medaillen.

Schauthaler wie obiger, ácht.
Sein Bildms als Kiad, Reveri 

Buda potens.
Mit dér Kvwgin Máriáé Bruft

bild und dem x rétién bey 
j D Mo-



Meyer Amschel Rothschild levele Ráday Gedeonhoz. 1780. augusztus 28. (részlet). Borítékkal.

Brief von Meyer Amschel Rothschild an Gedeon Ráday. 
28. August 1780 (Detail), mit Umschlag.

Letter of Meyer Amschel Rothschild to Gedeon Ráday, August 28, 1780 (fragntent). 
With an envelop.



Az előbbi levél kézihajtogatású borítékjának hátoldali pecsétje. Piros viaszpecsét 
rokokó levélindás körmotívumában MAR egymásbafonódó kurzív nagybetűs monogram.

Das rückseitige Siegel des o.g. handgefalteten Umschlages. lm Rundmotiv aus 
Rokoko-Blattranken des rőten achsstempels befindet sich das ineinandergeflochtene Monogram 

MAR mit groBen Buchstaben in Kursivschrift.

The back stamp of the manually fold envelop of the previous letter. Red wax stamp, 
in the Rococo style circle motive there is a large letter monogram MAR.



Meyer Amschel Rothschild levele Ráday Gedeonhoz. 1786. március 26. Ércmjegyzék áraival.

Brief von Meyer Amschel Rothschild an Gedeon Ráday. 26. Marz 1786. 
Medaillenliste mit Preisen.

Letter of Meyer Amschel Rothschild to Gedeon Ráday, March 26, 1786. 
With the prices of the mint list.



“Ritka Pénzek Gyűjteménye” 
“Össze íratott Péczelen szeptember 25-ikén 1828-ik Eszt”(endőben). 
A kimutatás az éremgyújteményről már a XIX. században készült.

“Sammlung seltener Münzen” 
“Zusammengeschrieben in Péczel am 25-sten September irn Jahre 1828". 

Die Aufzeichnung über die Münzensammlung wurde schon im 19. Jahrhundert hergestellt.

Collection of rare Mints listed in Pécel September 25, in year 1828. 
The üst of the numismatic collection was made already in the 19th century.

/04



Ráday Gedeon saját kezű éremjegyzéke, mely katalógusból kiírt tételeket tartalmaz. 1782. febru
ár 10. A hat csoport a következő: Magyar Királyok pénzei, Lengyel Királyoké, Erdélyi Fejedel
meké, Romai Arany pénzek, Romai Ezüst pénzek, valamint - Még nézés Kedvéért küldendő..." 
Utóbbi harmadik tételénél Ráday megjegyzése: “Tiberius Aranya, de itt az Catalogust hibásnak 

gondolom, hogy az pálma ágat tartó Asszonyt nem ülőnek, hanem állónak írja”.
Figyelemreméltó, hogy az eredeti árak mellé Ráday Gedeon a saját árjavaslatát is odaírta.

Ezek - egyetlen kivétellel - mikor a két ár azonos - alacsonyabb árakat mutatnak. így a 196-ot 
kitevő összeg helyett Ráday számítása szerint 147 lett az összeg, 

melyet “De adódik - 150” megjegyzéssel lát el.

Gedeon Ráday eigenhándige Münzenliste, die aus dem Katalog ausgeschriebene Posten enthalt.
10. Február 1782. Die sechs Gruppén sind folgende: Münzuen dér Ungarischen Könige, dér 

Polnischen Könige, dér Fürsten von Siebenbürgen, Römische Goldmünzen, Römische 
Silbermünzuen, ebenso - Zűr Ansicht zu sülieken...” Beim letzten dritten Posten die Bemerkung 
von Ráday: “Das Gold des Tiberius, aber hier halté ich den Katalog für fehlerhaft, daB die den 

Palmenzweig haltende Frau nicht sitzend, sondern stehend beschrieben wird”.
Es ist bemerkenswerk, daB Gedeon Ráday neben die Originalpreise auch seine eigenenP 
reisvorschlage schrieb. Sie zeigen - mit einer Ausnahme wenn beide Preise gleich sind, 

niedrigere Preise. So wurde anstelle dér die 196 ausmachenden Summe nach dér Rechnung von 
Ráday das Ergebnis 147, daB er mit dér Bemerkung “Aber es ergibt - 150" versah.

Mint list of Gedeon Ráday in his own handwriting, containing issues írom the catalog. February 
10, 1782. The six groups are the following: “coins of Hungárián kings, Polish kings, Transylvanian 

princes, Román golden coins, Román silver coins and those sent to study thern...” 
At the third issue of the latter we read the note of Ráday: "Golden mint of Tiberius. bút I 

suggest that there is a mistake in the catalog, it says that the woman carrying the palm-branch 
is said to be nőt sitting bút standing.”

It is noticeable that Gedeon Ráday wrote his own price suggestions next to the original prices. 
With only one exception - when the two prices are similar - they show a lower price. Fór 

example the sum of 196 should be 147 by Ráday and here we see the note: “Bút it can be 150.”





Ráday Gedeon saját kezű éremjegyzéke.
“Pénzek száma” “Az el maradottaknak Száma következendő” címmel.

Die eigenhándige Münzenliste von Gedeon Ráday.
Mit dem Titel “Die Zahl dér Münzen”, “Dér Zahl dér Verbliebenen ist zu folgen”.

List of mints of Gedeon Ráday in his own handwriting.
With the title “Number of coins”, “The number of the rest is the following”.
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Ráday Gedeon saját kezd jegyzéke érmekről, melyeket Meyer Amschel Rothschildtól “Cabinets 
Müntzhandler in Francfurt am Mein” vásárolt saját “Müntzen Sammlung” részére 36 guldenért. 

1781. május 6. keltezéssel, Gedeon von Ráda/y/ aláírással és pecséttel.

Die eigenhándige Liste über Münzen von Gedeon Ráday, die er von Meyer Amschel Rothschild 
“Caginets Müntzhandler in Frankfurt am Main” für 36 Gulden für seine eigene 

‘Müntzen Sammlung” kaufte. Mit dem Dátum vöm 6. Mai 1781, mit dér Unterschrift und em Siegel 
Gedeon von Ráda/y/.

List of mints of Gedeon Ráday in his own handwriting on the coins that he bought from 
Cabinets Müntzhandler in Francfurt am Mein Meyer Amschel Rothschild fór his Müntzen 
Sammlung fór 36 guldens on May 6, 1781. Subscribed and stamped Gedeon von Ráda/y/.

/o



Ráday Gedeon saját kezd éremjegyzéke. 
“Numismata Aurea ac Argentea Rotnano que possideo” 

Többleveles jegyzék első oldala.

Die eigenhandige Münzenliste von Gedeon Ráday. 
“Numismata Aurea ac Argentea Romano que possideo” 

Erste Seite einer mehrseitigen Liste.

List of mints of Gedeon Ráday in his own handwriting. 
Numismata Aurea ac Argentea Romano que possideo.

The first page of a long list.
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Ráday Gedeon, 
a könyv- és műgyűjtő

Ráday Gedeon, akinek élete már a szülői házban olyan körül
mények között és olyan gondolatokkal indult el, hogy egész életét 
a magyar művelődésnek fogja szentelni, gyűjteményei tükrében ma 
már úgy áll előttünk, mint a XVIII. századi magyar művelődés 
egyik vezető alakja. Egyaránt tájékozott volt mint könyvbarát, mint 
tudós éremgyűjtő, másrészt éppen úgy otthon volt a festészet, a ké
pek területén, mint a költészetben, a színházi mesterségben vagy a 
dramaturgiában. Műfordításai, a magyar nyelvbe átültetett rímes- 
időmértékes versei, péceli kastélyának falfestményei egyképpen 
kulturáltságát és európai távlatú érdeklődését példázzák. Könyv
tára, éremgyűjteménye, képgyűjteménye és metszetanyaga kiemel
kedő helyre emeli őt a magyar műgyűjtés történetében.

Alakja azonban még mindig gazdagodhat új részletekkel és új 
vonásokkal. Az a rezidencia, ahol élt, az a család, amelyben szüle
tett, az az írói-művészi baráti kör, amelyhez tartozott, az a kálvinis
ta hit, amelyet vallott, egészében és részleteiben alapvetően megha
tározta minden irányú tevékenységét. Alakja - kutatásaink során - 
gazdagabban és sokrétűbben kezd kibontakozni. Ez a szerény mo- 
solyú, finom magatartású, tapintatos, tudós és kutató elme, akinek 
európai műveltsége, tudása és látóköre magasan felülmúlta nem 
egy kortársáét, aki egy személyben volt költő, író műgyűjtő, bibliofil 
és mecénás, méltán megérdemli, hogy - mint példaképet - életét, 
fennmaradt gyűjteményének védett nemzeti értékeit, ritkaságait a 
tudományos világ és az érdeklődő nagyközönség elé tárjuk.
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"A későbbi idők nyugtalanul fognak kapkodni minden hír után 
Ráday felől. Ki volt maga, ki atyja, kik elei többször elmondottam, s még 
el fogom; de utóinknak az nem lesz elég..."

Kazinczy Ferenc 
(Pályám emlékezete)



Adattár
Jegyzetek

Megjegyzés a bevezetéshez: Az építéstörténet egyes adataihoz 1. a hivatkozott 
jegyzetanyagot, valamint Zsindely E. idevonatkozó művét.

A képeken közölt könyvek Ráday Gedeon egykori bibliotékájából, a mai Rá
day Gyűjtemény védett Műemlékkönyvtárában, az iratok fényképei a Ráday 
Gedeon Levéltárban találhatók.

Könyvgyűjtemény

1 Az időben első ismert híradás: RÖSLER, Christoph: Die Graflich Rádaysche 
Bibliothek zu Péczel bey Pest. Ungarische Miscellen, 1805.79.; KAZINCZY 
Ferenc: Pályám emlékezete. 1846. Sajtó alá rendezte Lengyel Dénes. Bp. é.n. 
21.; uő: A Rádayak. Minerva, 1827.; 1. még PÉTER Zoltán: A jubiláló Ráday 
Könyvtár. Magyar Könyvszemle 1962.303. s köv. és Kny.

2 L. többek között KUBINYI Ágost: A Magyar Nemzeti Múzeum mint intézet 
és tulajdonörökítése a gróf Ráday-féle könyvtár megvétele érdekében. Pesti 
Napló, 1859. 17,18,21,83, 85,86. sz.

3 DOBOS János: A gróf Ráday család péczeli könyvtárának rövid ismertetése. 
Protestáns Egyházi és Iskolai Lap (1860) 780. s köv. (Ebben röviden ismerte
ti az 1843-as országgyűlés eredménytelen tárgyalásait is a péceli könyvtár 
megvételének ügyében.) L. még SZÓTS Farkas: A budapesti evang. reform, 
theologiai akadémia múltja és jelene. Bp. 136. és RUPP Kornél: A Ráday 
Könyvtár. Magyar Könyvszemle, 1897. 173-180. Egyébként TÖRÖK Pál 
püspök már az 1859. évben, tehát DOBOS János cikkének megjelenése előtt 
felvetette a könyvtár megszerzésének gondolatát a Teológiai Akadémia 
számára. L. részletesebben PRUZSIN5ZKY Pál-HAMAR István; A buda
pesti Református Theologiai Akadémia Ráday-Könyvtárának múltja és jele
ne. Bp. 1913. 43. s köv. Az országgyűlés által megbecsültetett érték 40.000,- 
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13

14

forint volt. Ezt a család a ref. egyház számára a felére csökkentette. L. bő
vebben Pruzsinszky: i. m. 44.
FARKAS József: A Pesti Református Egyház 101 éves története. Kecskemét 
1898.
NÉGYESY László: Ráday Ráday Pál munkái. Bp. 1889. Életrajz: 7-71. Bibi. 
72-75. Irodalmi művei: 79-213.
VÁCZY János: Gróf Ráday Gedeon összes művei. Összegyűjtötte és beve
zette —. Bp. 1892. Életrajz: 5-46. Irodalmi művei: 49-184. L. más vonatko
zásban GALGÓCZY Károly: Péczel község leírása. Bp. 1896.
Egy évvel korábban már BERNÁTH Lajos is közölt néhány adatot a könyv
állományról: A Ráday Könyvtárról. Protestáns Egyházi és Iskolai Lap. 1912. 
27. sz.
GORZÓ Gellért: Ráday Ráday Pál. Bp. 1915. A Ráday Könyvtárban lévő 
példányon (jelzete: 2-1376) a szerző ajánlása: "A Ráday Könyvtárnak tisz
telettel, Gorzó Gellért. bp. 1915. jún. 1.
SZARVASI Margit: Magánkönyvtáraink a XVIII. században. (Főpapok és 
főurak, nemesek és polgárok gyűjteményei. [Bp. 1939.] Az Országos Szé
chenyi Könyvtár kiadványai, szerk.: Rédey Tivadar.) 56-58, 63, 65, 69, 71, 
87. Irodalom: 120-131.
LANGER Mór: A magyar és külföldi bibliofflia története. Bp. 1936. Jakab M. 
H. könyvnyomda. (Budapest, II. Iskola ucca 26.) 65.
Az 1920-1930-as évek irodalmából 1. még KÁROLYI Árpád: A magyar 
nemzeti múzeum és a Ráday könyvtár. Magyar Könyvszemle. 1921. 152
154.; S. SZABÓ József: Hogyan gyűjtötte alapítója a híres Ráday Könyv
tárat? Kálvinista Szemle. 1923. 321-322.; SZŐKE István: Ráday Pál 1677
1733. Beregszász 1934. (A könyv címlapjának hátoldalán az alábbi bejegy
zés olvasható a szerző személyére: "Szőke István jabloncai, páskaházai, vé
gül rozsnyói lelkész; a szlovenszkói tiszáninneni egyházkerület főjegyző
je; a losonci teológiai szemináriumban az egyháztörténet előadója volt.") 
VAS Margit: Ráday Gedeon élete és munkássága. Bp. 1932. (Sárkány
Nyomda Részvénytársaság Műintézete. Budapest, VI. Horn Ede ucca 9.) 
BENDA Kálmán: Ráday Pál politikai iratai. Levéltári Közlemények. 1954. 
141-151.; Ráday Pál iratai 1.1703-1706. Sajtó alá rendezte: BENDA Kálmán, 
ESZE Tamás, MAKSAY Ferenc, PAP László. Bp. 1955. Akadémia Kiadó. 
(Archívum Rákóczianum. II. Rákóczi Ferenc levéltára. I. osztály: XIII—XIV. 
kötet.); BOTTYÁN János: Ráday Pál emlékest és kiállítás a Ráday Könyv
tárban. Református Egyház. 1954. 8. sz. 6-7.
zsindely Endre: A péceli Ráday Kastély. Művészettörténeti Értesítő. 
1956.4.253-276. és klny. (Bp. 1957.) Elsőként tárja fel a kastély építészettör
ténetének levéltári dokumentumait, gazdag forrás- és jegyzetanyaggal.;
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ZSINDELY Endre: A péceli Ráday Kastély. Bp. 1959. Képzőművészeti Alap 
Kiadó. (Műemlékeink) Irodalom: 33.; Vö. Barokk tervek és vázlatok. 1650
1760. Magyar Nemzeti Galéria. Bp. 1981. (Katalógus)

15 A Ráday Gyűjtemény Évkönyve. 1955. Bp. 1956. (Sokszorosítás) Szerk.: 
PAP László.
Az 1940-1950-es évek néhány más id evonatkozó cikke: BORY István: A pé
celi Ráday Könyvtár, a leggazdagabb magyar magángyűjtemény. Budapes
ti Hírlap. 1948. dec. 29. sz. ESZE Tamás: A Ráday Könyvtár megújhodása. 
Az Út. 1954. 47. sz. A Budapesti Református Theologiai Akadémia törté
nete. 1855-1955. Szerk.: BUCSAY Mihály és PAP László. Bp. 1955. PÉTER 
Zoltán: A jubiláló Ráday Könyvtár. L. I. jegyz. VÉRTES O. Auguszta: Gyar- 
mathy Sámuel levelei a Rádayakhoz. (Különnyomat a Nyelvtudományi 
Közlemények) 1960.; SOMKUTI Gabriella: Ráday Gedeon bécsi könyvbe
szerzője (Nagy Sámuel 1730-1802). Magyar Könyvszemle. 1968.147-170. és 
klny.; LADÁNYI Sándor: Aranka György levelei Ráday Gedeonhoz. Acta 
Históriáé Litterarum Hungaricarum. Szeged 1973.159-171. és klny. (Iroda
lomtörténeti Dolgozatok 106.). A könyv és könyvtár a magyar társadalom 
életében. Az államalapítástól 1849-ig. Összeállította KOVÁCS Máté. Bp. 
1963. bibi. Összeáll.: SZÉLLÉ Béla. 653-724. (Nemcsak a Rádayak levelezé
séből közöl szemelvényeket, de egyes könyvbeszerzőiket és megbízóikat is 
említi.); L. még BELICZAY Angéla: Egy könyvtár látogatása szülőfalujá
ban. Reformátusok Lapja. 1960.19. sz. és VIDA Mária: Magánkönyvtárból 
közkönyvtár. A Ráday Könyvtár története. Élet és Tudomány. 1971.1. sz. 3-8.

16 Péter Zoltánnak a Ráday Könyvtár történetéről 1962-ben írt, már idézett 
munkája (1.1. jegyz.) sajátságos módon Pap Lászlónak még a nevét sem em
líti.

17 Ráday Pál: Lelki Hódolás. Jubileumi kiadás. Megjelent a szerző születése 
háromszázados évfordulójára. Sajtó alá rendezte: L. KOZMA Borbála. A ta
nulmányt írta LADÁNYI Sándor. Bp. 1977. Református Zsinati Iroda Sajtó
osztálya. Vö.: SZELESTEI NAGY László: Ráday Pál lelki hódolás című mű
vének kiadásai. Ráday Pál Emlékkönyv (1. 17. jegyz.) 425-434.; KOÓS Ju- 
dith: A könyv- és műgyűjtés évszázadai és a Rádayak. (Confessio, 1981. 3. 
54-65.)

18 Ráday Pál. 1677-1733. Előadások és tanulmányok születésének 300. évfor
dulójára. (Emlékkönyv) Szerk.: ESZE Tamás. Bp. 1980. Református Zsinati 
Iroda Sajtóosztálya.

19 VAS Margit: i. m. 16-17. Hivatkozva Röslerre: "A gyűjtést a grófnak (Ráday 
Gedeon) atyja és nagyatyja kezdé meg...". Ugyancsak Langer: i. m. 65. "A 
Ráday grófok már a XVI. században gyűjtöttek (könyveket)". "Amint Ge
deoné lettek apja könyvei, úgy anyjáét Eszter örökölte." Beliczay Angéla:
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Kajali Klára, Ráday felesége. Ráday Pál Emlékkönyv, i. m. 196. s köv. "Ka- 
jali Klárának is voltak könyvei: Esztert könyvek nélkül nem juttathatta vol
na magasabb műveltségre..." Uo.

20 Ráday Pál tanulmányi éveire, iskoláira vonatkozó alapos és elemző tanul
mány FABINYI Tibor: Ráday Pál iskoláztatása. Ráday Pál Emlékkönyv, i. 
m. 261-280.

21 SÁRKÁNY Dávid: Halotti magyar oratio Ráday Pál felett, Losonczon 1733. 
Szent Mihály hava 20. napján. Hely nélk. 10-15.

22 KAZINCZY Ferenc adatait (Felső-Magyarországi Minerva. 1827. II. 1227.) 
veszi át PRUZSINSZKY, majd később GORZÓ: Egybehangzó adatok alap
ján "Rádaynak a szatmári béke idején már tekintélyes bibliothecája volt." 
(GORZÓ: i. m. 13.)

23 Bizonyítja ezt, nem egyetlen példaként, DEBRECENI EMBER Pál: Garizim 
és Ebal. Kolozsvár, 1702. M. TÓTHFALUSI KIS Miklós kiadása. A Könyv
tárban őrzött példányban a szerző Ráday Gáspárnak írt saját kezű dediká- 
dója olvasható (Nemzetes Ráday Gáspár uramnak...bizodalmas nagy jó
akarómnak... D. E. P.). A kötéstábla belső oldalán Ráday Gáspár kézírásával: 
"Paulus Ráday fiamnak...". A címoldalon ismét autográfia: "Ex libris Pauli 
Ráday". A könyv kötése XVIII. századi bőr, aranyozott gerinccel. A szerző 
dedikációja és Ráday Gáspár kezeírása egy korábbi előzékből volt kivágva 
és beragasztották a kötés előzékének bal oldalán a kötéstábla hátoldalára. 
Ráday Pál bizonyára nagy becsben tartotta apjától kapott könyvét, azt újra 
köttette, vagy beköttette, és a szerző, valamint apja írását kivágva beragasz
tana. (A könyv jelzete: Ráday Könyvtár, RMK1-1650/1.) Ráday Pál könyve
inek számbavételét nehezíti az is, hogy egyes - sk. tulajdonjeggyel ellátott - 
könyvei az idők folyamán más könyvtárakba kerültek. így pl. a Kolozsvári 
Egyetem Könyvtárában több ilyen kötetet őriznek. (R. Várkonyi Ágnes szí
ves közlése.)

24 A képtár levéltári dokumentumaiból közöl: ZSINDELY, i. m. (Művé
szettörténeti Értesítő) 266. s köv.; HUSZÁR Lajos: Az éremgyűjtő Ráday 
Gedeon. A Ráday Gyűjtemény Évkönyve, I., i. m. 46-55.

25 Mányoki és a Rádayak kapcsolatára 1. LÁZÁR Béla: Mányoki Ádám élete és 
művészete. Bp. 1933., és főleg ZSINDELY Endre: Mányoki Ádám levelei 
Ráday Pálhoz. Művészettörténeti Értesítő. 1954. II. 270, s köv. SZABÓ Sán
dor: Mányoki Ádám. 1673-1757. Rövid életrajzi ismertetés, kiadja: Szoko- 
lya község Tanácsa, nagy festőfia születésének 300. évfordulóján rendezett 
ünnepségek alkalmából. Szokolya 1973.

26 Erre vonatkozóan több példát hoz VAS Margit: i. m. 17. s köv.
27 "Gr. Ráday könyvtárának táblázatos áttekintése". Közli: PRUZSINSZKY- 

HAMAR: i. m. 33.
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3 a

28 Életrajza: ZOVÁNYI Jenő: Magyar országi protestáns egyháztörténeti lexi
kon. 3. javított és bővített kiadás. Szerk.: LADÁNYI Sándor. Bp. 1977. 575
576. A Magyarországi Ref. Egyház Zsinati Irodájának Sajtóosztálya.

29 Életrajza: ZOVÁNYI Jenő: i. m. 342.
30 Életrajza: ZOVÁNYI Jenő; i. m. 424.; Könyvszerzői tevékenységét részlete

sen feldolgozta: SOMKUTI Gabriella: i. m.; 1. még SEGESVÁRY Viktor: Egy 
magánkönyvtár a XVIII. században. A Ráday Gyűjtemény Évkönyve. 1955. 
3O.s köv.

31 Életrajza: ZOVÁNYI Jenő: i. m. 605. Értékes kéziratgyűjteménye főleg a ko
lozsvári ref. gimnázium könyvtárába került.

32 Életére és működésére 1. A könyv és könyvtár a magyar társadalom életé
ben. az államalapítástól 1849-ig. Összállította: KOVÁCS Máté. Bp. 1963. 
294,305,397,505,507. a név írása változó: Weingand, ill. Weigand.

33 L. GÁRDONYI Albert; Magyarországi könyvnyomdászat és könyvkeres
kedelem a 18. században, különös tekintettel Budára és Pestre. Bp. 1917. 
PRUZSINSZKY-HAMAR: i. m. 24.
A Ráday Gyűjtemény Könyvtárában egy albumban Kupeczky-metszetek 
találhatók a 12 apostolról. Ugyancsak a Könyvtár állományához tartozik az 
a Kupeczky-metszetsorozat is, amelynek ma legnagyobb része kiemelve és 
bekeretezve a falakon látható. Mindkét mappa a könyvtár leltári állomá
nyában lévő számokon található. Az előbbi metszetes mappa két különálló 
Mányoki-metszetet is tartalmaz. (0-4853. és 0-4051/1.)

36 A kölcsönzés ugyanis jelentős lehetett. Már 1720 körül ránk maradt egy Rá
day Pál kezével írt jegyzék, mely tíz mű kikölcsönzéséről ad számot. A jegy
zéket nevekkel együtt említi SEGESVÁRY Viktor: i. m. 33. majd ezt írja: "A 
kölcsönzés természetéből - mely baráti alapon folyt - következik, hogy 
aránylag kevés erre vonatkozó adat maradt fenn, s bár ezek is sok és szinte 
egyedülálló tényre hívják fel a figyelmünket, mégis jogos az a feltételezé
sünk, hogy a könyvtár kölcsönzései sokkal kiterjedtebbek és nagyobb mé
retűek lehettek... Á gedeoni korszakban ez a jelleg még nyilvánvalóbb lett, 
a kölcsönzések megszaporodtak." Továbbá: "A XVIII. század végi megúju
ló irodalmi és tudományos életünk majd minden kiemelkedő egyénisége 
kölcsönzött a péceli bibliotheca-ból." Nevek és művek felsorolása követke
zik.

37 Említsük meg az orvostudományi művek közül példaként a következőket: 
AVICENNA: Libri in re medica omnes qui hactenus ad nos pervenere. Ven- 
tiis 1564. Valgrisius; A hójagos himlőről való tanításadás, miképen kelljen a 
még nem himlőzötteket, mikor nyavajába esnek, orvosolni... Kassa 1781. 
Landerer; CARDANUS Hieronymus (CARDANO Girolamo): Opera omnia 
tam actenus excusa 6-9. tóm. Medicinalium primus-quartus. Lugduni 1663; 
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CSEH-SZOMBATHY Josephus: Dissertatio inauguralis medica de morbis 
glandularum secundum aetates. Viennae 1782; (FERNELIUS, lohannes) 
(FÉRNÉL Jean): Universa deicina tribus et viginti libris absoluta. De abditis 
rerun causis libri duó. Lutetiae Parisiorum 1576. (Számos más jelentős XVI- 
XVIII. századi orvostudományi könyv mellett, mely Ráday Gedeon gyűjte
ményének volt része.)

38 Ezek jegyzéke: HAMAR István: A Ráday Könyvtár régi magyar irodalmi 
művei. Bp. 1913.

39 ZSINDELY Endre: i. m. Művészettörténeti Értesítő. 265. A péceli Könyvtár 
már nem ún. teremkönyvtár volt: a polcok mindkét oldalról raktározható 
nyitott állványok. Ez ebben a korban újszerű megoldás volt, polgári hatást 
mutat. Az eredetileg fehérre festett, felül a faragványoknál aranyozott pol
cokat már a Teológiai Akadémián, sajnálatos módon, szürkére festették. A 
közelmúltban azonban ismét az eredeti fehér, aranyozott festést alkalmaz
ták.

40 L. A Ráday Könyvtár ősnyomtatványainak katalógusa. Készítette SEGES- 
VÁRY Viktor. A Ráday Gyűjtemény Évkönyve, I. i. m. 96. s köv.

41 A Biblia-kiadások megszerzésére Ráday Gedeon külön gondot fordított, 
mintegy 1000 különböző kiadást találunk, különböző nyelveken (köztük pl. 
a Vulgatának Rómában kiadott XVI. századi arab fordítása), művészeti, 
nyelvi, területi, nyomdai és kiadási szempontból. Tartalmi vonatkozásban 
teljes, Ó- vagy Újszövetség, egynyelvű, polyglott, fordítás, ill. eredeti mű te
kintetében. Ez a hatalmas, gyűjteménycsoportnak nevezhető anyag egészé
ben és egyes darabjaiban egyaránt, művészeti szempontból is külön stúdiu
mot érdemelnek, a könyvdíszítés, a kötés és az ikonográfiái kérdések szem
pontjából. Jelenleg nincs lehetőségünk ennek bővebb tárgyalására. Csupán 
a számos igen értékes példa közül kettőt emelhetünk ki: Károli Gáspár: Bib
lia (Vizsoly 1580.). L. ennek 1981-ben megjelent faximile kiadását (Magyar 
Helikon). Valamint: Ráday Pál bibliája, mely személyes napi használatára 
szolgált. (Újszövetség, Genf 1582.)

42 A Ráday Könyvtár antiqua könyveinek katalógusa. Készítette: SEGES- 
VÁRY Viktor. A Ráday Gyűjtemény Évkönyve, I.: i. m. 103. s köv.

43 Az említett tárgykörökből, a teljesség igénye nélkül megemlítünk néhány 
kivételesen gazdagon illusztrált, művészi és ritka kiadványt. BÜNAU 
Henry de: Essai d'un atlas historique géographique et militaire... Ratisbon- 
ne-Vienna 1765.; Abrégé de toutes les Sciences. Berlin 1767.; L'Accorde de la 
Religion et de l'Humanite. 1762.; BELL John: Voyages depuis St. Petersbo- 
urg en Russle... Paris 1766.; Aelteste Urkunde des Menscliengeschleclites. 
Riga 1774-1776.; BOURGEOIS: Christophe Colombo. Paris 1773.; BOWER 
A.: Histoire dér Römischen Papste. Magdeburg 1768.; ASSEMANUS: Bibli- 



117 Adattár

otheca orientalis clementina Vaticana. Roma 1719.; ANGERMANN J. G.: 
Allgemeine practische Civil Baukunst. Halle 1766.; Architectura moderné. 
Paris 1728.; VIGNOLA: Ausfürliche Anleitung... zu... dér ganzen civil... 
Bau-Kunst. Augsburg 1747. MERIAN Marié Sibille: Histoire des insectes de 
l'Europe. Dessiné d'apres natúré... Amsterdam 1730.; TREW Ch.: Plantae 
selectae, quarum imegines... Norinberg 1750-1774.; BŐS M.: Reflexions cri- 
tiques sur la poesie et sur la peinture. Paris 1746.; BARTHE N. Th.: La jolie 
fémmé, ou la fémmé du jour. Berlin 1770.; Beschreibung von Gárten... Alto- 
na 1785. Valamennyi gazdagon díszítve rézmetszetes illusztrációkkal, önál
ló képekkel.

44 KOÓS Judith: Újabb kutatások a XVI. századi olasz calligraphia törté
netében. Sigismundo Fanti: Thesauro de Scrittori. Művészettörténeti Értesí
tő, 1962. 2-3. sz. 141-165. és klny.

Képgyűjtemény

1 ZSINDELY Endre: A péceli Ráday kastély. Művészettörténeti Értesítő 4. 
(1956) 266. (Az itt olvasható építészeti vonatkozású hivatkozásokat tanul
mányunkban nem ismételjük meg.)

2 GARAS Klára: Magyarországi festészet a XVIII. században. Budapest 1955. 
127: "A felvilágosodás egyik legkövetkezetesebb harcosa." A szelíd, nyájas, 
visszavonultan élő, kegyes életű Ráday Gedeonról inkább lehetne állítani, 
hogy a francia felvilágosodás feltétlen híve és követője volt. Az is vitatható, 
hogy "művészeti ízlése, mint barátjáé, Kazinczy Ferencé, az új eszméket ki
fejező klasszicizmus felé fordul", hiszen kettőjük között mintegy négy évti
zed korkülönbség volt. Ráday Gedeon halálakor, 1792-ben, magyar földön 
a klasszicizmus uralmáról még nem beszélhetünk. Ráday ízlése, mint azt 
péceli kastélyának kialakítása is mutatja, a barokk, illetve a rokokó világá
ban gyökerezett. Ennek formajegyében alakította ki rezidenciájának mind 
külsejét, mind pedig belsejét. A munkának a Ráday festményekkel kapcso
latos meghatározása: A XIV. táblán látható Mányoki Ádám kép felirata: "A 
Ráday gyermekek". Mányoki azonban soha nem festette meg közös képen 
a Ráday gyermekeket. Egyébként is a képen a fiú fiatalabb és a lány az idő
sebb, holott Rádayéknál éppen Gedeon volt az idősebb és Eszter a fiatalabb. 
A szóbanforgó kép nem a Ráday, hanem a Podmaniczky gyermekeket áb
rázolja. Mányoki műveinek felsorolásánál nem világos (223.), hogy hány 
képről van szó. "Ráday Pál, felesége és leánya arcképe" egy képet feltételez. 
Ilyen közös portré azonban nem készült. Mányoki külön festette meg Rá- 
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day Pált, Ráday Pálné Kajali Klárát, valamint Ráday Esztert, a későbbi Tele
ki Lászlónét. Közülük csak az első kettő van ma már a Ráday Gyűjtemény 
tulajdonában. - Jól határozza meg Lázár Béla: Mányoki Ádám élete és mű
vészete című munkájában (Budapest 1933.) mind a Rádayak, mind pedig a 
Podmaniczky család tagjairól készült képeket. Lásd: i. m. XLVIIL, valamint 
XLIX. táblán közölt képeket.

3 L. többek között VÁCZY János: Ráday Gedeon összes munkái. Bp. 1898. - 
Bővebb irodalmi hivatkozásokat Koós Judith: A Rádayak könyvgyűjtemé
nyének kialakulása és könyvművészeti ritkaságai. (A Ráday Gyűjtemény 
Évkönyve II. 1981.97-119.) és Koós Judith: A könyv- és műgyűjtés évszáza
dai és a Rádayak (Confessio 1981. 3.54-65.).

4 KOÓS: i. m. valamint uő.: A bibliofil Rádayak (Confessio 1982. 2. 56-68.).
5 HUSZÁR Lajos: Az éremgyűjtó Ráday Gedeon. (A Ráday Gyűjtemény Év

könyve 1.1955.46-55.) Az éremgyűjtésre vonatkozó iratok: Ráday Levéltár 
a Ráday család It. XVIII. 220. fasc.).

6 "Rákóczy Ferencz, a nagyságos fejedelem, sok időt töltve Itáliában annyira 
buzgón tanulmányozta a művészet remekeit, hogy kiváló műértővé fejlő
dött. Nálunk akkor még nem igen lehetett szó galériákról. A mi kép akadt, 
annak a java a templomokban találtatott. Rákóczy azonban, szokásához hí
ven, a szentegyházban is megbírálta a képeket, s amelyiket rossznak találta, 
arról kimondta a véleményét. Azért is Forgách Simon így írt róla: Nem jó 
pápista Ő felsége, mert a templomban a képeket kritizálja, s megcsúfolja, ha 
rosszul vannak pingálva..." (Vayk: Régi magyar mecénások. Művészet. I. 
1902. 208.)

7 VOIT Pál: Régi magyar otthonok. Bp. 1941.; Kelényi György: Kastélyok, kú
riák, villák. Bp. 1980. II. átdolg. kiad. 11. és köv. 1. Megjegyezendő, hogy a 
szerző tévesen határozza meg a 20. sz. képet. A könyvtárterem címmel kö
zölt kép ugyanis a kastély díszterme az I. emeleti központi traktusban. A 
bibliotéka a földszinten a kaputól jobbra állt, és ma is itt tekinthető meg az 
a négy vörös márványoszlopos terem, melyet Kazinczy is említ.

8 Ráday Pál Pécelről 1732. szeptember 15-én Gedeon fiához írt levelében arról 
érdeklődik, megkapta-e az általa küldött képet? Hogy ez a kép táblakép 
volt-e, vagy metszet - nem tudjuk. (Ráday cs. It. IV. c/2-2. 47.sz.)

9 Meg kell említenem, hogy a Ráday család levéltári anyagából Ráday Gede
on levelezése koránfsincs feldolgozva. Ennek a hatalmas anyagnak a feldol
gozását nem tekinthettem feladatomnak e merőben másirányú és jellegű 
kutatómunka kapcsán. Meg kívánom jegyezni azt is, hogy tanulmányom 
témája Ráday Gedeon műgyűjtő, képgyűjtő tevékenysége mindeddig nem 
képezte kutatás tárgyát. Arra, hogy a tárgy teljes kimerítésére törekedjem, 
nem is gondolhattam. Célom nem az, hogy lezárjam a kutatásokat, hanem 
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inkább az, hogy új aspektusokat nyissak, ráirányítsam a figyelmet Ráday 
Gedeon alakjának, munkásságának és pályaképének sokrétűségére, sokszí
nűségére.

10 Ráday cs. It. VI. 3486. sz. Szövegét közlöm az “Adattár" rovatban.
11 Ráday Dürer magyar származásáról az alábbi munkából értesülhetett Scho- 

eber Dávid Gottfried: Albrecht Dürer, eines dér groesesten Meister und 
Künstler seiner Zeit, Leben, Schriften und Kunstwerke, ... Leipzig, 1769. 
Joh. Gottlieb Mauken. (Ráday Könyvtár 0,5754) A címoldal utáni oldalon az 
író önmagáról és műve ajánlásáról: “Dem Hochedeln und Wohlfuerneh- 
men Herrn, Herrn Valentin Schoeber, Weltberuehmten Kauf- und Handels- 
mann in Nürnberg, meinem Hochzuehrenden Herrn, Vetter und Hochges- 
chaezten Freunde." A híres nürnbergi kereskedőcsaládból származó szerző 
a város nevezetes szülöttének, Dürernek állít emléket munkájában. A 
könyvben mindenütt feltalálhatók Ráday Gedeon jelzései: piros pontok, 
kék aláhúzások és keresztmegjelölések. Abban a részben, melyben a szerző 
a Dürerrel foglalkozó irodalmat közli, Ráday Gedeon megjelölte pl. Frehe- 
rus munkáját, mely könyvtárában is megvolt. Más nevek kék aláhúzásokat 
és megjelöléseket kaptak. Piros pont megjelöléssel látta el Ráday Dürernek 
a műben felsorolt szinte valamennyi vallásos tárgyú művét. Ugyancsak pi
ros aláhúzások találhatók Dürer elméleti írásainál. (48. s köv.) Aláhúzta 
Theuerdank krónikáját (55.) "das dér Theuerdank anno 1517 gleichfals von 
seinem [Dürers] ehemahligen Schüehler, Johann Schauefelein, in Holz 
geschnitten, und alsó abgedruckt worden." (A Theuerdank krónika ugyan
csak megtalálható Ráday Gedeon bibliotékájában. L. Koós Judith: A Rá
dayak könyvgyűjteményének kialakulása, i. m.) Megjelöli Ráday Dürer raj
zait (60.) festményeit (63.), valamint rézmetszeteit és fametszeteit (119.). Azt 
mondhatjuk, hogy szinte műtörténeti alapossággal tanulmányozta át a Dü
rer irodalmat, akárcsak könyvtárának más vonatkozású művészeti könyve
it is. Kazinczytól tudjuk, Ráday Gedeon neki is említette, hogy tervezi meg
írni Dürer magyar származását. (Kazinczy Ferenc: Magyar Pantheon. Élet
rajzok és életrajzi jegyzetek. Kiadta Abafi Lajos. Bp. é. n. (Pallas Rt. Nemzeti 
Könyvtár XXXVI. k. 14-15.) Hogy megírta-e, nem tudjuk. Emlékezetünkbe 
kell idézni ugyanis azt a tényt, hogy fia, az ifj. Ráday Gedeon apja halála 
után annak számos költeményét, iratát megsemmisítette, mert úgy vélte, 
hogy irodalmi tevékenysége nem méltó a család immár grófi rangjához. Rá
day Gedeon könyvtárában Dürer alábbi művei találhatók meg: Opera. Das 
ist allé Bücher des weit berühmbten und künstreichen Mathematici und 
Mahlers Albrechtén Dürer. Amhem, Jansen, 1604. (Jelzete: 0.1345); Alberti 
Düreri clarissimi pictoris et geometrae de Symetria partiem in rectis fornis... 
corporum libri in latinum comersei. Norinbergae. 1532. (Jelzete: 1.172.) -L.
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22

még Koós Judith: Dürer und Ungarn. (Gold, Silber, Schmuck und Gerát von 
Dürer bis zűr Gegenwart. Eine Ausstellung dér Stadt Nürnberg... zum fünf- 
hundertsten Geburtstag Albrecht Dürers. München 1971.)
Ráday cs. It. VI. 3487. sz. Szövegét 1. az Adattár rovatban.
Uo. 3488. sz. Szövegét 1. az Adattár rovatban.
Uo. 3489. sz. Szövegét 1. az Adattár rovatban.
Uo. 3491. sz. Szövegét 1. az Adattár rovatban. Az említetteken kívül is több 
képlista maradt ránk, ezek azonban a felsoroltakhoz képest újat nem mon
danak. Uo. 3490., 3492-94. sz.
Uo. a 3495. sz. jegyzéken találunk egy 18 névből álló csoportot, melyhez ezt 
írta: "Icones per Dominum Cornides procurandae."
Uo. 3485. sz. Szövegét Id, az Adattár rovatban.
Említsünk meg néhány korabeli művészeti munkát, amely az egykori Rá- 
day-könyvtárban ma is megtalálható: Allgemeines Künstler- Lexicon, oder: 
Kurze Nachricht von dem Werken einem Angehángten Verzeichnis dér 
Bildnissen dér in diesem Lexicon enthaltenen Künstler, in alphabetischen 
Ordnung beschert. Zürich, bei Heidegger und Compagnie. 1763. (0.5194); 
Catalogus von Altén und Neuen zum Theil sehr raren und fürtreflichen 
Kupferstichen aus dér Teutschen, Niederlándischen, Englischen, Französis- 
chen und Italienischen Schuhle... Welcheden ótenMart. 1786. und folgende 
Tagé unausgesetzt Nachmittags um 2 Uhr in dér Bolzmannieschen Behau- 
sung in dér Spiegelgasse... verkauft werden. (0.5194); Vagy az elméleti 
munkák közül: Theorie dér Schoenen Wissenschaften. Zum Gebrauche sei
ner Vorlesungen, herausgegeben von Johann August Eberhard. Halle. lm 
Verlage dér Buchhandlung des Waisenhauses. 1786.(0.3383); Catalogus 
van een uitmuntend Kabinet Gekleurde en Ongekleurde Tekeningen. 
etc. Amsterdam 1773. Reiner Ottens. (0.5689); Catalogus von een uit
muntend Kabinet met konstige Schilderyen. Amsterdam 1783. (0.5654) 
etc.
LAMBECIUS Petrus: Commentariorum de augustissima bibliotheca caesa- 
rea Vindobonensis... II. Wien, 1669. Ebben Hunyadi Mátyás király képe; 1. 
még: 494-495.
FÉLIBIEN, André: Entretiens sur les vies et sur les ouvrages des plus excel- 
lents peintres anciens et modernes. I—II. Paris 1666-1668. Második kiadása 
1685. Chez Sebastien Mabre-Cramoisy. Imprimeur du Roy. Rue Saint Jac- 
ques, aux Cicognes.
Ráday Gedeon könyvgyűjtésére 1. Koós Judith: A Rádayak könyvgyűjtemé
nyének kialakulása 1. m. 91. s köv.
Johann ZALLINGER (Zollinger) 1780 körül halt meg Pozsonyban. Élete, 
magyarországi működése még nincs monográfiaszerűen feltárva. 
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Ráday Gedeon levelezése Thielével: Ráday cs. It. Vili. G. -1. Zsindely: i. m. 
268-269.
KOÓS Judith: A Ráday-éremgyújtemény, i. m.
Közülük megemlítjük Rost 1783. május 1-én kelt felhívását, mely jól mutat
ja, hogyan küldte meg műkereskedői ajánlásait. Ezt írja: "Durch Freunde 
ermuntert biete ich hiemit dem Publiko die Büsten zweyer seiner Lieblinge, 
Weifens und Zollikofers an Herr Dőli, Herzogisch-Gothaischer Hof-Bildha- 
uer, welcher sich in Rom Durch verschiedene Werke dér Kunst in Marmor 
nach seiner Erfindung auf das rühmlichste bekannt machte, hat diese bey- 
den Büsten bei seinem Hierseyn in Naturgrösse nach dem Leben pussiert, 
sie meisterhaft ausgeführt und ihnen sprechende Aehnlichkeit gegeben. 
Um mich vor dem Nachformen dieser hiermit den Liebhabern angebotenen 
Abgüsse dér Büsten zusichern, erwarte ich biss den 1-ten August dieses 
Jahres eine nur bestimmte Anzahl Liebhaber, welche ergebenst ersucht 
werden, sich hierunter nach Willkühr entweder für eine oder allé beyde zu 
unterzeichnen." Ezután elmondja, hogy mindegyik szobor 36 coll magas és 
1 rénes forint 12 krajcárba kerül előjegyzési árban, majd az előjegyzési idő 
elmúlása után 2 rénes forintba. Azok a gyűjtők, akik a szobrokat jobb meg
őrzés végett csiszolt márványból, porfír-bevonattal kívánják, ezt 3 forintért, 
illetve az előjegyzési idő lejárta után 5 forintért kaphatják meg. Állványok, 
konzolok a falra, hogy a mellszobrokat ráállítsák, darabonként 20 krajcárba 
fognak kerülni. Kéri jelezni a megrendelésnél, hogy a mellszobrok már
ványból legyenek-e, vagy nem, és hogy konzolokkal vagy anélkül. Augusz
tus 1-től a mellszobrok hibátlanul leszállíttatnak; a külföldi gyűjtőknek mél
tányos áron bocsát rendelkezésére ládát és csomagolóanyagot. Végül közli, 
hogy azt reméli, nemsokára Mengs és Winkelmann mellszobrainak máso
latait is fel tudja majd ajánlani. (Ráday cs. It. XIX. 219., 2., 3. sz.) 
STÜBEL M.: Alexander Johann Thiele. Berlin 1914.
Ráday II. Gedeon apjának Ráday I. Gedeonnak, Losonc, 1760. június 15. Rá
day cs. It., VIII. g/ 2 1 /a sz.
Ugyanaz, ugyanannak. Bécs 1791. november 12.: uo. 92. sz.
Ugyanaz, ugyanannak. Bécs, 1791. november 22.: uo. 93. sz.
Ugyanaz, ugyanannak. Bécs 1791. december 23.: uo. VIII. g/2-98. sz. 
Ugyanaz ugyanannak. Bécs 1791. december 1. majd 7.: uo. VIII. g/2-95-96. sz. 
Dávid Tenier (1582-1649) és ifj. Dávid Tenier (1610-1690), apa és fia, fla- 
mand festők.
Philipp Ferdinand de Hamilton (1664-1750) Itáliában született, de többnyi
re Németalföldön élt.
Pietro Perughino (1450-1523) az umbriai iskola tagja.
Közli jegyzetben ZSINDELY, i. m. 275.
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36 A fenti műveket a Ráday Könyvtár tulajdonába kerülésük után több szak
értő megvizsgálta. Léderer Sándor 1909-ben adott bővebb képmeghatáro
zását közli Zsindely: i. m. 276. Eszerint a “Szent Katalin vértanúságá"-t Za- 
charias Wehme festető, Cranach hatása alatt. A "Bethlehemi gyermekgyil- 
kosság"-ot Cranach kép másolatának és nem eredeti műnek tartotta. Az el
őbbit 6000-7500, az utóbbit 1000-1500 koronára értékelte. Ugyanekkor Fel- 
vinczi Takács Zoltán is foglalkozott a képekkel. 1909-ben adott szakértői vé
leménye szerint a “Szent Katalin vértanúsága" nem Zacharias Wechme 
műve, hanem egy ismeretlen szászországi festő alkotása. Mivel Felvinczi 
Takács véleményét külföldön publikálta (Cicerone 1909. XIV. évf. 453.) a 
képekre a nemzetközi tudományos érdeklődés is felfigyelt, de végleges 
meghatározásuk, ill. művészettörténeti helyük és jelentőségük kijelölése 
nélkül. Több mint négy évtized után, 1952-ben, a “Bethlehemi gyermekgyil
kosság" restaurálásra került a budapesti Szépművészeti Múzeumban Ká- 
kay Szabó György által. Ez alkalmat adott arra, hogy a szakmai és tudo
mányos analízist alaposabban elvégezzék, annál is inkább, mivel a képek 
1951-ben, a Ráday Könyvtár bejelentése alapján védetté nyilváníttattak. Az 
ekkori meghatározás szerint, a “Szt. Katalin vértanúsága" egy XVI. század 
eleji német festő műve, a "Bethlehemi gyermekgyilkosság" pedig Lucas 
Cranach után készült. A végleges és egyetemesen elfogadott meghatározást 
Fenyő Iván végezte el, aki 1953-ban magyar és külföldi szakfolyóiratokban 
tette közzé dolgozatát. Eszerint a Bethlehemi gyermekgyilkosság Lucas 
Cranach korai műve. (Művészettörténeti Értesítő L, 1954. 72. s köv., vala
mint Burlington Magazin, 1955. febr. 68. és köv.) A kép első kiállítása 1953- 
ban volt, Lucas Cranach Emlékkiállítása alkalmával Budapesten, a Szép
művészeti Múzeumban. (L. Országos Szépművészeti Múzeum. Lucas Cra
nach Emlékkiállítás. Bp. 1953. kát.) A külföldi jelentősebb kiállításról és a le
gújabb pontos meghatározásra 1. Dieter Koepelin-Tilman Fáik: Lucas Cra
nach. Gemálde, Zeichnungen, Druckgraphik. I.—II. Basel und Stuttgart 
1974. II. k. 552.5. sz.

37 M. Theresia Stewioni, szül. Moneta grófnő levele ifj. Ráday Gedeonhoz, 
1799. május 12.; Ráday cs. It. VIII. g.; 1. ZSINDELY i. m. 258.

38 Ráday Pál arcképének egyik közlését 1. pl. Reformátusok Lapja 1983. 
(XXVII.) 15. sz. Ráday Pál halálának 250. évfordulója alkalmából.

39 KAZINCZY Ferenc: Magyar Pantheon, i. m. 31.; A Kazinczy által említett, 
Ráday Gedeonról készült közismert metszetet 1. "Orpheus egy hónapos írás 
a józan gondolkodásnak, igazabb ízlésnek és magyar történeteknek elő se- 
géllésére." Kiadta: Széphalmi Vintze. Második kötet 1790. Május, Június, 
Július és August. Kassán Füskúti Landerer Mihály költségére. (Címlap mel
letti kép.) — Thomas Klimes XVIII. sz. végén dolgozott festő valószínűleg 
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morva származású, Bécsben. Kazinczy Ferenc hívására jött Magyarország
ra. Arcképet készített Kazinczyról, de ez elveszett. Megfestette Kazinczy 
édesanyja arcképét (1787) is, valamint Baróti Szabó Dávid portréját, mely 
utóbbi rézmetszetről is ismert. Ráday Gedeon portréja 1788-ban készült és 
Q. Mark rézmetszetéről ismerjük. Az eredeti rajz, ami után e rézmetszet ké
szült, nem ismeretes, föltehetőieg elveszett. A rézmetszet közölve Orpheus, 
i. m. A címlappal szemben levő oldalon közölt egész oldalas metszeten két 
szignó található. A jobb alsó sarokban: Klimes pinxit 1788. Balra alul Q. 
Mark fecit. A portré keletkezését Kazinczy írja le. Mivel e forrás pontos és 
autentikus adat, és a portré keletkezéstörténetéről több fontos részletet 
mond el, beleértve a műfaj meghatározását is, idézzük az erre vonatkozó 
részt: "Megkérem Klimesch Tamást, fogjon úgy ülést az asztalnál, hogy az 
öreg arcvonásait megkaphassa, s minthogy félek, hogy rá nem fogom bír
hatni, hogy neki üljön, a munkát készítgesse titokban. Nem lehete megelé
gednem dolgozásával, s neki bátorodám megkérni az öreget, hogy festőm
nek üljön; nem akara. Igen, ha még élne szegény feleségem, úgy őtet is fes
tetném, magamat is. Sokára megadá magát. De íme új akadály. Parókában- 
e vagy hálósüvegben? Én az utóbbikat óhajtanám. Leüle. - Klimesch kész 
vala a contourrral, veres krétában, midőn az öreg felugrók. "Csak jobb lesz 
mégis parókában." Lekapta hálósüvegét, s feltette a parókát. A festő újra 
dolgozni kezde. "De csak jobb lesz paróka nélkül." Kérdést tevék, nem tet
szenék-e neki, hogy valamit olvassak? Egy almanachot ada kezembe, s a 
Magister Kindleben életét olvastató, nevetésünk elakasztó a festőt. Sok baj 
után kész vala a kép, s oly jól, hogy hívebbet nem kívánhatni. Rézbe met
szetéin Orpheusom elébe Quirinus Mark által. Később Mansfeld is metszet
te, de csak a Marké jó. Rádaynak gyermeki ártatlansága, s az a szelíd víg 
mosoly egészen el vannak benne találva." (Pályám emlékezete, i. m. 114.) - 
Ráday Gedeon jelenleg ismeretes egyetlen hiteles portréja tehát a péceli kas
télyban készült, asztal mellett; Kazinczy - minthogy ismerte Ráday nagy 
szerénységét -, Klimessel titokban akarta lerajzoltatni és nem festetni. A 
festő vörös krétával rajzolta meg a kontúrokat; Kazinczy végül mégis meg
kérte Rádayt, üljön a festőnek modellt. Kazinczy kérésére történt, hogy nem 
parókában, hanem hálósüvegben. Mint a szövegből kiderül, vidám hangu
latban folyt a portré készítése és az kitűnő hűséggel és művészettel készült el.

40 A "Képesház" egykori állapotáról és elhelyezéséről 1. többek között: Zsin
dely: i. m.; Kelényi György: Kastélyok, kúriák,... i. m. Ez utóbbi írja: "A fő
úri műgyűjtés másik jelentős területe a képek gyűjtése. Külön teremben he
lyezik el a tekintélyes gyűjteményeket. Egyes kastélyokban, mint pl. a péce- 
líben vagy a fertődiben, külön épületet emelnek a képtár befogadására." A 
péceli Képesházra vonatkozóan valószínűleg több mindent megtudhat- 



Adattár 124

nánk a Ráday Gedeon halálakor, 1792-ben fölvett leltárból, mely megvolt a 
Ráday It.-ban, de jelenleg lappang. - Pécelen a volt Ráday kastélyban már 
régen nincsenek műtárgyak. A református parókiához tartozó házban, me
lyet 1913-ban emeltek gyülekezeti célokra, ma is látható egy Ráday emlék
szoba, néhány, jobbára XIX. századi bútor, berendezési tárgy, garnitúra, 
használati célú egyéb felszerelési tárgy. A falon mintegy 10 darab kép egé
szíti ki az együttest. Ezek jobbára családi vonatkozású képek, portrék, raj
zok, főleg másolatok. Az utóbbiak között található Mányoki Ádám portréi
nak másolata is: Ráday Pálról, Ráday Pálné Kajali Kláráról. Ezek azonban 
inkább csak dokumentumoknak tekinthetők, semmint műértéket képviselő 
festményeknek. A tárgyak dr. Osztrovszky Antalné Németh Ágnes (anyja: 
Ráday Ágnes) hagyatékából kerültek ide.

41 KAZINCZY: Magyar Pantheon, i. m. 27.; Idézi Zsindely: i. m. 268.; A tűz
vészre 1. Galóczy Károly: Péczel község leírása, régi és újkori ismertetése. 
Bp. 1896.

42 LYKA Károly: A táblabíróvilág művészete. Bp. é. n. 99., 109.; továbbá: 
Művészet 1902.429. (Hazai Krónika: A régi gróf Ráday-féle képtár elárve
rezése.)

43 Katalog zűr Auktion dér Gemálde-Galerie dér Gráflichen Familie Brunsvik. 
Beginn dér Schaustellung: 17. November. Beginn dér Auktion: 25. Novem
ber 1902. (Dorotheum) Wien. K. K. Versteigerungsamt, Wien I. Dorotheer- 
gasse 17.

44 A grófi rangot csak II. Ráday Gedeonnal kapta meg a család 1790-ben.
45 "Reiche Geldmittel dem Theaterunternehmen zűr Verfügung stellte." - 

Megemlítjük, hogy II. Ráday Gedeon nem örökölte apja művészi érzékét, 
sem gyűjtőszenvedélyét. Az ő fia, III. Ráday Pál viszont művészi hajlamát a 
színészet patronálásában élte ki. (Mályuszné Császár Edit: A Rádayak és 
hazai színjátszásunk. A Ráday Gyűjtemény Évkönyve 1.1955. 72. s köv.)

46 Művészet 1902. 428.

Éremgyűj temény

1 KOÓS Judith: A Rádayak könyvgyűjteményének kialakulása és könyvmű
vészeti ritkaságai. A Ráday Gyűjtemény Évkönyve. II. (1981.) 97-119. ill. 
annotált képjegyzékkel.

2 KOÓS Judith: A Rádayak képgyűjteményének története. Ráday Gyűjte
mény Évkönyve III. (1893.) Bp. 1984. 75-90. valamint ugyancsak a szerzőtől 
Ráday Gedeon feljegyzései arcképgyűjteményéről, u. o. 184-192.
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3

4

5

6

7
8
9

10

11

12
13

HUSZÁR Lajos: Az éremgyűjtő Ráday Gedeon. A Ráday Gyűjtemény Év
könyve I. (1955.) Bp. 1956. 46-55. (Sokszorosított kézirat gyanánt.)
Nem célom jelenleg még a hozzávetőlegesen sem teljes irodalmi hivatko
zás. Jelenleg csupán néhány fontosabb kézikönyv említésére térhetünk ki, 
melyeket a jegyzetekben, ill. irodalomjegyzékben közlünk. Ezek közül itt 
kiemeljük Ráday Gedeon könyvtárából az alábbi műveket, mint az általa 
használt fontos numizmatikai kézikönyveit, melyekre kéziratos jegyzetei
ben is többször hivatkozik. A továbbiakban is több hivatkozás történik erre 
a tanulmány során is. THESAURUS MORELLIANUS. Amsterdam, 1734. J. 
Wetsten et G. Smith. (Rkt. sz. 0.130 1-3) Cathalogdes von Seufferheldischen 
- Münz - Cabinets zu Nürnberg zu verkaufen stehet, bey HHr. Muscat et 
Seufferheld. 1785. BANDURI, Anselmi d.: Numismata Imperatorum Roma
norum a Trajano Decio ad Palaeologos Augustos. Lutetia Parisorum Mon- 
talant, 1718. (Rkt. sz. o. 2843 a-b.) Familiae Romanae quae reperiuntus in 
Antiquis numismatibus ab űrbe condita ad tempóra divi Augusti ex Bibli- 
otheca Fulvi Ursini. Romáé, Fr. Tramezini, 1577. (Rksz. o. 2871.) L. fenti 
könyvek leírását és illusztrációit részletesebben Koós Judith: A Rádayak 
könyvgyűjteményének kialakulása... etc. i. m.
L. többek között: VAILLENT, J. e.: Numismata Imperatorum Romanorum 
Praestantiora a Julio Caesaré ad Postumun. Romáé, 1694. MEDIOBARDI, 
Fr.: Romanorum Imperatorum Numismata a Pompeio M. ad Heraclium. 
Argelati, 1730. GOLTZII, H.: Sicilia et Magna Graecia sive Históriáé urbium 
et populorum Graeciae ex antiquis numismatibus. Antverpiae, 1647. 
GOTTLIEB A. M.: Martin Schmeizels Erlauterung Gold- und Silberner 
Müntzen von Siebenbürger... etc. Herausgegeben und mit einer Vorrede 
begleitet von - Halle i. Magd. 1784. A huszadik század elejéről különösen a 
klasszikus görög-római érmekre vonatkozólag 1. többek között: Babelon E.: 
Traité des Monnaies Greques et Romaines. Paris, 1901.
A magyar nyelv történeti-etimológiai szótára. Főszerk. Benkő Lóránd. Bp. 
1968.1. 788.
L. 5. sz. jegyzetet.
Pozsony-Kassa, 1778.
Kazinczy Ferenc: Magyar Pantheon. Életrajzok és életrajzi jegyzetek. Kiad
ja: Abafi Lajos. Budapest, é. n. 25.
A képzőművészeti vonatkozású gyűjtőtevékenységről 1. e monográfia ide
vonatkozó fejezetét.
Ráday Levéltár. A Ráday Család levéltára. Az éremgyűjtemény iratai. 
C/64/23.
U.a.
U.o.
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14 L. bővebben a család történetére vonatkozóan, többek között: The Encyclo- 
peadia Brittanica. Dictionary of Árts, Siences, Literature et General Infor
mation. London - New York, 1926. Vol. 23. 758-759. Megjegyzendő, hogy 
az Anselm név írása igen változó formában fordul elő. The Encyclopaedia 
Britannica: "Anselm" - német és osztrák irodalomban általában "Ams
chel", - ezt követi némely magyar forrás is. Mayer Amschel Rothschid coin 
Dealer. The Numismatist. XLI.

15 1782. július 4.1782. július 20.1782. augusztus 26.
16 L. még: 1784. december 3.
17 DÓBA! SZÉKELY Sámuel: (Hunfalva 1704. április 2.-Eperjes 1779. január 

28.) gyalogezred kapitány, Eperjesen és Sárospatakon végzett tanulmányai 
(Csécsi) után jogi képesítést nyer, majd Pesten gyakornokoskodik. 1741-ig 
Eperjesen tanít, majd résztvesz a porosz háborúban, mint hadnagy, ill. szá
zados, Prága ostrománál is jelen van. A francia-spanyol háborúban (1746) 
Itáliában találjuk, 1750-ig, ahol az olasz és francia nyelvet is elsajátítja. 1753- 
tól Eperjesen él. Igen jelentős tudományos munkássága, érem- és oklevél
gyűjteménye.

18 MAJOR Pál: (Körmöcbánya 1711. február 22.-Csetnek 1755.) Evangélikus 
lelkész, körmöcbányai, majd a Gömör megyei Kövényben végzett tanul
mányai után több felvidéki városban fordult meg és tevékenykedett, mint 
lelkészcsalád gyermeke. 1734-ben Wittenbergben az egyetemen tanul, ahol 
az Ágoston-kolostor könyvtárában mint alkalmazott dolgozik. Három év 
múlva hazatér, s 1738-ban rozsnyói lelkésznek választják. 1741-ben Beszter
cebányán lelkész, 1755-től Csetneken találjuk. Nagy történelmi ismereteit és 
kutatásait, különösen is a korai kéziratok és kódexek vonatkozásában ké
sőbb többen haszonnal alkalmazták. Kéziratai fennmaradtak. A család 
többi tagjára, valamint az ő munkásságára vonatkozóan 1. bővebben 
Szinnyei József: Magyar írók élete és munkái. Budapest, 1902. VIII. k. 
387-390.

19 Magyar Kurír. 1789. 969-974.
20 CZIRBESZ Jónás András: Szepes-Váralja 1732. —Igló 1813. január 11. Ág. ev. 

lelkészcsalád lelkész fia. Középiskolái tanulmányait Dobsinán és Lőcsén 
végezte, majd a Pozsonyi Lyceumban Tomka Szászky János kezei alatt 
(1742-1752) tanul. Theologia tanulmányainak színhelye a hallei és a göttin- 
gai egyetemek. 1756-ban Iglón lett lelkész. 1783-tól a szepesi városok ág. ev. 
seniora. Lelkészi hivatása mellett igen jelentősek gyűjteményei: különösen 
is a magyar történelmi kéziratai, pecsét-, éremgyűjteménye, híres könyv
tára, valamint ásványgyűjteménye. Utóbbinak anyaga a szepességi városok 
és a kárpáti területek vidékének gyűjtését foglalta magában. Irodalmi mun
kássága kiterjedt, igen széleskörű és műfajú volt: latin verseket, könyvbírá- 
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latokat éppúgy írt, mint helytörténeti, helyrajzi, valamint numizmatikai 
cikkeket, tanulmányokat. Számos könyve látott napvilágot. Kéziratai egy
háztörténeti vonatkozásban saját rajzaival, több mint 42, igen jelentősek. 
Diplomatikával is foglalkozott. Gyűjteményét könyvtárával együtt Cházár 
András vette meg. L. bővebben Szinnyei József: Magyar írók élete és mun
kái. Budapest, 1893. II. 531.

21 A Ráday Levéltár, a Ráday család levéltára. Az Éremgyűjtemény iratai. Rá
day Gedeon nem egyszer kivágva gyűjtötte a metszetes éremábrázolásokat 
és a hátoldalakra írta a meghatározásokat. (Pl. Nummus Maria Regis.)

22 "Ritka Pénzek Gyűjteménye", kézírással, aláírás nélkül.
23 Numi Hungáriáé. ÉRDY János fordítása. Budáé, 1841-1846.I—II. k.
24 Pest, 1868.
25 Pest, 187O.-Budapest, 1876.
26 REITMANN, K: Dér Münzhandel in Österreich. Num. Zeitschrift. 1946. 

112.
27 A Ráday Gyűjtemény 1980. július 30-i kimutatása szerint a gyűjtemény tu

lajdonában megközelítőleg 2440 db feldolgozatlan érme van, közte Nagy 
István, valamint Balogh Elemér hagyatékából származók, magyar és oszt
rák váltópénzek, más országok pénzei, magyar dinárok, ezüst és bronz 
pénzek stb. Ez az ömlesztett anyag, feltehetően a régi Ráday éremgyűjte
mény egyes részeivel, ill. darabjaival együtt, meghatározásra és rend
szerezésre, mint törzsanyag a kecskeméti Ráday Múzeumba került. Koráb
bi provenienciák arról adtak hírt, hogy a gyűjtemény egyes részei a Nemze
ti Múzeumba kerültek.
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Válogatott könyvművészeti ritkaságok jegyzéke

1. /I. 159/
Bessarion: Adversus calumniatorum Platonis. Roma, 1469.

2. /I. 97/
Augustinus, Aurelius: De civitate Dei. Venezia, Gábrielé di Pietro, 
1475.

3. /I. 55/
Eschenbach, Wolfram von: Parsifal. Strassbourg, Johann Mentelin, 
1477.

4. /1.176/
Biblia Latina. With the supplement of Menardus monarchus Nurem- 
berg, Anton Koberger, 1478.

5. /1.102/
Terentius Afer, Publius: Commoediae. Komm. Aelius Donatus. Vene
zia, Nicolaus Girardengus, 1479.

6. /I. 177/ a-b
Schedel, Hartmann: Liber chronicarum Nuremberg, Anton Koberger,
1493. (Ed. princeps.)

7. /I. 124/
Celtes, Konrad: Amores. With the discription of Nuremberg in the ap
pendix. Nuremberg, without press, 1502.
8. /1.144/ a-b
Quincuplex Psalterium, gallicum, rhomanum, hebraicum, vetus conci- 
liatum. Komm. Jancobus Faber. (2. ed.) Paris, Henri Estienne, 1513.

9. /I. 157/1-2/
Mantuanus, Baptista Opera. Parthenicon... etc. Paris, Jodocus Badius 
Ascensius, 1513. Vol. 1-2.

10. /1.164/
Perotti, Nicolaus: Cornucopia, sive commentarius linguae latinae, eta-
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lia opera. - Varró, M. Terentius: De lingua latina libri III—IV... Venezia, 
Aldus - Andreas Asulanus (Soceri), 1513.

11. /I. 73/
Pfirzing, Melchior; Die Geuerlicheiten und einsteils dér Geschichten 
des loblochen Straytparen und hochberümbten Halds und Ritters herr 
Tewrdannckhs. Ausburg, Johann Schönsperger, 1517. (Ed. Princeps)

12. /I. 133/ a-b
Biblia latina cum concordantis. Lyon, Jacques Sacon, 1521.

13. /I. 130/
Das ander Tayl des altén Testaments. Trans. Martin Luther. Augsburg, 
Simprecht Ruff, 1524. Vol. 1-2.

14. /I. 170/ a-b
De re medica... Basileae, Andreae Cratandri, 1528. Koll.

15. /I. 175/
(Marschalck) Marescalcus, Nicolaus: Annales Herulorum ac Vandalo- 
rum libri VII. Rostock, Gunter Hyems, 1531.

16. /I. 99/
Capella, Martianus Félix: De nuptiis philologiae et Mercurii... etc. Ba
sel, Heinrich Petri, 1532.

17. /I. 162/ a-b
Burnfels Ottó: Herbárium vivae icones. vol. 1-2. Strassburg, Johan
Schott, 1532. (Ed. princeps.)

18. /I. 149/
Conradus, Urspergensis: Chronicum... Paraleipomena remin memora- 
bilium... Strassbourg, Craton Mylius, 1537.

19. /I. 134/ 1-5
Amadis de Gaule... Trad. pár des Essars Nicolas de Herberay. Paris, Es
tienne Groulleau, 1548-1556.

20. /O. 167/ a-b
Archimedes: Opera non nulla a Frederico Commandino in Latinum 
conversa, commentariis illustrata. Venetiis, Manutius - Aldus, 1558.
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21. /O. 533/2/
Alexander Aphrodisiensis: Super priora resolutoria Aristotelis, subti- 
lissima explanatio. A loanne Bemardo Feliciano in latinam conversa... ac 
figuris variis mirabili artificio confestis... referta. Venetiis, Scottus, 1559.

22. /0.1384/
Avicenna: Libri in re rnedica omnes, qui hactenus ad nos pervenere. 
Omnia... a Joanne Paulo Mongio, Joanne Costaeo recognita... et annota- 
tiones... Tóm. 1-2. Venetiis, Vincent Valgrisius, 1564.

23. /O. 189/
(Mercier, Jean), Mercerus, loannes: In librum Job. Adiecta est Theodori 
Bezae Epistola. Genevae, Exc. Eustathius Vignon, 1573. (Koll. 1.)

24. /O. 553/1/
Alexander Aphrodisiensis: In (octo) VIII. topicorum Aristotelis libros 
explanatio... Venetiis, Vincent Valgrisius, 1573.

25. /O. 537/
Arrianos, altér Xenophon: Peri anabaseos... De expeditione Alexandri 
Magni historiarum libri octo... etc. Paris, Henr. Stephanus, 1575.

26. /O. 2871/
Familiae Romanae quae reperiuntur in antiquis numismatibus ab űrbe 
condita ad tempóra divi Augusti ex Bibliotheca Fulvi Ursini. Romáé, 
Fr. Tramezini, 1577.

27. /O. 523/
Acta et scripta theologorum Wirtembergensium et patriarchae Cons- 
tantinopolitani D. Hieremiae, quae utri que... de Augustana confessio- 
ne inter se misurent, graece et latiné ab iisdem theologis (lacobo And
reáé, Martino Crucio, etc.) edita. Witebergae c. Joh. Crato, 1584.

28. /O. 2843/ a-b
Banduri, Anselmi, D.: Numismata Imperatorum Romanorum a Trajano 
Decio ad Palaeologos Augustos. Lutetiae Parisorum Montalant, 1718.

29. /O. 4027/
Kampis, Thomas: De imitando Christo libri trés. Sabastianus Castellio 
latinitate puriore donavit. Lipsiae, Walther, 1725.
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30. /O. 198/ a-b
Architecture modern ou l'Art de bien betir pour toutes Sortes de per- 
sonnes tant pour les Maisons des particuliers, que pour les Paris. Clau- 
de Jombert 1727-1729.
31. /O. 81312/1-2/
Beschreibung aller Nationen des Russischen Reichs, ihrer Lebensart, 
Religion, Gebraechen, Wohnungen, Kleidungen und übrigen Merkwu- 
erdigkeiten. St. Petesburg, Johann Kari Schnoor, 1776. Erste Ausgabe.

Megjegyzés: A könyvművészeti ritkaságok részletes annotált leírásait, 
elemezéseit etc. lásd: Koós Judith: A Rádayak könyvgyűjteményének 
kialakulása és könyvművészeti ritkaságai. i.m. 5-26., ül. 1-31.
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Ráday Gedeon följegyzései arcképgyűjteményéről

1.
(1750-es évek)

Ráday Gedeon megj egy zésekkel kísért kimutatása 
a birtokában levő történeti arcképekről

(Autográf: Ráday cs. It. XIX. 1-16. sz.)

Icones eruditorum Hungarorum, quas possideo

1. Sanctus Stephanus, ex editione Turotii Augustana.1
2. Idem ex editione Brunensi. NB Quamvis et hae fictae sint, recen- 

tiores eo minus commemorationem merentur.

Eruditi saeculi XV^ usque ad annum saeculi XVTh 25twn

3. Matthias Corvinus, ex codice manuscripto Bibliothecae Budensis, 
vivis ibidem depictus coloribus, quam imaginem seri incisam Ko- 
larius in Bibliotheca Viennensi exhibet.

4. Idem ex numismate maximi moduli.
5. Idem ex numismate minori, floreni tamen magnitudinem adae- 

quante.
6. Idem ex Turotii imagine Augustanae editionis.
7. Idem ex editione Brunensi.
8. Idem ex Paulo lovio.4
9. Idem ex Frehero.5 qui suam imaginem ex lovio desumsisse videtur. 

NB. Omnes hae Matthiae icones fere conveniunt, illáé tamen, quae 
numeris 3h0, 4to, 5t0 et 8VO notatae sunt, reliquis praeferendae.

10. Pseudoicon Matthiae regis ex opere Beliano.6 Videtur celeberrimus 
Belius imaginem Matthiae Imi cum imagine IIdl confudisse. Qui an- 
tequam imperatoria dignitate ornatus fuisset, in nummis etiam rex 
tantum Hungáriáé audit, immo Beliana imago apprime, cum reli-
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quis ejus iconibus convenit: cum vicissim nimia, immo Beliana 
emaginatione opus sit, si quis Beliano operi insertam imaginem 
cum descriptione Bonfiniana conferre velit. Sufficit ad elisionem 
Belianae iconis vei illud, quod Matthias barbam non aluerit, úti tere 
nemo toto illő saeculo; Carolus V. et Ferdinandus I. primi fuere qui 
barbam gerere caeperunt. NB. reliquae Matthiae icones, quae in 

7 SMauseoleo et Corpore Juris occurrunt, indignae sunt qua in at- 
tentionem veniant.

11. Wladislaus II. ex numismate aeque úti Matthias sine barba, Hun- 
garoum Justinianus, quaedam ejus epistolae ad Petrum Vardaium 
exsant. Q

12. Georgius Ragusanus, ex Frehero. Hujus in Memoris Horanyiana 
Hungarorum10 eruditorum nulla facta est mentio.

13. Maria, Ludovici IIdl consors, ex numismate et coaeva iconcula. Ha- 
ec regina dicitur cantionem quandam sacram Germanicam compo- 
suisse, quae adhuc exstat ac incipit:a

14. Thomas Bakats, archiepiscopus Strigoniensis, ex numismate.
15. Stephanus Verbőtzi, ex pseudoicone corpori Juris adnexa.
16. Albertus Dürer, celebris pictoris aeque Alberti páter, natione, immo 

úti id demonstrare ausim, ex gente Hungarus, prope ad oppidum 
Gyula netus, qui tamen ex Hungária Norinbergam migravit ac ibi- 
dem sedem fixit.

17. Stephanus Verbőtzi ex pseudoicone Corporis Juris.

Eruditi ab anno saeculi XVI11 25t0 usque ad finem ejusdem

18. Stephanus Bathori, rex Poloniae.
19. Andreas Bathori, princeps Transylvaniae.
20. Matthias Frankovics, Flacius Illyricus dictus, theologus Luthera- 

nus, ex Frehero; et
- 1321. Paulus Schalichius de Lipa, ex Frehero.

22b.Andreas Dudithius episcopus quondam Quinqueecclesiensis ex 
opere Germanico vitae illius.14
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23. Stephanus Szegedinus, theologus református, ex opere proprio Lo- 
corum Communium.15

24. Johannes Sambucus, a Petro Bőd Samboki dictus,16 séd male for- 
tassis; ego profecto in juventute mea Bodzassi dictum fuisse, a viris 
fidedignis accepi. Effigies est desumta ex proprio opere de médi
ás,17 necnonc

a A német vers első sora számára Ráday Gedeon a helyet üresen 
hagyta, de nem írta be.

b A 21. szám alatti képet Ráday utólag toldotta be, de a sorszámokat 
nem írta át, tehát nála két 21. számú kép található. A sorszámokat 
értelemszerűen javítottuk.

c A mondat befejezetlen maradt.

Jegyzet

1 THWROCZ Johannes de: Chronica Hungarorum. Augsburg 1488.
2 THWROCZ Johannes de: Chronica Hungarorum. Brünn 1488.
3 KOLLÁR Adamus Franciscus: Ad viros a sacra et profana eruditione claros de com- 

mentariis in mami exaratos codices aug. bibi. Vindobonensis propedium... Bécs 1760.
4 IOVIUS Paulus: Historiarum suae aetatis libri XIV. Bázel 1567.
5 FREHER Marquardus: História Bohemica. Hannover 1602.
6 BÉL Mathias: Notitia Hungáriáé Novae. III. Bécs 1737. címlap.
7 Mausoleum potentissimum regum Hungáriáé. Nümberg 1664.
8 Corpus Juris Hungarici... Nagyszombat 1740.
9 Nyilván Gregorius (nem Georgius) Ragusanus domokosrendi szerzetes, aki a 14. szá

zad elején élt él Pál apostol leveleihez írt magyarázatokat. (Győri történelmi és régészeti 
füzetek II. 1863. 219.)

10 HORÁNYI Alexius: Memória Hungarorum... I-III. Bécs 1775-77.
11 BAKÓCZ Tamás
12 Francowitz (Frankowicz) Mathias (+1595) Braunschweigban, Jénában majd Regens- 

burgban működött teológus; egyes adatok szerint magyarországi születésű volt, így 
került be a magyar tudósok galériájába.

13 A zágrábi születésű Paulus Scalichius (1534-1575), aki egy ideig I. Ferdinánd király 
udvari káplánja volt.

14 STIEFF Benjámin: Versuch einer ausfiihrlichen und zuverlassigen Geschichte von Lé
ben und Glaubens. Meinungen Andreas Dudith. Boroszló 1756. (A könyv meg van 
Ráday Gedeon könyvtárában.)

15 SZEGEDI KIS István. Itt említett munkája: Theologiae sincerae loci communes de Deo 
et homine... Bázel 1585.



135 Adattár

16 BŐD Péter: Magyar Athenas 1766. 235.
17 SAMBUCUS Johönnes: Icones veterum aliquorum ac recentium medicorum elegiolis suis 

editae. Bécs 1574. (Egyébként Zsámboki ismert arcképe: SAMBUCUS Johannes: Ernble- 
mata. Antwerpen 1566.)

2.

(1770-es évek)

Ráday Gedeon megjegyzésekkel kísért újabb kimutatása 
a birtokában levő magyar történeti arcképekről

(Autográf: Ráday cs. It. XIX. 2-7. sz.)

Icones eruditorum Hungarorum, quas possideo

1. Sanctus Stephanus, ex editione Turotzn Augustana.
2. Idem ex editione Turotzii Brunensi. NB. quamvis et hae fictae sint, 

recentiores commemorationem eo minus merentur.
3. Matthias Corvinus, ex numismate maximi moduli.
4. Idem, ex numismate minori, floreni tamen magnitudinem adae- 

quante.
5. Idem, en codice quodam manuscripto Bibliotechae Budensis, vivis 

depictus coloribus, quam imaginem aeri inasam Colarius in Bibli- 
otheca Vindobonensi exhibet.

6. Idem, ex Paulo lovio
7. Idem, ex editione Turotzii Augustana
8. Idem, ex editione Turotzii Brunensi
9. Ejusdem pseudoicon apud Matthiam Belium. Reliquae utpote in 

Mausoleo, Frehero et Corpore Juris occurrentes, attentione sunt in- 
dignae.

10. Wladislaus II, cujus epistolae quaedam exstant. Ex numismate.
11. Michael Apafi
12. Mathias Belius
13. Martinus Biro2
14. Thomas Bakats
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15. Andreas Bathori
16. Stephanus Bathori
17. Gábriel Bettién

q
18. Antonius Bajtai
19. Josephus Csapó4
20. Stephanus Dániel3
21. Josephus Inocentius Desericius"
22. Nicolaus Eszterhazi7
23. Paulus Eszterhazi8
24. Valentinus Frank9
25. Matthias Francovits (Flacius Illyricus)
26. (Nicolaus) Gieseke10
27. Alexius Horány11
28. Maximilianus Hell12
29. (Georgius) Jessenius13
30. - Kalmár14
31. Johannes Kemény15
32. Johannes Kitonits16
33. Stephanus Kohari17
34. Georgius Kováts Tatai18
35. Sámuel Kölesen19
36. Sigismundus de Megyer
37. Sámuel Mikovinyi21
38. Dániel Guillelmus Moller22
39. Carolus Ottó Moller23
40. Albertus Molnár24
41. Franciscus Nadasdi
42. Nicolaus Olahus26
43. Carolus Palma27
.. „ .2844. Franciscus Paris Papai
45. Petrus Pazman
46. Paulus Ráday
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47. Georgius Ragusanus
48. Georgius Ratkai29
49. Joh. Sambucus
50. Paulus Scalichius
51. Johannes Andreas Segne
52. Stephanus Szegedi31
_____  A1)53. Georgius Szeleptsenyi
54. Josephus Teleki33
55. Josephus Torkos34
56. Stephanus Verbőtzii. NB. Pseudo effigies ex Corpore Juris.
57. Petrus Paulus Vergerius35
58. Nicolaus Zrínyi36
59. Marcus Antonius de Dominis
60. Andreas Dudithius
61. (Andreas) Dugonits38
62. Albertus Dürer, páter
63. Albertus Dürer, filius
64. Johannes Kupetzki
65. Georgius Rakotzi senior40
66. Franciscus Rakotzi41
67. Franciscus Forgats42
68. Matthias ex Frehero43
69. Maximilianus Hell in veste Lapponica
70. Stephanus44 ex Corpore Juris
71. Wladislaus, ex Corpore Juris45

Jegyzet

1 L. az 1. sz. alatti irat jegyzeteit (a jegyzetben ott elmondottakat a későbbiekben nem 
ismételjük meg.)

2 Padányi bíró Márton (1693-1762) veszprémi római katolikus püspök.
3 Bajtay Antal br. (1717-1773) erdélyi római katolikus püspök.
4 Csapó József (1734-1799) Debrecen város főorvosa, botanikus.
5 Dániel István br. (1684-1774) U dvarhelyszék főkirálybírája, a nagyenyedi református 

kollégium gondnoka, vallásos művek szerzője.
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6 Desericzky Ince József (1702-1763) kegyesrendi szerzetes, történetíró.
7 Esterházy Miklós gr. (1582-1645) nádor.
8 Esterházy Pál hg. (1635-1713) nádor.
9 Frank Bálint (1643-1697) szász királybíró, több történeti munka szerzője.

10 Giseke, Nikolaus (1724-1765) evangélikus szuperintendens, a németországi Sonders- 
hausenben. Neve azon a jogcímen került a magyar tudósok közé, hogy a Vas megyei Ne- 
mescson született, ahol hamburgi származású apja néhány évig evangélikus lelkész volt..

11 Horányi Elek (1736-1809) kegyesrendi szerzetes, az irodalomtörténész
12 Hell Miksa (1720-1792) jezsuita szerzetes, csillagász
13 Jessenius János (1566-1621), a besztercebányai születésű neves orvos, akit a cseh 

felkelésben való részvételéért II. Ferdinánd kivégeztetett.
14 A keresztnév helyét Ráday üresen hagyta. Valószínűleg az 1726-ban született Kalmár 

György nyelvészről van szó, akinek arcképe megjelent Praecepta grammatica... c. műve 
1774. évi bécsi kiadásában.

15 Kemény János (1607—1662) erdélyi fejedelem.
16 Kitonits János (1560-1619) királyi jogügyi igazgató, neves jogász
17 Koháry István gr. (1649-1731) országbíró, a költő'.
18 Kovács György (1645-?) orvosdoktor, aki születése helyéről Tatai-Kovátsnak is írta 

magát.
19 Köleséri Sámuel ifi. (1663-1732) az erdélyi gubemium tanácsosa, orvos és termé

szettudós.
20 Megyery Zsigmond br. (17. század) katolikus vallásos művek szerzője.
21 Mikoviny Sámuel (1700-1750) térképész
22 Moller Dániel Vilmos (1642-1712), az altdorfi egyetem pozsonyi származású tanára.
23 Moller Károly Ottó (1670-1747) orvosdoktor, az előbbi unokaöccse, a Rákóczi-sza- 

badságharc idején a fejedelem tábori orvosa.
24 Szenei Molnár Albert.
25 Nádasdy Ferenc gr. (1623-1671), a kivégzett országbíró.
26 Oláh Miklós (1493-1568) esztergomi érsek.
27 Pálma Károly (1735-1787) jezsuita szerzetes, történetíró.
28 Páriz-Pápai Ferenc (1649-1716) orvos.
29 Rátkai György (1612-1666) zágrábi kanonok, aki többek közt a horvát bánok élet

rajzát írta meg.
30 Segner János András (1704-1777) a pozsonyi származású fizikus.
31 Szegedi Kis István (1505-1572) reformátor.
32 Szelepcsényi György (1595-1685) esztergomi érsek.
33 Teleki József gr. (1738-1796) Ugocsa megye főispánja, több munka szerzője.
34 Torkos József (1710-1791) evangélikus lelkész, soproni esperes, egyházi és történelmi 

munkák szerzője. (Vagy Torkos Jakab, 1711-1785, református püspök?)
35 Vergerius, Petrus Paulus (1349-1428?) olasz humanista és jogtudós, aki élete utolsó 

évtizedét Zsigmond magyar király udvarában töltötte.
36 Zrínyi Miklós gr. (1620-1664) a költő és hadvezér.
37 Dominis, Marcus Antonius de (XVI—XVII. század fordulója) spalatói érsek, aki pápa

ellenes munkája miatt az inkvizíció börtönében halt meg.
38 A keresztnév helyét Ráday üresen hagyta, de nem lehet vitás, hogy Dugonics András

ról, az íróról van szó.
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39 Kupezki, Johannes (1667-1740), a festő.
40 I. Rákóczi György erdélyi fejedelem.
41 II. Rákóczi Ferenc fejedelem.
42 Forgách Ferenc (1530-1577) a humanista történetíró.
43 Freher, Marquardus (1565-1614), a heidelbergi egyetem tanára, akinek Csehország 

történetéről írt munkáját Ráday az 1- sz iratban többször idézte. Hogy milyen jogcí
men került a magyar tudósok közé, nem tudjuk.

44 A vezetéknevet elfelejtette kiírni Ráday. Lehetséges, hogy Werbőczjt akarta írni, tévedésből, 
hiszen már az 56.sz alatt is említette. (Az 1. sz alatti felsorolásban is kétszer említi, a 15. 
és a 17.sz alatt.)

45 II. Ulászló király.

3.

(1770-es évek)

Ráday Gedeon kimutatása birtokában levő és még megszerzendő 
magyar történeti arcképekről

(Autográf: Ráday cs. It. XIX. 1-4. sz.)

Eruditi Hungari, quorum imagines possideo, aut haberi possunt.

Reges

1. Sanctus Stephanus
2. Matthias Hunniades
3. Uladislaus II, ex nummo
4. Stephanus Bathori, rex Poloniae

Principes

5. Gábriel Bettién
6. Michael Apafi

Palatini

7. Nicolaus Esterhazi
8. Paulus Esterhazi
8/a.Juhannes Drascovits1
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Archiepiscopi, episcopi ac canonici

9. Marcus Antonius de Dominis, archiepiscopus Spalatensis
10. Nicolaus Olahus, archiepiscopus Spalatensis
11. Franciscus Forgats, archiepiscopus Strigoniensis
12. Petrus Pazman, archiepiscopus Strigoniensis
13. Emericus Losi, archiepiscopus Strigoniensis
14. Georgius Lippai de Zombor archiepiscopus Strigoniensis
15. Paulus Hofman, episcopus Quinqueecclesiensis
15/a Andreas Dudithius episcopus Quinqueecclesiensis

Magnates
16. Nicolaus comes a Zrinio
17. Comes Franciscus Nadasdi
18. Comes Adamus Forgats
18/a Baro Sigismundus Megyeri
19. Comes Stephanus Kohari
19/a Comes Stephanus Csáki3
20. Baro Stephanus Dániel
20/a Stephanus Zitsi4
20/b Valentinus Balassa5

Theologi

21. Matthias Flacius Francovitzius Illyricus
22. Stephanus Szegedinus
23. Petrus Paulus Vergerius

Juris consulti

24. Stephanus Verbőtzius
25. Joannes Kitonits

Medici
26. Johannes Sambucus
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27. Franciscus Pariz Papai
28. Georgius Kovats Tatai
29. Sámuel Köleseri
30. Carolus Ottó Moller
31. Doctor Hermán, medicus Posoniensis6

Relicjui

32. Paulus Schalichius
33. Albertus Molnár
34. Georgius Ratkai lector
35. Johannes Ragusseus
36. Matthias Belius
37. Innocentius Deseritius
38. Johannes Tomka Scaliki8
39. Paulus Raday

Pictores

40.9 (38) Albertus Dürer
41. (39) N. Kupetzki10

Imagines extreaneorum, in Hungária tatnen commorantium

42. (40) Simon Grynaeus rector scholae Budensis11
43. (41) Martinus Optinuslz professores
44. (42) Johannes Piscator13 Transsylvani
45. (43) Johannes Henricus Alstedius14

Imagines in Transsylvania reperibiles

46. (44) Valentinus Frank
47. (45) Georgius Haner15
48. (46) Bisterfeldius, extraneus quidem, séd professor in Transsylva

nia^
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Imagines regum, natione Hungarorum, qui decreta condiderunt, séd 
ut videtur, tantum imaginariae

49. (47) Andreas primus
50. (48) Sanctus Ladislaus
51. (49) Colammanus
52. (50) Andreas II.

Regum exterorum

53. (51) Carolus17
54. (52) Ludovicus18
55. (53) Maria19
56. (54) Sigismundus
57. (55) Albertus
58. (56) Ladislaus20
59. (57) Ludovicus21

Austriacorum

60. (58) Ferdinandus22
61. (59) Maximilianus
62. (60) Rudolphus
63. (61) Matthias23
64. (62) Ferdinandus II.
65. (63) Ferdinandus III.
66. (64) Leopoldus24
67. (65) Carolus25
68. (66) Maria Theresia

Gubernátorain

69. (67) Johannes Hunniádig
70. (68) Michael Szilagyi
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Imagines adhuc perquirendae, etquidem:

Poetae

71. (50) Janus Pannonius
72. (51) Johannes Sommerus26

2773. (52) Franciscus Leonadus Szegedi
74. (53) Johannes Bocatius28
75. (54) Alexander Cartesius29
76. (55) Georgius Thurius30
77. (56) Johannes Filitzki31
78. (57) Valentinus Balassa
79. (58) Petrus Benyitzki32
80. (59) - Listius33
81. (60) Leonardus Untzerus34
82. (61) Johannes comes Lázár

3583. (62) author Metamorphoseos vinearum, Tokajiensius
84. (63) - Mednyanszki3^
85. (64) Páter Gyalogi37

Jegyzet
1 Draskovich János gr. (1648) Esterházy Pál és Draskovics a kéziratban tévesen, egya

ránt a 8. számot kapta.
2 Forgách Ádám gr. (16017-1681) országbíró.
3 Valószínűleg a Bethlen Gábor halála után a fejedelemségre is pályázó Csáky István 

gróf. (1603-1662).
4 Valószínűleg Zichy István (1616-1693) tárnokmester, a gróf cím megszerzője.
5 Bizonyára a költő Balassi Bálint. - A 17-től 20-ig terjedő sorszámok között (az utó

lagos betoldások következtében) Ráday többször eltévesztette a számokat. A betűvel 
való jelölés tólünk származik.

6 Nyilván Hermann András (1693-1764) pozsonyi orvos
7 Olvasó kanonok.
8 TomkaSzászky János (1700-1762) evangélikus lelkész, történész és geográfus.
9 Ettől kezdve Ráday az utólag beírt neveknek többször is már lefoglalt számot adott, s 

ezzel sorszámozása teljesen összekeveredett. Közlésünkben a zárójelbe tett sorszámok 
az övéi. Ezeket a szöveghűség miatt közöljük.

10 Az N. elírás Johannes helyett.
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11 Grynaeus Simon (1493-1541) 1521 és 1532 közt tanított a budai iskolában.
12 Opitz, Martinas (1597-1639) német költő, 1622-24. közt tanított a gyulafehérvári kol

légiumban.
13 Piscator, Johannes (1546-1626), a herbomi egyetem tanára.
14 Alsted, Johann Henrik (1588-1638) teológus, a herbomi egyetem tanára, 1629 óta 

haláláig a gyulafehérvári kollégium tanára.
15 Haner György (1672-1740) az erdélyi szász evangélikus egyház püspöke, egyháztör

ténész.
16 Bisterfeld, Johann Henrik (1605-1655) természettudós, 1629-től haláláig szintén a 

gyulafehérvári kollégium tanára.
17 Károly Róbert.
18 I. (Nagy) Lajos.
19 Mária királynő, Nagy Lajos lánya.
20 V. László.
21 II. Lajos.
22 I. Ferdinánd.
23 II. Mátyás.
24 I. Lipót.
25 III. Károly.
26 Sommer János (1542-1574) német származású költő, 1570-től a kolozsvári unitárius 

iskola tanára
27 Szegedi Ferenc Lénárt (1614-1675) egri püspök, egyházi énekek szerzője.
28 Bocatius János (1569-1621) kassai főbíró, poéta laureatus.
29 Nem tudtuk azonosítani.
30 Thuri György (élt a XV1-XVII. sz. fordulóján). Tolnai iskolaigazgató, poéta laureatus.
31 Filiczki János (1580-1622) a sárospataki kollégium tanára, költeményeit latin nyelven 

írta.
32 Beniczky Péter (1603-1664) a magyar ritmusok szerzője.
33 Liszti László gr. (1628-1662) a Magyar Mars írója. (Keresztneve helyét Ráday üresen 

hagyta.)
34 Uncius (Untsch), Lénárt (1571) erdélyi szász evangélikus lelkész, latin versek írója.
35 A név helyét Ráday üresen hagyta. Valószínűleg Matolay János, aki Commentatio epis- 

tolica de vino Semponiensi címen írt tanulmányt. (Megjelent Bél Mátyás Hungáriáé 
prodromus c. kötetében, 1723-ban.)

36 Mednyánszky Antal br.(i796) latin nyelvit elégiák szerzője. (A keresztnév helyét Ráday 
itt is üresen hagyta.)

37 Gyalogi János (1686-1761) jezsuita szerzetes, latin nyelvű egyházi művek szerzője.
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Ráday Gedeon numizmatikai könyveiből: 
(Szerző válogatása)

/Rksz. 0.6322/
Ayrmannus, Christoph Frid(ericus)
Dissertatio de nummis Atevlae regi Attiláé maleattributis.
Giessae (Giessen), 1739

0.2871
(Augustin, Anton)
Familiae romanae, quae reperiuntur in antiquis numismatibus ab űrbe 
condita ad tempóra divi Augusti, ex Bibliotheca Fulvi Ursini.
Romáé (Roma), 1577

0.2843
Banduri, Anselmo
Numismata imperatorum Romanorum a Trajano Decio ad Palaeologos 
Augustos... 1-2. Lutetiae Parisorum (Paris), 1718.

0.6327
Bellini, Vincentius
De monetis Italiae medii aevi hactenus nonebulgatis una cum earun- 
dem iconibus dissertatio.
Ferrariae (Ferrara), 1755.

0.1924
Bizot, (Pieter)
Medalische historiaeder Republyk van Holland...
Amsterdam, 1690.

0.2854
Bonanni, Philippo
Numismata pontificum Romanorum quae a tempore Martini V. usque 
ad annum 1699 in lucem prodiere, explicata. 1-2., tóm.
Romáé (Roma), 1699.
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0.216
Buonaroti, Filippo
Observazioni istoriche sopreelcuni medaglioni antichi de Cosimo III. 
granduca di Toscana.
Roma, 1698. (gazdag rézmetszet illusztrációkkal)

0.1231
Carli-Rubbi, (Giovanni Rinaldi) Gianrinaldo
Déllé monete e dell'instituzione déllé zecche dTtalia dell'antico e pre- 
sente sisteme di esse dissertazioni. 1-3. tomo.
L'Aja-Pisa-Lucca, 1754-1760.

0.3178
Catalogus librorum exquistorum Christiani Gotthold Crusii,... Auctio- 
ne publica, parata. Dresda d(ie) 25, octobr, etseqq. 1784. Fridricostadii 
(Fredrikstad), 1784.

0.2866
Croy, Carlus von
Regum et imperatorum Romanorum numismata aurea, argentea, aerea 
a Romulo et C. Jul. Caesaré usque ad Justinianum...
Coloniae Brandenburgicae (Köln), 1700.

0.815
Eckhel, Josephus
Numi veteres Anecdoti ex museis caesareo Vindobonensi, Florentio, 
1.2. pars.
Viennae Austriae (Wien), 1775.

0.133/4
Explication historique des principales medailles frapées pour servir a 
l'historie des provinces - unies des Pays - Bas.
Amsterdam, 1723.

0.2875
Frölich, Erasmus
Annales compendiarii regnum et rerum Syriae, numís veteribus illustrati...
Viennae Austriae (Wien), 1744.
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0.58
Frölich, Erasmus - Khell, Joseph - Du Val, Valentin:
Numismata cimelii caesarei regii Austriaci Vindobonensis.
Vindobonae (Wien), 1755.

0.432/3
Goltzius, Hubertus
Icones imperatorum Romanorum expriscisnumismatibus...
Antverpiae (Antwerpen), 1645.

0.4324/4
Goltzius, Hubertus
Romanae et Graecae antiquitatis monumenta, e priscis numismatibus 
eruta.
Anverpiae, (Antwerpen), 1645.

0.432/1
Goltzius, Hubertus
Sicilia et magna Graecia, siva históriáé urbium et populorum Graeciae 
ex antiquis numismatibus. 1-2. liber.
Antverpiae (Antwerpen), 1644.

0.229
Harduinus, Joannes (Hardouin, Jean)
Opera selecta, tűm quae jam pridem Parisiis edita, tűm quae nunc pri- 
mum edita. Amstelodami (Amsterdam), 1709.

0.3691
Heraeus, Cári Gustav
Gedichte und lateinische Inschriften auch Medallien- und Antiquitaten.
Nürnberg, 1721.

0.674/132
Joachim, Johann Friedrich
Dér neueröfnete Münzcabinet, darinnen merkwürdige und viele bishe- 
ro noch nirgends mitgetheilte Gold- und Silbermünzen beschrieben 
werden. 2-3. Theil.
Nürnberg, 1764-1770.
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0.6239
Koleseri Sámuel
Auratia Romano - Dacica
Cibinii (Nagyszeben), 1717.

0.2451
Lotichius, Petrus - Hofmann, Joannes
História augusta imperatorum Romanorum...
Amsteladami - Ultrajecti (Amsterdam - Utrecht), 1707.
0.1280
Muratori, Lodovico Antonio (Muratoris, Ludovicus Antonius)
Antiquitates Italicae mediiaevi...
Mediolani (Milano), 1739.
0.432
Nonnius, (Louis) Ludovicus
Commentarius in Huberti Goltzii Graeciam, insulas et Asiam minorem.
Antwerpiae (Antwerpen), 1644.
0.127
Occo, Adolph
Imperatorum Romanorum numismata a Pompejo Magnó ad Heracli- 
um historico- chronologicis notis...
Mediolani (Milano), 1730.
0.3276
Rasche, Johann Christoph
Die Kenntnisse antiker Münzen zum Vortheil dererjenigen welche ei- 
gene Sammlungen anlegen oder den Werth altér Münzen richtig beurt- 
heilen wollen. 3. Theil.
Nümberg, 1779.
0.3084
Seivert, Johann
Die Münzen des Röm. Kais. Hauses und dér Tyrannen...
Wien, 1765.

0.2853
Stosch, Philippe de
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Pierres antiques graves dessinées et graveés en cuivre sur les originaux 
pár Bemard Picart.
Amsterdam, 1724.

0.130/3
Thesaurus Morellianus. (...)
Amstelaedami (Amsterdam), 1752.

0.6143
Thesaurus numismatum ex auro, argento et aere Graecorum et Roma- 
norum...
Hauniae (Hanau), 1788.

0.1982
Vaillant, (Jean) Johannes Foy
Numismata aerea imperatorum, augustarum et caesarum in coloniis 
municipiis ex omni modulo percussa. 1-2. pars.
Parisiis, (Paris), 1679.

0.3262
Verzeichniss einer ansehnlichen Kupferstich- Sammlung...
Leipzig, 1782.

0.1756
Vico, Enea
Le imagini déllé donne auguste intagliante in istampa di rame: con le 
vite et ispositioni, sopra riversi déllé loro medaglie antiche. 1. libro. 
Vinegia, (Venezia), 1557.

0.776
Wachter, Johannes Georgius
Archaeologia nummaria, continens praecognita nobilissimae artis, 
quae nummos antiquos interpretatur.
Lipsiae, (Leipzig), 1740.

Megjegyzés: A címek előtti számok a Ráday Gyűjtemény Könyv
tárának a védett Múemlékkönyvtár részére vonatkozó raktári jelzetei.
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Szerzőnek
könyve témájában megjelent publikációi:

KOÓS Judith: A könyv- és műgyűjtés évszázadai meg a Rádayak. 
Confessio. 1981. 3. 54-65.

KOÓS Judith: A bibliofil Rádayak.
Confessio. 1982. 2. 57-65.

KOÓS Judith: A Rádayak könyvgyűjteményének kialakulása és 
könyvművészeti ritkaságai.
A Ráday Gyűjtemény Évkönyve II. 1981.
Bp. 1982. 97-119. és 352-362.40.
Jegyzetek, angol nyelvű összefoglalás és Klny.

KOÓS Judith: A Rádayak képgyűjteményének története.
A Ráday Gyűjtemény Évkönyve
III. Bu. 1983. 75-90. jegyzetek: 86-90.

KOÓS Judith: Ráday Gedeon följegyzései arcképgyűjteményéről. 
Ráday Gyűjtemény Évkönyve III. 184-192. 
Jegyzetek: 192.
(Ráday Gedeon megjegyzésekkel kísért kimutatása a 
birtokában levő történeti arcképekről.
Autograf. 1-3. rész. 1750 és 1770-es évek.)

KOÓS Judith: A Rádayak kincsei.
Múzsák 1983. 4. sz. 10-11.

Előadás:

KOÓS Judith: Ráday Gedeon: egy magyar könyv- és műgyűjtő - 
mint példakép - a XVIII. században.
Bercsényi konferencia. 1993. október, Hódmezővásár
hely, Városháza.
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A kor kultúr- és művelődéstörténetéhez kapcsolódó 
válogatott irodalomból:

ASZTALOS István - BRANDTNER Pál: Iklad
Aszód-Iklad, 1991.

ÉRDY János: Erdély érem! képatlasszal.
Pesten, 1862. Magyar Tudományos Akadémia

ENTZ Géza: A magyar műgyűjtés története a kezdetektől 1850-ig.
Budapest, 1937.

FORRAY József: A régi pénzekről és a magyar nép pénzgyujtéséről.
Szeged, 1939.

HUSZÁR Lajos: Betlen Gábor pénzei.
Kolozsvár, 1945. bibi. 117-120.

GALAVICS Géza szerk. Magyarországi reneszánsz és barokk.
1975. Akadémiai Kiadó

GEDAI István: A magyar pénzverés kezdete.
Bp. 1986. Akadémiai Kiadó, bibi. 114-122.

KÖPECZI Béla: A Rákóczi szabadságharc és Európa.
Bp. 1970.

KOSÁRY Domokos: Művelődés a XVIII. századi Magyarországon.
Bp. 1983.

KOSÁRY Domokos: Bevezetés Magyarország történetének forrásaiba 
és irodalmába.
Bp. 1970.

KOSÁRY Domokos: Pest megye a kuruckorban.
Kecskemét, 1965. (Klny. Pest megye múltjából.)

MAROSI Ernő: Emlék márványból vagy homokkőből.
Öt évszázad írásai a művészettörténet történetéből.
Válogatta, fordította és az előszót írta: Marosi Ernő.
Budapest, 1976.
(Művészet és elmélet)
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MRÁVAIK László; A gróf Brunszvik család képgyűjteménye. 
Művészettörténeti Értesítő. 1994. XLIII. évf. 1-2. sz. 45-49.
(ld. 5. sz. jegyzet: utalással a Ráday gyűjteményből 
feltehetően eredeztethető néhány képre.)

UNGER Emil: Magyar éremhatározó.
2. átd. kiad. 1-2. köt. Bp. 1980.

VÁRKONYI Ágnes: A fejedelem gyermekkora.
Bp. 1988. bibi. 250-253.

A további részletkérdéseket 1. az egyes szaktudományok idevonatko
zó anyagainál.



Mányoki Ádám: Ráday Pál (olaj, vászon). Ráday Gyűjtemény, Budapest.

Ádám Mányoki: Pál Ráday (Öl, Leinwand). Ráday Sammlung, Budapest.

Ádám Mányoki; Pál Ráday (oil, canvas). Ráday College, Budapest.



Mányoki Ádám: Ráday Pálné Kajali Klára. Ráday Gyűjtemény, Budapest.

Ádárn Mányoki: Frau Pál Ráday, géb. Klára Kajali. Ráday Sammlung, Budapest.

Ádám Mányoki: Mrs. Pál Ráday Klára Kajali. Ráday College, Budapest.



Barabás Miklós: Török Pál püspök (olaj, vászon). Ráday Kollégium díszterme, Budapest.

Miklós Barabás: Bischof Pál Török (Öl, Leinwand). Ráday Sammlung, Budapest.

Miklós Barabás: Bishop Pál Török (oil, canvas). Ráday College, main hall, Budapest.

/55



A védett Ráday Mtíemlékkönyvtár (részlet). Ráday Gyűjtemény, Budapest.

Die untét Denkmalschutz stehende Ráday Bibliothek (Detail). Ráday Sammlung, Budapest.

The protected Ráday Memóriái Library (detail). Ráday College, Budapest.



Kézzel színezett iniciálé és lapszéldísz egy ősnyomtatványból. XV. sz. m.f. 
Ráday Mtíemlékkönyvtár, Budapest.

Mit Hand bűnt ausgemalte Initiale und Seitenrandzierde aus einem Erstlingsdruck, z.H. des 15. 
Jahrhunderts.

Unter Denkmalschutz stehende Ráday Bibliothek, Budapest.

Initial letter and page side ornamení colored by hand írom an incunabulum. Second half of the 
15th century.

Ráday Memória! Library, Budapest.



Könyvillusztráció magyar várábrázolással. 1597. Tollrajz, vízfestmény, etc. 
Ráday Műemlékkönyvtár, Budapest.

Buchillustration mit dér Darstellung ungarischer Burgen, 1597. Federzeichnung, Aquarelle, usw. 
Unter Denkmalschutz stehende Ráday Bibliothek, Budapest.

Book illustration with the image of a Hungárián castle. 1597. Pen, water-color etc. 
Ráday Memória! Library, Budapest.



id. Lucas Cranach: Szent Katalin vértanúsága (mártíriuma) XVI. sz. e.f. 
Ráday Gyűjtemény, Budapest.

Lucas Cranach d.Á.: Das Martyrium dér heiligen Katharina, e. H. des 16. Jahrhunderts. 
Ráday Sammlung, Budapest.

Lucas Cranach sen.: Martyrdom of St. Catherine, first half of the 16th century.
Ráday College, Budapest



id. Lucas Cranach (iskolája): Betlehemi gyermekgyilkosság. XVI. sz. e.f. 
Ráday Gyűjtemény, Budapest.

Die Schule von Lucas Cranach d.Á.: Dér Kindermord von Bethlehem, e.H. des 16. Jahrhunderts. 
Ráday Sammlung, Budapest.

(School of) Lucas Cranach sen: Infanticide in Bethlehem. First half of the 16th century.
Ráday College. Budapest.



Zusammenfassung

Die Ráday Sammlung von Budapest - als Besitz dér 
Reformierten Kirche - nimmt eme einmalige Position unter den 
kirchlichen Sammlungen von Ungarn ein. Dessen Grund ist nicht 
nur die Tatsache, dafi in ihrem Matéria! einmalige buchkünstlerische, 
bildkünstlerische, graphische und andere Raritaten befinlich sind, 
sondern dafi sie bis heute zu jenen wenigen Sammlungen in dieser 
Region gehört, die über die Sammeltatigkeit des mittleren Adels im 
18. Jahrhundert ein getreues Bild für die Nachwelt gibt. Die 
Zusammenstellung und die Gattungen dér Sammlung, die 
einzelnen Kunstwerke, Buchraritáten weisen die geistigen Züge 
derjenigen auf, die sie zustande gebracht habén: Pál Ráday 
(1677-1733), dér Leiter dér Hofkanzlei des Landesfürsten Ferenc 
Rákóczi II. und sein Diplomát von europáischem Ruf und sein Sohn 
Gedeon Ráday (1713-1792), eine ausgezeichnete Persönlichkeit des 
ungarischen Literatur- und Kunstlebens.

Über den Ursprung dér Familie dienen - unter anderen - die 
Erinnerungen von Ferenc Kazinczy, dern Anführer dér ungarischen 
Spracherneuerung des 18. Jahrhunderts (1759-1831), dér ein treuer 
und wahrer Freund dér Familie war, und zwar nicht nur des ersten 
Gedeon Ráday, dér mit etwa vierzig Jahren altér war als er, sondern 
auch seines Sohnes und seines Enkels. Ferenc Kazinczy schrieb in 
mehreren Arbeiten, so z.B. in "Die Rádays", in seinen Erinnerungen 
"Erinnerung an meine Lebenslaufbahn", über die Familie, dérért 
mitteladlerischen Ursprung und über das Rádaysche Schlofi in 
Pécel. Er pries dessen Einrichtung, Fresken, weiterhin die berühmte 
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"Bibliotheca", die eine Sehenswürdigkeit des Schlosses war. Er 
berichtet uns auch über das mit Fresken verzierte "Kleine Kabinet", 
wo sich auch ein Kamin aus rőtem Mámor befindet und in dem sich 
Gedeon Ráday über seine Bücher und Folianten beugend 
tagelang aufhielt und wo ihn dér Schriftsteller mehrmals 
besuchte.

Eint spáter geborener Abkömmling dér mitteladeligen Familie, 
dér Enkel von Pál Ráday, dér Sohn von Gedeon Ráday, Gedeon 
Ráday II. bat um den hochadeligen Rang. Er folgte weder dér 
Kurutzen-Auffassung von Pál Ráday noch dem Interessé für die 
Literatur und Kunst seines Vaters Gedeon Ráday. Als treuer 
höfischer Mann ersuchte er um den Baronentitel, den er unter dér 
Regierung von Kaiser Joseph I. am 8. Márz 1782 für sich selbst und 
für seinen Vater Gedeon Ráday erhielt. Ebenso aufgrund seines 
Ersuches verlieh ihnen am 18. November 1790 Kaiser Leopold I. 
diesen Rang. Sein Vater Gedeon Ráday gebrauchte aber auch diesen 
nicht.

Die Sammlung von Gedeon Ráday stellen die Anwesenheit 
dér europáischen Kultur, Wissenschaft, Literatur und Kunst auf 
ungarischem Bódén, im 18. Jahrhundert in einem solchen 
Provinzialschloss dar, wohin damals ein Brief oder ein Paket vöm 
Ausland innerhalb von 2-3 Wochen mit Wagen, Karre oder mit 
Schiff nach Pest oder Buda ankam.

Pál Ráday, dér Diplomát als Gesandter kam viel in dér Welt 
herum. Seine riesige Korrespondenz, seine Aufzeichnungen, 
sein Tagebuch verewigten seine europáischen diplomatischen 
Beziehungen. Gedeon Ráday, hauptsáchlich als Mázén dér Literatur 
und Kunst, unterhielt eine Korrespondenz nicht nur mit 
ungarischen Schriftstellern, Gelehrten, Professoren und mit vielen 
anderen bedeutenden Persönlichkeiten, sondern auch mit 
auslándischen Kunsthándlern, Kolporteuren und Buchhándlern. 
Diese Briefe, die das Archiv dér Familie Ráday bis heute
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aufbewahrt, sind gerade durch seine europáischen Beziehungen 
besonders interessant.

Pál Ráday besafi eine Buchsammlung von etwa 300-400 
Bánden, die am Anfang des 18. Jahrhunderts als Privatbibliothek 
bedeutend war. Er interessierte sich in erster Linie für solche 
Bücher, die für seine diplomatische Tátigkeit notwendig waren, 
doch er hegte auch besonderes Interessé für die in alt-ungarischer 
Sprache geschriebenen Drucke und ebenso für die Literatur dér 
Reformation und die wissenschaftlichen Arbeiten seines Zeitalters.

Pál Ráday bezeichnete - obwohl nicht systematisch - seine 
Bücher. In mehreren von seinen Büchern ist seine Handschrift "Ex 
libris Pauli Ráday" auffindbar und diese liefert einen wertvollen 
Stützpunkt zu seiner einstigen Sammlung.

Sein Sohn Gedeon Ráday hielt sich von dér Welt dér Beamten 
fern. Er widmete sein Leben dér Unterstützung dér ungarischen 
Literatur, dér Künste, vor allém seinen Sammlungen, seiner 
Buchsammlung, Gemáldegalerie und Stichsammlung. Er baute 
námlich neben seiner Buchsammlung auch eine sehr bedeutende 
Gemáldegalerie, eine Stichgalerie und eine numismatische 
Sammlung in seinem von Pest etwa 20 km entferten Schlofi in Pécel 
aus.

Seine einstige berühmte Gemáldegalerie und wertvolle 
Münzensammlung sind zu unserem grófién Verlust heute nur in 
Fragmenten auffindbar. Dérén Matéria!, Geschichte und Schicksal 
werden in den einzelnen Kapiteln dieses Buches aufgrund 
originaler, selbstándiger archivarischer Forschungen vor Augen 
gestellt. Seine Bibliothek ist auch heute als geschützte 
Denkmalsbibliothek in ihrer Einheit, in ihrem originalen Zustand 
und ihrer Zusammenstellung auffindbar. Sein Schlofi, das jahrelang 
in mehreren Abschnitten unter dér Mitarbeit namenhafter 
auslándischer Künstler und Meister auf ufgebaut wurde, ist eins dér 
schönsten ungarischen Schlofitypen des 18. Jahrhunderts. Als 
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Denkmalschutzgebáude ist es auch heute in Pécel zu sehen. Seine 
schmiedeeisemen Verzierungen, geschnitzten Innentreppen, mit 
zahlreichen Fresken verzierten Sálé und Ráume, seine Einrichtung 
dér weitbekannten Bibliothek - und die vollkommen zerstörte, aber 
vermutbar wertvolle Einrichtung - zeugen allé von Gedeon Rádays 
Geschmack, seinem künstlerischen Gespür, seiner feinen 
Persönlichkeit ohne Prunksucht.

Die Büchersammlung, die die europáischen Erstlingsdrucke 
des 16. Jahrhunderts und die Antiquate aus Holzdruck, spáter die 
mit Kupferstichen hergestellten zahlreichen bedeutenden Stücke 
des 17. und 18. Jahrhunderts bewahrt, kam durch die Sammlung dér 
Mitglieder einer ungarischen Familie europáischen Gesichtskreises 
und Wissens zustande. Sie war im Besitz einer solchen Familie 
mittleren Adels, die ihren Namen und ihre Tátigkeit mit dér 
glanzvollen Epoche dér ungarischen Geschichte verband: zu Beginn 
des 18. Jahrhunderts mit den Kámpfen des Rákóczi-Freiheitskampfes 
und ebenfalls im 18. Jahrhundert mit dér französischen Aufklárung 
und in Verbindung damit mit den ungarischen Beziehungen.

In dér Sammlung von Gedeon Ráday sind mit bedeutendem 
Matéria! die Erstlingsdrucke des 15. und 16. Jahrhunderts vertreten, 
unter ihnen die Reformliteratur, Bibelausgaben, -übersetzungen 
und -kommentáré unterschiedlicher Epochen. In diesen Arbeiten 
gébén die wertvollen und seltenen Bemerkungen, Besitzerbezeichnungen, 
gedruckte ex libris über den Ursprung eines europáischen Werkes 
wertvolle Informationen.

Den náchsten Themenkreis, den wir in seiner Bibliothek 
erblicken können, die griechisch-römischen Klassiker, können wir 
bezeichnen. Neben den historischen Arbeiten bűdet die Literatur 
dér Heraldik und dér Numismatik eine wichtige Rolle. Besondere 
Beachtung schenkte er den griechisch-römischen Münzen und 
Medaillen dér klassischen Epoche. Wie wir schon erwáhnten, schuf 
Gedeon Ráday auch eine bedeutende Münzensammlung. Die aus 
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mehreren tausend Stücken bestehende numismatische Sammlung 
ist heute einheitlich nicht mehr auffindbar.

Seine in Európa berühmte Gemáldegalerie, dérén einzelne 
Werke in dem Schlofi von Pécel gesonderte Ráume besafien und ein 
gesondertes Gebaude, das "Gemálde-Haus", gelangte am Anfang 
des Jahrhunderts mit den Gemálden solcher Maler wie Holbein, 
Dürer u.a. auf auslándische Auktionen. Heute informieren uns nur 
noch vier Gemálde über das einstige reiche Matéria!, das Ölbild von 
Lucas Cranach "Das Martyrium dér Heiligen Katharina", das zűr 
Cranach-Schule gehörende Gemálde "Dér Kindermord von 
Bethlehem" und die zwei Portraits von Ádám Mányoki, die Pál 
Ráday und Frau Pál Ráday, géb. Klára Kajali darstellt. Jedes 
Gemálde ist ein geschützter Kunstgegenstand. Die z.T. von 
anderen Meistern hergestellten Portraits über die weiteren 
Familienmitglieder sind verlorengegangen. So kennen wir nur aus 
Dokumenten, bzw. spáteren Kopien das Portrait von Gedeon Ráday 
und seiner Schwester Eszter Ráday, dér spáteren Gráfin Frau László 
Teleki.

Die literarische Tátigkeit von Gedeon Ráday, seine 
eingenommene Rolle als Mázén in dér inlándischen Literatur, seine 
Laufbahn als Schriftsteller und Dichter begründen die Tatsache, dafi 
in seiner Büchersammlung ihrer Bedeutung entsprechend neben 
den ungarischen die auslándischen, so griechische, deutsche, 
französische, italienische, spanische, polnische und sich mit anderer 
Literatur bescháftigende Arbeiten erscheinen, die zum gröfiten Teil 
dichterische Werke waren: Verse, poetische Literatur. Diejenigen 
Werke, die in englischer Sprache erschienen, liefi er für gewöhnlich 
in französischer und deutscher Übersetzung holen.

Eine weitere bedeutende Gruppé in dér Sammlung von 
Gedeon Ráday ist die Heilkunde, die Naturkunde und die in den 
Themenkreis gehörenden Werke dér Wirtschaftswissenschaft. 
Ebenso gehörten die erdkundlichen Reisebeschreibungen, 



Zusammenfassung 166

Landkarten, Atlanten des 16. und 17. Jahrhunderts dazu, die mit 
künstlerischen Illustrationen das Niedergeschriebene erklárten. Die 
Ráday-Büchersammlung zeigt den weitesten Horizont dér 
Wissenschaften, Literatur und Kunst unserer Zeit. Besonders reich 
ist die Literatur dér französischen Aufklárung des 18. Jahrhunderts 
und dérén Wirkung auf Európa, die neben den Rechts- 
Philosophie-, Naturkunde-, Architektur-, Erdkunde-, Geschichts - 
und Sprachbüchem fást jede bedeutende Arbeit dér Epoche mit den 
Werken dér grófién französischen Enzyciklopádisten gemeinsam als 
ihr Eigen nennen kann. So ist in dieser Sammlung die Literatur dér 
Aufklárung des 18. Jahrhunderts quantitativ als auch qualitativ in 
Ungarn fást einmalig.

Dér reprásentative Teil dér Sammlung ist in ungarischer 
Sprache, bzw. in Ungarn gedrucktes fremdsprachiges oder solches 
Matéria!, das eine ungarische Beziehung hat (Inhalt, Autor, usw.), 
was heute als zűr "Altén Ungarischen Bücherei" gehörend in 
Evidenz gehalten wird.

Pál Ráday, aber eher noch Gedeon Ráday sammelte mit 
besonderer Aufmerksamkeit ungarische, bzw. solche Bücher mit 
ungarischem Bezug und Drucke. Dieser Teil dér Sammlung 
reprásentiert alsó noch neben International als selten bezeichneten 
Drucken auch einmaligen Wert, hervorragende Seltenheiten.

Unter den Erstlingsdrucken und Antiquaten sind die ersten 
gedruckten Ausgaben dér grófién Persönlichkeiten dér Reformation, 
Denker des Humanismus, ebenso die in Handschriften 
erhaltengebliebenen Arbeiten dér antikén Autoren sehr 
bedeutend. Ein grofier Teil dér Arbeiten ist im originalen Einband 
zu finden.

Die Rádays interessierten sich besonders für die Literatur dér 
Reformzeit, ihre Drucker und die Produkte dér Druckwerkstátten. 
Neben ihrem Dienst in dér heimatlichen Kirche und in dér 
Gesellschaft richtete sich ihre literarische und bibliofilé Neigung 
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auch gleichzeitig dér Büchersammelaufmerksamkeit jener Epoche 
zu. Nach den ersten Ausgaben einzelner Werke suchte und 
sammelte Gedeon Ráday jede weitere Ausgabe.

Unter den illustrierten Stichen können wir die Werke solcher 
Meister dér universellen Kungstgeschichte finden, wie z.B. Lucas 
Cranach (1472-1553), Hans Holbein (1497/98-1543), Michael 
Wolgemuth (Wohlgemut) (1434-1519), Albrecht Dürer (1471-1528) 
und andere.

Mit seinen Seltenheiten, Unikums jener Büchersammlung 
unschátzbaren Wertes dér ungarischen Sprache stand im 18. 
Jahrundert den Liebhabern dér ungarischen Literatur, 
Schriftstellern, Wissenschaftlern, Künstlern, Professoren, nahen und 
entfernten Freunden zum Entleihen offen gegenüber. Gedeon 
Ráday war auch ein Kenner dér seltenen Bücher, Münzen, altér 
Geldstücke, Gemálde und Stiche. Neben dem Hauptziel dér 
kulturellen Entwicklung dér Nation legte er grofies Gewicht auf 
die beispielzeigende, schöne Gestaltung dér Bücher, was vor 
allén Dingen durch die Buchrücken mit unterschiedlich 
vergoldeten Vérzierungen dér künstlerischen Ledereinbánde 
belegt wird.

In Verbindung mit seiner Bibliothek und den Fragen des 
ungarischen literarischen Lebens schrieben Schriftsteller, Dichter 
und Herausgeber zahlreiche Briefe an Gedeon Ráday, bitten um 
seine Meinung und Unterstützung und empfinden seine Kritik als 
Éhre. Wáhrend seines Aufenthaltes in dem altén Herrenhaus von 
Ludány, dem Schlofi in Pécel und in Pest erledigt er als Oberkurator 
des Kirchenbezirks des Donaugebietes dér Reformierten Kirche die 
Angelegenheiten dér Kirche. Daneben leitet er den Ausbau, die 
Bereicherung, Betreuung, den Einband, den Verleih und die damit 
verbundenen weiteren Tátigkeiten und den Briefwechsel seiner 
Buch- und Kunstsammlungen. Aufierdem löst er Tag für Tag die 
Probleme, die sich aus dem winzigen Land, kleineren Parzellen
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bestehenden Gut ergeben, das er nach dem Tód seiner Mutter Klára 
Kajali selbst lettet.

Die Vermehrung dér Büchersammlung wurde für gewöhnlich 
von den an den einzelnen Stellen Tátigen, Studenten, Wohnenden 
und im Verlauf von Reisen dórt einkehrenden München, Predigern, 
Theologen, Professoren usw, durchgefíihrt, die mit Gedeon Ráday 
im Briefwechsel standén.

Aufíer den inlándischen Buch-Akquisiteuren arbeiteten auch 
in- und auslándische Berufsbuchhándler für Gedeon Ráday. So war 
z.B. dér Wiener Buchhándler Friedrich Ber/n/hardi oder dér 
leipziger Kunsthándler Rost sein auslándischer Beauftragter. Neben 
den Büchern waren auch sie im Schlofi von Pécel, bzw. sie 
besorgten auch regelmáfiig die wichtigeren wissenschaftlichen und 
literarischen Zeitschriften.

Nach dem Tód von Gedeon Ráday wollten mehrere Leute in 
Európa wegen dem einmaligen Wert die aus 13000 Bánden 
bestehende Bibliothek kaufen, nachdem sie von dér Verkaufsabsicht 
dér Familie informiert wurden. Dér französische Königshof 
wollte ebenso einzelne Teile dér Sammlung kaufen wie russische 
Interessenten. Die sich an das Testament von Gedeon Ráday 
klammernde Familie wollte allerdings die Sammlung nicht 
zerteilt verkaufen. Auch das Parlament von 1843 bescháftigte sich 
mit dér Angelegenheit dér Sammlung. Lajos Kossuth schrieb 
einen Artikel in dem Pesti Napló (Pester Tagebuch), aber es ergab 
kein Ergebnis. Mán verhandelte auch schon mit einer leipziger 
Firma, als die Familie dem reformierten Bischof Pál Török 
(1803-1883) ein Kaufangebot machte, dér die Sammlung für die 
Pester Reformierte Theologie für die Hálfte des ursprünglichen 
Preises von 40000 Ft kaufte. So kam es 1859-61 zu dem Kauf, durch 
den für 20000 Ft die im eigentlichen Sinne einmalige Sammlung mit 
den originalen Bücherregalen des 18. Jahrhunderts zűr Pester 
Reformierten Theologie gelangte. Das bildete die Basis dér 
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Bibliothek dér 1855 gegründeten Pester Akademie dér Reformierten 
Theologie.

Bis zu dieser Zeit können wir in dér Geschichte dér Sammlung 
die dritte Epoche, nach dér ersten des Gründers Pál Ráday, bzw. 
nach dér Blütezeit und dér Entfaltung nacli dér zweiten Epoche 
unter Gedeon Ráday rechnen. Die vierte Periode erstreckt sich von 
1861-1913. Schliefilich wurde es ab 1913 an ihrer heutigen Stelle als 
selbstandige Sammlung die öffentliche Ráday Bibliothek, die unter 
dem Namen Ráday Sammlung bekannt ist.

Das erste Kapitel bescháftigt sich mit dem in dér Einleitung 
abgehandelten Bau des Ráday Schlosses in Pécel im Komitat Pest, 
mit dér Innenausstattung und dér künstlerischen Gestaltung, es 
analysiert das Matéria! dér Büchersammlung. Das zweite Kapitel 
rekonstruiert das einstige nicht minder wertvolle Matéria!, die 
Geschichte und das Schicksal dér Gemáldesammlung aufgrund dér 
ursprünglichen Forschungen des Autors. Das dritte Kapitel 
rekonstruiert ebenfalls im Verlauf dér Forschung und dér 
Aufarbeitung des Familienarchivs die einstige Münzensammlung 
von Gedeon Ráday. Besonders hervorzuheben ist aus diesem 
Gesichtspunkt dér jetzt erstmals veröffentlichte Briefwechsel mit 
dér Familie Rothschild mit vierzig Briefen, in denen dér Gründer 
des Hauses Rothschild an Gedeon Ráday schrieb und seine 
Dienste zűr Bereicherung dér numismatischen Sammlung 
anbot.

Das Archiv ist sehr reich, kapitelweise mit Anmerkunsgs- 
material, mit Listen dér ausgewáhlten Buchkunstseltenheiten, 
in Verbindung mit dér Portraitsammlung von Gedeon Ráday 
regelmáfiig geschriebenen autografen Aufzeichnungen, durch 
den Autor aus dem Matéria! ausgewáhlten Bücherseltenheiten 
mit numismatischen Themen und mit weiteren Bibliografien ist 
es ein nicht weniger wichtiger Teil unseres Buches, wie die in 
den Kapiteln geschehene Abhandlung über das Matéria!.
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Die Texte werden von schönen und charakteristischen Farb- 
und schwarz-weifi Illustrationen vervollstandigt, unter denen 
mehrere, wie z.B. die mit dér Münzensammlung in Verbindung 
stehenden Bilder erstmals veröffentlicht wurden. Unser Buch ist das 
erste Werk in dér Fachliteratur, das sich mit dér Sammeltátigkeit 
von Gedeon Ráday zusammenfassend aufdeckend, grundlegend 
und sich auf originale Forschungen stützend befafit.



Summary

The Ráday Collection in Budapest, the property of the 
Reformed Church occupies a special piacé among the ecclesiastical 
collections of Hungary. It is nőt only because of the unique book-art, 
fine art, graphic art and other rarity pieces that were preserved in 
this collection, bút alsó because of the fact that this is one of the few 
collections that can give us an accurate picture about the collecting 
activity of middle noble eláss in the 18th century. The composition 
and genres of the collection, pieces of art and books show the 
characteristic features of personalities who founded it: Pál Ráday 
(1677-1733) who was the chief of chancellery of prince Ferenc 
Rákóczi II, a diplomát widely known in Europe and his són, 
Gedeon Ráday (1713-1792), an outstanding figure of the Hungárián 
literary and art life.

We can use as a source fór the origin of the family the memoirs 
of the poet, writer Ferenc Kazinczy (1759-1831), who was the 
leading figure of the reformation of the Hungárián language in the 
18th century. Kazinczy was the faithful and true friend of the 
family, nőt only that of Gedeon Ráday I who was forty years older 
than him, bút that of his són and grandson as well. In his several 
works fór example in "The Rádays" and in his memoirs, "The 
memories of my career" Ferenc Kazinczy wrote about the family, its 
middle noble origin, about the Ráday manor-house in Pécel. He 
praised its interior, artistic frescoes and the famous bibliotheca that 
used to be one of the attractions of the residence. Kazinczy alsó 
reported on the small study omamented with frescos and a 
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fire-place of red marble. Here Gedeon Ráday who spent almost the 
whole day reading his books and folios met with the writer several 
times.

One of the later descendants of the middle noble family, the 
grandson of Pál Ráday, són of Gedeon Ráday I, Gedeon Ráday II 
applied fór peerage. He did nőt follow the anti-Habsburg principles 
of neither his grandfather, nor did he inherited the interest in art 
and literature that characterized his father. As a faithful court mán 
he applied fór the title of báron and was presented by it fór himself 
and his father during the reign of emperor Leopold I on March 8, 
1782. They were presented with the title of count on November 18, 
1790. Gedeon Ráday did nőt use either of the titles.

Collections of Gedeon Ráday were the examples of the 
presence of the European culture, Science, literature and art on the 
Hungárián soil in the 18th century at a country manor, where it took 
2-3 weeks to get a letter or a parcel from abroad by coach or by ship 
to Pest, Buda.

Diplomát Pál Ráday as an ambassador visited a lót of 
countries. His huge correspondence, notes, diary reflect his 
European diplomatic relations. Gedeon Ráday mainly because of 
telhis patron activity in art and literature carried on correspondence 
nőt only with Hungárián writers, scientists, professors, significant 
persons of his age, bút with foreign art-dealers, book agents and 
book-dealers. These letters that are kept today in the archive of the 
Ráday family are very valuable mainly because of their European 
relations.

Pál Ráday was the owner of a collection of 3-400 volumes, 
which is a significant number fór a priváté library at the beginning 
of the 18th century. He was interested mainly in books necessary fór 
his diplomatic work, bút alsó collected old prints in Hungárián, 
literary and scientific works of the Reformation. Pál Ráday, 
although nőt regularly, marked his books. His markings that can be
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found in many of his books "Ex libris Pauli Ráday" are interesting 
features of his collection.

His són Gedeon Ráday kept himself far from the world of 

officials, he dedicated his life to the support of the Hungárián 
literature, to the árts and first of all to his collections: collections of 
books, paintings and graphics, coins. Beside his books he collected 
Works of fine and numismatic art in his manor-house in Pécel, in 
Pest county, 20 km from Pest.

Unfortunately, now we know only the fragments of his 
famous valuable collection of paintings and mints. The matéria!, 
history and fate of these collections are discussed in the chapters of 
this book on the basis of original, independent archive research. Bút 
his bibliotheca as a protected memória! library today can be still 
found as a whole in its original State and contents. The manor-house 
that was build in somé phases with the assistance of famous foreign 
artists and craftsmen is one the most beautiful examples of the 
Hungárián manor-house architecture of the 18th century. Today it 
is a protected memória! of architecture and can be seen in Pécel. The 
wrought-iron omaments, carved wooden. inner stairs, rooms and 
halls decorated with lots of frescos, the interiors of the widely known 
library and the totally destroyed, bút probably valuable fumiture - 
these things all represent the fine taste, sense of art of Gedeon Ráday, 
bút in the same time his unostentatious personality as well.

A collection of books that preserved several significant pieces 
of 16th century European incunabula and antique books, 
xylographic and later, 17-18th century chalcographic works, formed 
due to the collecting activity of members of a Hungárián family 
with a European intellectual horizon and knowledge. It was owned 
by a middle noble family that connected its name to the bright 
pages of the Hungárián history; at the beginning of the 18th century 
to the fights of the Rákóczi Liberation War and beside it to the ideas 
of the French Enlightenment and its Hungárián relations.
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In the collection of Gedeon Ráday a very significant part 
represent incunabula of the 15—16th centuries, among them 
especially the literature of the Reformation, different editions of the 
Bibié, its translations and commentaries. An important source of 
origin of these books are the valuable and rare notes, owner signs, 
printed ex libris signs.

The next circle of topics that can be found in the bibliotheca 
are Greek and Román classical works. An important group of books 
beside the historical books, are the works on heraldics and 
numismatics. The latter specialized on the classical Greek and 
Román mints. As we mentioned before Gedeon Ráday founded a 
significant numismatic collection as well. Only parts of this 
collection that consisted of several thousands have been preserved.

Collection of paintings of European fame was exhibited in 
separate rooms of the manor-house in Pécel and alsó in a separate 
building, in the House of pictures. Most of the paintings, such as 
works by Holbein and Dürer, were sold on auctions at the 
beginning of our century. Now only four paintings represent the 
former riches of the matériái: Martyrdom of St.Catherine by Lucas 
Cranach, Infanticide in Bethlehem by the Cranach school, and 
portraits of Pál Ráday and his wife Klára Kajali by Ádám Mányoki. 
Now all of them are protected works of art. Portraits of other 
members of the family painted partly by other artists were lost. So 
we know the portraits of Gedeon Ráday and his sister Eszter Ráday, 
who later married count László Teleki only from documents and 
later copies.

Literary activities of Gedeon Ráday, his patron role in the 
Hungárián literature, his own career of a writer and a poet inspired 
him to collect beside Hungárián books foreign works dealing with 
literature by Greek, Germán, French, Italian, Spanish, Polish and 
other authors, mainly poetry. He ordered English works in French 
or Germán translation.
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The next significant group of the Gedeon Ráday's collection 
consists of books on medicine, natural Science, economics. Beside 
them we can mention here 16—17th century geographical itineraries, 
maps, atlases with artistic illustrations explaining the text. The 
Ráday collection of books represents a very wide horizon of Science, 
literature and art of the age. Especially rich is the literature of the 
18th century French Enlightenment with the works of the French 
encyclopedists, and its European infhiences. The collection includes 
almost all the most significant works on law, philosophy, natúré, 
architecture, geography, history and languages. So, the collection of 
the French Enlightenment' s literature in this collection is almost 
unique in Hungary.

The representative part of the collection are works written in 
Hungárián, or printed in Hungary on a foreign language, and 
matéria! connected in somé way with Hungary (contents, author 
etc.), that belong to the Old Hungárián Library.

Pál and Gedeon Ráday especially concentrated on collecting 
Hungárián, or Hungárián related books and prints. So this part of 
the collection represent books internationally recognized as rarities 
and unique editions.

Among incunabula and antiquities very significant ones are 
the first printed editions of the works of the great personalities of 
the Humanism and that of the printed editions of works of Antique 
authors survived in manuscripts. The majority of these works was 
preserved in the original cover.

The literature, printers and products of printing workshops of 
the Reformation belenged to the sphere of special interest of the 
Ráday family. Both their devotion to the Hungárián Reformed 
Church and society and their literary and bibliophile interests made 
them concentrate their attention on this age. Gedeon Ráday tried to 
purchase nőt only the first edition of certain works, bút went on 
looking fór the further editions.
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Among the works illustrated with engravings we find such 
works of the artists of universal history of art as fór example Lucas 
Cranach (1472-1553), Hans Holbein (1497/98-1543, Michael 
Wolgemuth (Wolgemut) (1434-1519), Albrecht Dürer (1471-1528) 
and others.

In the 18th century this library of inestimable value with its 
Hungárián rarities and unique editions was open fór the members 
of the literary life, writers, scientists, artists, professors, close and 
remote friends. Gedeon Ráday was alsó a speciálist of rare books, 
mints, paintings and engravings. Beside the main aim: the 
development of the national culture, he made a serious accent on 
the esthetic, beautiful decoration of the books, which is pro ved by 
the artistic leather cover of the books with golden ornaments on 
their spiné.

In connection with his library and the questions of Hungárián 
literary life writers, poets, editors wrote a lót of letters to Gedeon 
Ráday, asking fór his opinion and support. It was an honouring 
thing to get critics from him. Independently from the piacé he 
stayed, in the ancien! manor-house in Ludány, the other one in 
Pécel or in Pest, Ráday was engaged in the activities of his church 
as the main intendant of the Danube Church District of the 
Reformed Church. Beside these things he was dealing with his 
collections (purchasing, taking care, binding, borrowing) and other 
activities connected with it, correspondence. After the death of his 
mother, Klára Kajali he alsó had to take care about his properties, 
that consisted of a large number of small lands in different places.

The purchasing of new books was arranged by the friends, 
preachers, theologists, professors etc. who traveled a lót, lived or 
studied at different places and carried on correspondence with 
Gedeon Ráday.

Beside the Hungárián book agents Gedeon Ráday had a 
relationship alsó with foreign and Hungárián professional
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book-dealers. Fór example one of his agents abroad was 
book-dealer Friedrich Ber(n)hardi in Vienna or art-dealer Rost írom 
Leipzig. Alsó the most important scientific and literary joumals 
regularly arrived to the manor-house in Pécel.

Following the death of Gedeon Ráday the family decided to 
sell the library consisting of 13000 volumes and it attracted a wide 
interest around Europe. Certain parts of the collection rose the 
interest of the French royal court as well as that of the Russians. Bút 
the family following the will of Gedeon Ráday did nőt want to 
divide it intő parts. The State assembly of 1843 alsó was dealing 
with the case of the collection. Lajos Kossuth wrote an article intő 
the newspaper Pesti Napló, bút no result was reached. They had 
been already negotiating with a firm from Leipzig, when the family 
suggested to buy the collection to the bishop of the Reformed 
Church Pál Török (1803-1883), who bought the library fór the 
Reformed Theology in Pest fór the half of the original price of 40000 
forints. So in 1859-61 the unique collection together with its shelves 
became the property of the Reformed Theology fór 20000 forints. It 
became the basis of the Academic Library of the Reformed 
Theology in Pest founded in 1855.

This is the time that we can consider the third period of the 
history of the collection, after the first period of the founder Pál 
Ráday and the second - flourishing - period marked by the activity 
of Gedeon Ráday. The fourth period includes years 1861-1913. 
From 1913 now on the collection is known as Ráday Collection and 
used as a public library on its present piacé.

The first chapter of our book is dealing with the building, 
interior and artistic values of the manor-house in Pécel of Pest 
county. It analyses the matéria! of the collection of books. The 
second chapter reconstructs the matéria!, history and fate of the nőt 
less valuable collection of paintings on the hasis of original research 
of the author. The third chapter on the basis of the research of the
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family archives reconstructs the former collection of coins. From 
this point of view a special accent should be pút on the Rotschild 
correspondence published fór the first time. It contains forty letters 
written by the founder of the Rotschild house to Gedeon Ráday. In 
these letters he suggested his support in the enriching of the 
numismatic collection.

The Reference chapter includes very rich annotations relating 
to each chapter, a list of book rarities, autograph notes on the 
portrait collection of Gedeon Ráday, rarities on numismatics and 
other bibliographies selected by the author.

The written text is illustrated by beautiful and characteristic 
color and black-and-white pictures, several of which - like the ones 
relating to the numismatic collection - should be considered as first 
editions. Our book, based on original research, is the first work 
summarizing collecting activities of Gedeon Ráday.
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